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v emysle rhkona £ 540/ 2007 L1 § 13 odsek 5
Statuthrmemu orglnu spoloénost] Slovenskd elektrizaind prenosovh sistava, a.s.

I Owerili sme indhviduding Gftovnd zdvieroy spolofnostl Sioversicl elekirizadnd prenosovd slsta,
8.5, KIL122015, wedeni v Prilohe, ku kione] sme diia 18.02.2006 wiall sprivu auditora
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Report on

Audit of Consistency

I8 mandat

TAE & AUDIT SERVICES

ADDENDUM TO THE INDEPENDENT AUDITOR'S REPORTS
on verifying congistency of the individual and consolidated annusl report with the
individual financial stabements and consolidated financial statements
praparad as of Decembar 31, 3015
as reqguired by paragraph 5 of Section 23 of Act Mo, 540/ 2007 Coll.

To the Statutory Body of Slovenskl elekirizaing prencsovi slistava, as.

We have aiadited the indiddual Nnancial statemants of Slovenskd alekirizadng prenosovd sistava,
8., &5 of Decermber 31, 2005, presented a5 Appendid, on which we hine BSsued the Auditocs
Report on Febraary 18, 2016 with the following wording of audit cpinicn:

Clpinkon

In cur opinion, the financal stabements give a true and fair view of the financial position of
Soverskd eleldrizalind prencsevd sistnd, a5 as of December 31, 2015, and of its fnancial
performance and its cash fows for the year then ended in acoondance with Dnberraticral

Srandandt on Accounting as adopted by European Union

We have audited the consolidated financial statements of Sloverskd elekirizalnd prenosov
siiskava, 3.5, a5 of December 31, D015, presented as Appendix, on which we have iSsued the
Aauiitor's Report of Manch 10, 2016 with the folowing waording of audit opinion:

Clpiralon

In our apinion, the consolidated financial statements give & true and fair view of the consolidated
financial position of Skowensich eleitrizaing prenosovd sistava, aus. 25 of December 31, 2015, and
of Its consciidated finandal mhm:ﬂmmﬁﬂdmmhﬁfwﬂumﬂwm
in aooondance with Inbemational Standards on Accounting a5 adopbad By Eurcpaan Linon.

IIL We have also werified the indihvidual and consolidated annual report for consistency with the

financial statements refemed to above, The Compary's Statutory Body ©s responsible for the
acowacy of the indvicual and corsolidabed anmual report. Our responsibility s o venly
congistency of the individual and consolidsted annual report with the indiddusl financial
statements and consolidated financial Sabements based on which we are required o ERue an
addendum (o the auditors reports on the consistency of Individual and consolidated annual
report with respective individual inancial statements and consolidated financial statements.

We conducted the verification in accondance with the Intermational Standards on Auditing. Those
standards require that we plan and perform the verification to obiain reasonabie assurance about
wihether the information presented in the individual and consclidated annual report. describing
matters that are 8o presented in the indhidual fnandal stabements and the oordsolidated
financial statements i5, in all matedal respects, comsistent with the relevant individuad and
worsolidated financial statements.

We hiee neviewed the consisbency of the information presented in the indhidual and
consolidated anmual report with the information presented in the individual financial statements
and consolidabed financial satements a5 of December 31, J015. We have not verified other data

procedunes performed provide suificent and appropriate basis for our cpinion.
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POSLANIE
SPOLOCNOSTI

Slovenska elektrizac¢na prenosova sustava, a. s., (dalej aj ,SEPS”
alebo ,spolo¢nost’) garantuje bezpecné, spolahlivé, kvalitné
a ekonomicky efektivne prevadzkovanie prenosovej siistavy a zabezpecuje
jej trvalo udrzatelny rozvoj a technologické napredovanie, pricom zohladnuje
principy ochrany zivotného prostredia. Ako reSpektovany subjekt na trhu
s elektrinou sa aktivnou spolupracou so zahrani¢nymi partnermi podiela na rozvoji

eurépskeho trhu s elektrinou a poskytuje kvalitné sluzby zékaznikom. Zaroven
garantuje transparentny a nediskriminacny pristup k sustave. Spolo¢nost cti principy
spolo¢ensky zodpovedného podnikania, dba o zhodnocovanie aktiv a vytvaranie
bezpecného a zdravého pracovného prostredia.

ViZIA SPOLOCNOSTI

Uvedomuijuc si zodpovednost voci aktérom trhu s elektrinou v Slovenskej republike
a $pecifika vyplyvajlce z geografickej polohy sa zasadzujeme o to, aby sme boli
aktivnym tvorcom rozvoja systému a trhu s elektrinou, ktory sa spolupodiela na
tvorbe pravidiel eurépskeho systému prenosu elektrickej energie. Vdaka
technologickej vyspelosti a kvalite ludského potencialu sa Slovenska
elektriza¢na prenosova sustava, a. s., postupne stava klucovym
subjektom stredoeurépskeho systému prenosu elektrickej
energie, ktory je doélezitym partnerom pri prijimani
zdsadnych rozhodnuti v oblasti prenosu
elektriny v stredoeur6pskom

priestore.



MISSION
OF THE COMPANY

Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s., (hereinafter
referred to as “SEPS” or “company”) guarantees safe, reliable, quality and
economically efficient operation of the transmission system and it provides
for its sustainable development and technological progress while respecting
the principles of environmental protection. As a recognized entity on the electricity
market it participates on the development of European electricity market via active
cooperation with foreign partners and it provides quality services for its customers.

At the same time it guarantees transparent and non-discriminatory access to the system.
The company respects the principles of corporate social responsibility, pays attention
to asset appreciation and creation of safe and healthy working environment.

VISION OF THE COMPANY

Being aware of the responsibility towards the players on the electricity market in the Slovak
Republic and of the particularities resulting from the geographical position, we advocate
being an active creator of the system and electricity market development which
takes part in preparation of the rules for the European electricity transmission
system. Due to technological progress and quality of the human resources,
Slovenska elektrizacnd prenosova sustava, a. s. is gradually becoming
a key entity in the Central-European electricity transmission
system and is an important partner at adoption of key
decisions related to electricity transmission

in the Central-European region.



Vazeny akcionar,
vazeni obchodni partneri, vazeni kolegovia,

rok 2015 mozno povazovat z pohladu spolo¢nosti Slovenska elektriza¢na
prenosova sustava, a. s., za pokra¢ovanie doterajsieho Uspesného pdsobenia
prevadzkovatela prenosovej sustavy na Uzemi Slovenskej republiky. Vrcholovy
manazment vo svojom pésobeni klddol doraz na udrzanie prosperity, stability
a dobrého mena spolo¢nosti.

V porovnani s predchadzajucim rokom sme zaznamenali ndrast zisku o vyse pat

a pol miliéna eur. Podla individudlnych finan¢nych vykazov zostavenych v silade
s Medzindrodnymi standardmi pre finan¢né vykaznictvo (IFRS) nasa spolo¢nost
vykazala za uvedeny rok celkové vynosy 401 111-tisic eur pri celkovych nakladoch
(vratane dane z prijmov) 328 127-tisic eur a zisk po zdaneni vo vyske 72 984-tisic eur.
Najvyznamnejsiu polozku vynosov predstavuju trzby za sluzby prevadzkovatela prenosovej ststavy vo vyske

393 010-tisic eur.

Prosperita spolo¢nosti sa v roku 2015 prejavila aj v oblasti investicii. Na pripravu a realizaciu investi¢nych projektov,
ktord sa zabezpecovala podla Obchodného pldnu a finanéného rozpoctu SEPS, sa vycerpalo 97 373-tisic eur.

NajvyznamnejSou investi¢nou akciou v roku 2015 bola realizacia suboru stavieb Vedenie 2x400 kV Gab¢ikovo -
Velky Dur, v ramci ktorého sa buduje dvojité vedenie v dizke priblizne 93 km medzi novo budovanou spinacou
stanicou Gab¢ikovo a elektrickou stanicou Velky Dur. V roku 2015 boli ukonéené prace stvisiace s rozsirenim
elektrickej stanice Velky Dur a bola zrealizovana vicsia ¢ast prvej stavby dvojitého vedenia medzi predmetnymi
elektrickymi stanicami. Realizaciou tohto suboru stavieb sa zvysia prenosové schopnosti, bezpecnost a spolahlivost
prevadzky 400 kV siete a priamo sa spoja dva uzly prenosovej sustavy, do ktorych st vyvedené vyznamné zdroje
elektrickej energie — jadrova elektrarert Mochovce a vodna elektrarer Gabcikovo.

V roku 2015 sme realizovali viacero studii a prieskumnych préc s cielom identifikovat moznosti a sposob riesenia
rozvoja elektrickych stanic Senica a Su¢any alebo novych 400 kV cezhrani¢nych prepojeni do Madarska a Ceskej
republiky. Prebiehali aj prace na studii pre stanovenie maximalneho objemu instalovaného vykonu
decentralizovanych zdrojov na vyrobu elektriny do uzlovych oblasti elektriza¢nej sistavy SR. Vetky tieto Studie
a analyzy su podstatnym vstupnym podkladom nielen pre tvorbu poziadaviek na investovanie, ale aj pre zmluvy
o spolo¢nom postupe s uzivatelmi prenosovej sustavy ¢i pre tvorbu Programu rozvoja SEPS.

Co sa tyka hlavnej naplne ¢innosti naej spolo¢nosti, SEPS ako prevadzkovatel prenosovej sustavy dodrzal vietky
sledované standardy kvality stanovené v zmysle vyhlasky Uradu pre regulaciu sietovych odvetvi €. 275/2012 Z. z.
na rok 2015. Prevadzka prenosovej sistavy bola pocas celého roka plynuld a spolahliva, nedoslo k Ziadnym vaznym
porucham, ktoré by mali vplyv na rozsiahlejsie obmedzenie vyroby alebo spotreby elektriny.

V oblasti medzindrodnej spoluprace by som rad spomenul zlicenie regiondlnych kancelarii pre pridelovanie
cezhrani¢nych kapacit na prenos elektriny Central Allocation Office GmbH (CAO) a CASC.EU S.A. Od 1. septembra
2015 tieto sluzby poskytuje novy subjekt Joint Allocation Office S.A. (JAO). Vznik JAO je predpokladom pre
vytvorenie jednotnej celoeurdpskej platformy pre pridelovanie cezhrani¢nych kapacit a tym vacsej efektivnosti

a transparentnosti eurépskeho trhu s elektrickou energiou a prostriedkom, ktory ticastnikom trhu vyrazne
zjednodusi proces pridelovania cezhrani¢nych kapacit v Eurépe.



V oblasti medzindrodného obchodu s elektrinou nasa spoloc¢nost prispela k spolahlivej prevadzke Stvorstranného
Market Couplingu (tzv. 4MMC) medzi Ceskou republikou, Slovenskom, Madarskom a Rumunskom zabezpeéenim
prevadzkovej spravy centradlneho modulu, ktory tvori rozhranie pre komunikaciu a vymenu dat medzi systémami
vsetkych zainteresovanych prevadzkovatelov prenosovych sustav a systémami narodnych operatorov trhov

s elektrinou, respektive energetickych burz. Rok 2015 priniesol z pohladu dalSieho rozvoja a rozsirovania
obchodovania na dennom trhu zacatie niekolkych paralelnych projektov regiondlneho, ako aj celoeurépskeho
vyznamu, ktorych prostrednictvom by sa v strednodobom horizonte mala zabezpecit ucastnikom trhu moznost
obchodovat v este likvidnejsom trhovom prostredi.

Spolo¢nost OKTE, a. s., ako samostatny subjekt a 100 % dcérska spolo¢nost prevadzkovatela prenosovej stistavy
vykonava funkciu organizatora kratkodobého trhu s elektrinou a zti¢tovatela odchylky uz od zaciatku roka 2011.
Dria 30. novembra 2015 bola spolo¢nost OKTE, a. s., uréena Uradom pre regulaciu sietovych odvetvi

za nominovaného organizatora trhu s elektrinou na vykondvanie ¢innosti jednotného prepojenia dennych

a vnutrodennych trhov s elektrinou. OKTE, a. s., sa vo funkcii nominovaného organizatora trhu s elektrinou aktivne
podiela a spolupracuje na ¢innostiach spojenych s vyvojom, implementaciou a prevadzkou jednotného prepojenia
dennych a vnatrodennych trhov s elektrinou v rdmci Eurépskej tnie podla nariadenia Komisie (EU) 2015/1222

z 24.jula 2015, ktorym sa stanovuje usmernenie pre pridefovanie kapacity a riadenie pretazenia (nariadenie CACM).

Na zdver by som sa rad podakoval akcionarovi a obchodnym partnerom za prejavenu déveru a zamestnancom
spoloc¢nosti za prispevok k velmi ispesnému vysledku vo vietkych oblastiach nasej ¢innosti. Verim, Ze SEPS
bude pokracovat v nastupenom trende a svoju nezastupitelnu tlohu medzi strategickymi subjektmi slovenskej
ekonomiky si bude dalej plnit zodpovedne a na vysokej profesionalnej drovni.

Ing. Miroslav Stejskal
predseda predstavenstva a generalny riaditel



Dear shareholder,
dear business partners, dear colleagues,

from the point of view of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.,
the year 2015 can be deemed to be continuation of the current successful
operation of the transmission system operator on the territory of the Slovak
Republic. The top management put emphasis on maintaining the company
prosperity, stability, and goodwill in their activities.

Compared to the previous year we recorded the profit increase by more than five
and a half EUR million. According to the individual financial statements prepared
in compliance with the International Financial Reporting Standards (IFRS),

our company reported revenues totalling EUR 401,111 thousand for the respective
year with total costs (including the income tax) of EUR 328,127 thousand

and after-tax profit of EUR 72,984 thousand. The most important revenue item includes the revenues for services
of the transmission system operator amounting to EUR 393,010 thousand.

The company prosperity was in 2015 apparent also in the field of investments. There were EUR 97,373 thousand
used for preparation and implementation of the investment projects which was ensured according to
the SEPS Business Plan and Financial Budget.

The most significant investment project in 2015 was the implementation of the group of investment items 2x400kV
Gabeikovo - Velky Dur line within which the double line with length of approx. 93 km between the newly-built
Gabeikovo switching station and the Velky Dur substation is under construction. In 2015, the works on extension

of the Velky Dur substation were completed and the bigger part of the first investment item covering the double
line among the respective substations was implemented. The implementation of this investment item shall
increase transmission abilities, safety, and reliability of the 400kV system operation and they cause direct
connection of two nodes of the transmission system to which the significant electricity sources

are connected - the Mochovce nuclear power station and the Gab¢ikovo hydro-electric power plant.

In 2015, we conducted several studies and survey works in order to identify the possibilities and method

of solution for development of the Senica and Sucany substations or new 400kV cross-border interconnections
to Hungary and the Czech Republic. There were also works carried out on the study for setting the maximum
volume of the installed capacity of decentralized sources for electricity production for the node areas

of the electricity system of the Slovak Republic. All these studies and analyses mean a substantial input
document not only for creation of requirements for investing but also for contracts on joint procedure

with users of the transmission system or for preparation of the SEPS Development Programme.

With regard to the core business of our company, SEPS as the transmission system operator adhered

to all monitored quality standards set pursuant to the Decree of the Regulatory Office for Network Industries

No. 275/2012 Coll. for the year 2015. The transmission system operation was smooth and reliable during the entire
year without any serious failures which would influence vaster limitations of electricity production or consumption.

In the field of the international cooperation, | would like to mention the merger of the regional offices for allocation
of cross-border capacities for electricity transmission, i.e. Central Allocation Office GmbH (CAO) and CASC.EU S.A.



From 1 September 2015, these services are currently provided by a new entity Joint Allocation Office S.A. (JAO).
The JAO establishment is the assumption for creation of a single European-wide platform for allocation

of cross-border capacities and thus greater efficiency and transparency of the European market in electricity

and the instrument which shall significantly simplify the process of allocation of cross-border capacities in Europe
for the market participants.

In the field of international trading in electricity, our company contributed to reliable operation of the four-party
Market Coupling (i.e. 4MMC) among the Czech Republic, Slovakia, Hungary, and Romania by securing operational
management of the central module which forms the interface for communication and data exchange among

the systems of all involved transmission system operators and the systems of national markets in electricity
operators or energy exchanges. In terms of further development and extension of trading on the day-ahead
market, the year 2015 brought about commencement of several parallel projects of regional and European-wide
importance via which the possibility to execute trading in even more liquid market environment should be
provided to the market participants in the medium-term horizon.

OKTE, a. s., as an independent entity and a 100% subsidiary of the transmission system operator performs

a function of the short-term market in electricity organizer and the imbalance biller already from the beginning
of the year 2011. On 30 November 2015, OKTE, a. s., was determined by the Regulatory Office for Network
Industries to be the nominated electricity market organizer to perform the activities of the single day-ahead

and intraday coupling. OKTE, a. s., as the nominated electricity market organizer actively participates

and cooperates in the activities regarding development, implementation, and operation of the single day-ahead
and intraday coupling within the European Union according to the Commission Regulation (EC) No. 2015/1222
of 24 July 2015 establishing a guideline on capacity allocation and congestion management (CACM Regulation).

To conclude, | would like to thank to the shareholder and to the business partners for the expressed trust and

to all employees for their contribution to the very successful result which we recorded in all areas of our activity.
I do believe, SEPS shall continue in this trend and, moreover, it shall further fulfil its irreplaceable role among
the strategic entities of the Slovak economy in a responsible manner and on the high professional level.

Ing. Miroslav Stejskal
Chairman of the Board of Directors and General Director
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Rok v skratke

Celkovy objem vynaloZzenych nakladov na investi¢nu
¢innost v roku 2015 predstavoval 97 373-tisic eur.
Najvyznamnejsou a objemovo najvacsou investi¢nou
akciou v roku 2015 bola realizacia suboru stavieb
Vedenie 2x400 kV Gab¢ikovo - Velky Dur.

Dal3imi vyznamnymi investiénymi akciami, ktoré boli
aj ukoncené v roku 2015, bola vystavba dialkového
riadenia a doplnenie druhého transformatora
400/110 kV s instalovanym vykonom 350 MVA

v elektrickej stanici Stupava a realizacia prac

v elektrickej stanici Rimavska Sobota, kde

sa ukoncila vystavba dialkového riadenia

a vymena transformatora T402.

Vyroba a spotreba elektriny v
elektrizacnej sustave SR v roku 2015

Elektrina vyrobena zo zdrojov na Slovensku v roku
2015 v objeme 27 191 GWh bola na rovnakej trovni
ako v roku 2014 (medziro¢ny index 99,8 %),

¢o znamenalo zastavenie poklesu vyroby v roku 2014
oproti roku 2013. Vyroba elektriny v roku 2015
vykdzala rastuci trend len pocas prvych piatich
mesiacov, ked'sa medziro¢ny mesacny index vyroby
pohyboval od 104,4 % do 120,5 %.V druhej ¢asti roka
bola vyroba oproti roku 2014 nizsia, medziro¢ny
mesacny index vyroby sa od juna do decembra 2015
nachadzal v rozmedzi od 89,7 % do 98,8 %.

Z hladiska podielu na vyrobenej elektrine si jadrové
elektrarne nadalej udrzali dominantné postavenie
(55,7 %), a to aj napriek nizsej vyrobe oproti roku
2014. Polovica vyrobenej elektriny z obnovitelnych
zdrojov bola v roku 2015 z biomasy (50,2 %),
bioplyn a fotovoltaické elektrarne mali na vyrobe
obnovitelnych zdrojov zhodny podiel 24,7 %. Pokles
vyroby vodnych elektrarni (94,9 %) v roku 2015 nebol
taky dramaticky. Z pohladu dlhodobej statistiky
bola vyroba vodnych elektrérni za cely rok 2015

na priemernej Grovni.

Celkova brutto spotreba elektriny na Slovensku
dosiahla v roku 2015 hodnotu 29 579 GWh.
Oproti roku 2014 sa tak spotreba elektriny zvysila
0 1224 GWh (medziro¢ny index 104,3 %). Nérast
spotreby oproti roku 2014 bol vyhodnoteny

vo vietkych mesiacoch roka 2015, medziro¢ny
mesacny index spotreby sa menil od 102,1 %

do 107 % v mesiaci august. Na uvedenej spotrebe
mala spotreba precerpavacich vodnych elektrarni
na precerpavanie podiel 408 GWh (1,4 %). Zvysenie
spotreby elektriny v roku 2015 bolo zabezpecené
zvySenym dovozom elektriny zo zahranicia

v porovnani s rokom 2014.V roku 2015 sa podiel
importu na spotrebe elektriny zvysil na hodnotu
8,1 %, v roku 2014 to bolo 3,9 %. Od roku 2007 bol
podiel importu elektriny na spotrebe Slovenska
najvyssi.

Tab. 1: Medziro¢né kvartalne indexy vyroby a spotreby elektriny Slovenska

Vyroba (%) 105,4

Spotreba (%) 104,7

107,5 90,5 96,5

104,4 104,6 103,7
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Jadrova energia
Fosilne paliva
Vodna energia
Obnovitelhé zdroje
Ostatné

Vyroba

Saldo (Import +)

Spotreba

15499
5236
4572
1847

100

27 254

1101

28 355

15146
5252
4338
2384

71

27 191

2388

29579

97,7
100,3
94,9
129,1
71,0
99,8
216,9

104,3

Vysledky hospodarenia v skratke - individualna zavierka (rok 2015)

Trzby

Zisk po zdaneni
EBITDA

ROA

Celkova zadlzenost
Bilan¢na suma
Dlhodoby majetok
Vlastné imanie
Investicie

Priemerny pocet zamestnancov

425123
41599
108 895
5,5%
30,0%
759 055
690 644
531 644
89468

496

450314
78 632
159476
9,4%
31,3%
840 354
690710
577 220
58 068

500

451 304
69 226
152 083
7,7%
36,8%
903 379
734022
570636
100 593

516

388136
67 464
153 805
7,7%
34,6%
872 305
761 921
570218
89038

518

55,7
19,3
15,9
8,8
0,3

394 232
72984
161 602
8,1%
33,5%
902 281
796 623
599 664
97373

514
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Celkové vynosy spolocnosti v roku 2015 dosiahli
vysku 401 111-tisic eur vratane finan¢nych vynosov.
Celkové naklady (s danou z prijmov) boli

328 127-tisic eur. Najvacsi objem z dosiahnutych
vynosov spolo¢nosti predstavovali trzby v hodnote
394 232-tisic eur. Zisk po zdaneni bol vo vyske

72 984-tisic eur.

Spolo¢nost k 31.12. 2015 hospodarila s majetkom
v netto hodnotach 902 281-tisic eur a priemerny stav
zamestnancov bol 514.

Do obnovy a rozvoja prenosovej sustavy spolocnost
v roku 2015 investovala celkom 97 373- tisic eur, ktoré
financovala z vlastnych zdrojov a cudzich zdrojov.

Vysledky hospodarenia v skratke - konsolidovana zavierka (rok 2015)

M Tab. 4: Klt¢ové ekonomické ukazovatele konsolidované

s e ] W] ) B T

Trzby 504 987
Zisk po zdaneni 42 288
EBITDA 110 867
ROA 5,1%
Celkova zadlzenost 36,3%
Bilan¢na suma 835123
Dlhodoby majetok 694 208
Vlastné imanie 532286
Investicie 89928
Priemerny pocet zamestnancov 507

534789 575934 972292 977 957
78873 69 396 67 626 73198
161 142 154 059 157 605 165 701
8,4% 7,0% 7,0% 7,4%
38,4% 42,7% 40,8% 39,6%
938 099 996 935 964 512 995 796
697 398 742 581 770732 805 028
578 104 571690 571434 601093
62 468 106 063 93838 100 625
525 547 554 549

EBITDA = Zisk pred zdanenim, plus nakladové uroky, plus odpisy, plus opr. polozky k majetku, minus vynosové troky

ROA = Zisk po zdaneni/bilan¢na suma
Celkova zadlZenost = Celkové zavézky/aktiva

V zmysle zakona o Gctovnictve zostavuje SEPS

aj konsolidované finan¢né vykazy v sulade s IFRS.
Sucastou konsolidacie SEPS je jej 100 %-na dcérska
spolo¢nost OKTE, a. s., ktora prispela pocas piateho
roku svojho fungovania 60 % k hodnote
konsolidovanych trzieb skupiny a 9 % k hodnote
bilan¢nej sumy.

V roku 2015 dosiahla skupina SEPS konsolidované

vynosy vo vyske 984 841-tisic eur vratane finan¢nych
vynosov a konsolidovany zisk po zdaneni vo vyske
73 198-tisic eur.

Celkové konsolidované aktiva skupiny dosiahli

k 31.12.2015 vysku 995 796-tisic eur. Bilan¢na suma
bola oproti roku 2014 vyssia najma vplyvom narastu
dlhodobého majetku na strane aktiv a vlastného
imania na strane pasiv stvahy.



Legislativne prostredie

V legislativnom prostredi elektroenergetiky doslo
v roku 2015 k viacerym zmenam, ktoré ovplyvnili,
resp. budi mat vyznamny vplyv na ¢innosti
prevadzkovatela prenosovej sustavy.

V nadvaznosti na schvalenie zékona ¢. 321/2014 Z. z.
o energetickej efektivnosti a o zmene a doplneni
niektorych zékonov boli v roku 2015 vypracované

a zverejnené vyhlasky, ktorymi boli

pre prevadzkovatela prenosovej sustavy stanovené
nové povinnosti najma v oblasti riadenia energetickej
efektivnosti a vypoctu Ucinnosti prenosu elektriny.

V juli bol na ndvrh nasej spoloc¢nosti schvéleny
Uradom pre reguldciu sietovych odvetvi (dalej
aj,,URSO") aktualizovany Dispecersky poriadok

na riadenie elektrizacnej ststavy SR z dévodu jeho
zosuladenia s aktualnou energetickou legislativou.

V auguste nadobudlo ucinnost nariadenie Komisie
(EU) 2015/1222, ktorym sa stanovuje usmernenie

pre pridelovanie kapacity a riadenie pretazenia

(aj ako CACM), ktoré predstavuje prvy sietovy predpis
z bali¢ka pripravovanych sietovych predpisov

na eurépskej Urovni.

V septembri bolo vydané rozhodnutie Ministerstva
hospodarstva SR ¢. 24/2015 vo vieobecnom
hospodarskom zaujme, ktorym od 1. 1. 2017
nariaduje prevadzkovatelovi prenosovej sustavy,
okrem kazdorocnej povinnosti zabezpecit
prednostny pristup do prenosovej sustavy a prenos
elektriny vyrobenej zdomaceho uhlia, obstarat
podporné sluzby zo zariadeni na vyrobu elektriny

z domaceho uhlia s vyrobou viac ako 10 TWh rocne.
Tato povinnost bude platit az do roku 2030.

V priebehu roka bol na navrh SEPS rozhodnutiami
URSO dvakrét aktualizovany aj Prevddzkovy

poriadok prevddzkovatela prenosovej sustavy.

V juli bol na zéklade poziadavky URSO do dokumentu
zapracovany Postup pri vnitrodennej alokdcii

a nomindcii cezhranicnych kapacit (tzv. Intraday)

a v decembri boli schvélené aukené pravidld
doplnené o harmonizované pravidla, ktorych
implementdcia vyplyva zo schvalovanej eurépskej
legislativy.

Integrovany systém manazérstva

SEPS ma od roku 2009 zavedeny certifikovany
integrovany systém manazérstva (dalej aj,,ISM*)
pozostavajuci z manazérstva kvality (ISO 9001),
environmentalneho manazérstva (ISO 14001),
manazérstva bezpecnosti informacii (ISO/IEC 27001)

a manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci
(OHSAS 18001).

V januari 2015 bol vykonany certifika¢nou
spolo¢nostou Technickd inspekcia, a. s., periodicky
audit v oblasti systému manazérstva BOZP podla
normy OHSAS 18001. SEPS spiia poziadavky normy
OHSAS 18001:2007 a certifikat systému manazérstva
BOZP zostava nadalej v platnosti do roku 2017.

V marci 2015 bol vykonany certifika¢nou
spolo¢nostou DNV GL Business Assurance Slovakia, s.r. o.
(dalej len ,DNV*), recertifikacny audit v oblasti
systému manazérstva kvality (ISO 9001)

a environmentalneho manazérstva (ISO 14001).
Zavedeny systém manazérstva v oblasti kvality

a environmentu v SEPS je funk¢ny a je v plnom sulade
s vyssie uvedenymi normami. Auditori certifikacnej
spolo¢nosti DNV udelili SEPS certifikaty systému
manazérstva kvality (SMK) a environmentalneho
manazérstva (EMS) s platnostou do marca 2018.

Vjuli 2015 bol vykonany certifikacnou spolo¢nostou
DNV recertifikacny audit systému manazérstva
informacnej bezpecnosti podla ISO/IEC 27001:2013.
Zavedeny systém manazérstva informacnej
bezpecnosti v SEPS je funkény a je v plnom sulade

s normou ISO/IEC 27001. Auditori DNV udelili SEPS
certifikat systému manazérstva informacnej
bezpecnosti s platnostou do augusta 2018.

V oblasti manazérstva kvality, okrem inych ¢innosti
zameranych na uspokojovanie potrieb zdkaznikov
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SEPS - Ucastnikov trhu s elektrinou, je vykonavané
monitorovanie ich spokojnosti. Po vyhodnoteni
monitorovania su prijimané opatrenia na zvysenie
spokojnosti zakaznikov SEPS - Ucastnikov trhu

s elektrinou. Vykon internych auditov (pre vietky

4 manazérske systémy) je zamerany na odhalovanie
slabych miest v ISM. Nasledne realizdciou
navrhnutych opatreni vychddzajucich zo zisteni

z auditov sa prispieva k trvalému zlepsovaniu ISM.

Ochrana zivotného prostredia je realizovana
zavadzanim modernych technoldgii a riadenim
produkcie svojich odpadov. SEPS pokracuje v procese
zlepsSovania environmentalneho profilu spolo¢nosti

v oblasti vodného a odpadového hospodarstva,
ochrany ovzdusia a ochrany krajiny a prirody.

V oblasti systému manazérstva BOZP je kladeny
doéraz na dodrziavanie programu realizacie politiky
bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci, najma

na vylucenie rizik a faktorov podmienujucich vznik
pracovnych Urazov, choréb z povolania a inych
poskodeni zdravia z prace.

Usilie v oblasti informac¢nej bezpe¢nosti je zamerané
na efektivnu elimindciu, resp. znizovanie rizik
sUvisiacich s narusenim dostupnosti, integrity

a doévernosti aktiv spoloc¢nosti, a to zavadzanim
novych modernych postupov, informacnych
systémov a technolégii.

Hlavnym zdmerom rozvoja v oblasti ISM je presa-
dzovanie kvality, environmentalneho spravania,
zabezpecenia bezpecnosti informacii a bezpecnosti
a ochrany zdravia pri praci vo vietkych oblastiach
¢innosti spolo¢nosti predovsetkym na preukazanie
schopnosti plnenia poZiadaviek zdkaznikov na sluzby
poskytované spolo¢nostou SEPS, t. j. spolahlivy

a bezpecny prenos elektriny.



The aggregate amount of the costs for investments
in 2015 was EUR 97,373 thousand. The biggest
investment project in terms of significance

and volume in 2015 was implementation

of a package of investment items Line 2x400 kV
Gabéikovo - Velky Dur.

Further significant investment projects completed
in 2015 included construction of the remote control
and supplementation of the second transformer
400/110 kV with the installed capacity of 350 MVA
in the Stupava substation and implementation

of works in the Rimavskd Sobota substation

where the construction of the remote control and

replacement of the T402 transformer was completed.

Electricity Production and
Consumption in the Electricity System
of the Slovak Republic in the Year 2015

The volume of electricity produced from the sources
in Slovakia in 2015 in the volume of 27,191 GWh

was on the same level as in 2014 (a year-to-year index
was 99.8%) what meant suspension of the production

drop in the year 2014 against the year 2013.
Electricity production in 2015 proved the increasing
trend only during the first five months when

the year-to-year monthly index of production varied
from 104.4% to 120.5%. In the second part

of the year, the production compared to the year
2014 was lower with the year-to-year monthly
production index from June to December 2015
varying from 89.7% to 98.8%.

Year in Brief

In terms of share in the produced electricity,

the nuclear power plants maintained their dominant
position (55.7%), even despite lower production
compared to the year 2014. Half of the electricity
produced from the renewable sources in 2015

was from biomass (50.2%), biogas and photovoltaic
power plants recorded the identical share of 24.7%
in production from renewable sources. Decrease

of production by hydro-electric power plants (94.9%)
in 2015 was not so dramatic. In terms of long-term
statistics, the hydro-electric power plant production
for the whole year 2015 reached an average level.

Total gross electricity consumption in Slovakia

in 2015 amounted to 29,579 GWh. Compared

to the year 2014, the electricity consumption
increased by 1,224 GWh (a year-to-year index
104.3%). Increase of consumption compared

to the year 2014 was evaluated in all months

of the year 2015, with the year-to-year monthly
consumption index changing from 102.1% to 107%
in August. The consumption of pump-fed
hydroelectric power plants for repumping in the
aforementioned consumption was 408 GWh (1.4%).
Increase of electricity consumption in the year 2015
was ensured by the increased import of electricity
from abroad compared to the year 2014. In 2015,
the share of import in the electricity consumption
was increased to the value of 8.1%, in 2014 it was
3.9%. From the year 2007, it was the highest share
of the electricity import in consumption of Slovakia.

Table 1: Year-To-Year Quarterly Indices of Electricity Production and Consumption in Slovakia

Production (%) 105.4

Consumption (%) 104.7

107.5 90.5 96.5

104.4 104.6 103.7
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M Table 2: Electricity Production and Consumption in Slovakia in 2014 and 2015 in GWh

Index (%) | Share in production
2015/2014 2015 (%)

Nuclear power plants 15,499 15,146 97.7 55.7
Fossil-fuel power plants 5,236 5,252 100.3 19.3
Hydro-electric power plants 4,572 4,338 94.9 15.9
Renewable energy sources 1,847 2,384 129.1 8.8
Other 100 71 71 0.3
Production 27,254 27,191 99.8
Balance (Import +) 1,101 2,388 216.9
Consumption 28,355 29,579 104.3

Economic Results in Brief - Individual Financial Statements (year 2015)

M Table 3: Key Economic Indicators of the Parent Company SEPS

Data for parent company
(in EUR thous.)

Revenues 425,123 450,314 451,304 388,136 394,232
After-tax profit 41,599 78,632 69,226 67,464 72,984
EBITDA 108,895 159,476 152,083 153,805 161,602
ROA 5.5% 9.4% 7.7% 7.7% 8.1%
Total indebtedness 30.0% 31.3% 36.8% 34.6% 33.5%
Balance amount 759,055 840,354 903,379 872,305 902,281
Long-term assets 690,644 690,710 734,022 761,921 796,623
Equity 531,644 577,220 570,636 570,218 599,664
Investments 89,468 58,068 100,593 89,038 97,373
Average number of employees 496 500 516 518 514

EBITDA = Profit before tax plus interest costs plus depreciation and adjusting items to assets minus interest revenues
ROA = Profit after tax/balance amount
Total indebtedness = Total payables/assets
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Economic Results in Brief - Consolidated Financial Statements (year 2015)

Revenues
After-tax profit
EBITDA

ROA

Total indebtedness
Balance amount
Long-term assets
Equity
Investments

Average number of employees

504,987
42,288
110,867
5.1%
36.3%
835,123
694,208
532,286
89,928

507

534,789
78,873
161,142
8.4%
38.4%
938,099
697,398
578,104
62,468

525

575,934
69,396
154,059
7.0%
42.7%
996,935
742,581
571,690
106,063

547

972,292
67,626
157,605
7.0%
40.8%
964,512
770,732
571,434
93,838

554

977,957
73,198
165,701
7.4%
39.6%
995,796
805,028
601,093
100,625

549
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Legislative Environment

There were several changes which influenced

or will significantly influence the activities of

the transmission system operator in the legislative
environment of the electricity sector in 2015.

In regard to adoption of Act No. 321/2014 Coll.

on Energy Efficiency and on amendment and
supplementation of certain acts, the decrees

were prepared and published in 2015 which defined
new obligations for the transmission system operator,
especially in the field of energy efficiency
management and efficiency calculation of electricity
transmission.

In July, upon proposal of our company,

the Regulatory Office for Network Industries
(hereinafter referred to as "RONI") approved

the updated Dispatcher Order for Management

of the Electricity System of SR due to its harmonization
with the current energy legislation.

In August, the Commission (EU) Regulation

No. 2015/1222 came into effect establishing

a guideline on capacity allocation and congestion
management (also referred to as CACM) which
represents the first network code from the package

of the prepared network codes on the European level.

In September, the decision by the Ministry

of Economy of SR No. 24/2015 was issued in

the general economic interest by which from

1 January 2017, apart from the annual obligation
to provide for preferential access to the transmission
system and transmission of electricity produced
from domestic coal, it orders to the transmission
system operator to provide for ancillary services
from electricity production facilities from domestic
coal with production exceeding 10 TWh per year.
This obligation shall apply up to the year 2030.

In the course of the year, upon the SEPS proposal,
RONI through its decisions updated the Operating
Instructions of the Transmission System Operator twice.

In July, upon the RONI requirement,

the Procedure for Intraday Allocation

and Nomination of Cross-Border Capacities

(so called Intraday) was incorporated in

the document and in December the auction rules
were approved which were supplemented by

the harmonized rules the implementation of which
results from the approved European legislation.

Integrated Management System

SEPS has the certified Integrated Management
System (hereinafter referred to as “IMS”) consisting
of Quality Management (ISO 9001), Environmental
Management (ISO 14001), Information Security
Management (ISO/IEC 27001) and Occupational
Health and Safety Management (OHSAS 18001)

in place from 2009.

In January 2015, the certification company Technicka
inSpekcia, a. s., conducted a periodical audit in the
field of OHS management system according to the
standard OHSAS 18001. SEPS complies with the
requirements of the standard OHSAS 18001:2007
and the certificate of the OHS management system
remains valid till 2017.

In March 2015, the certification company DNV GL
Business Assurance Slovakia, s. r. o. (hereinafter
referred to as "DNV") conducted a recertification audit
in the field of quality management system (ISO 9001)
and environmental management (ISO 14001). The
quality and environmental management system in
SEPS in place is functional and it is in full compliance
with the aforementioned standards. The auditors

of the certification company DNV granted certificates
of the quality management system (QMS)

and environmental management (EMS)

to SEPS valid till March 2018.

In July 2015, the certification company DNV
conducted a recertification audit of the information
security management according to ISO/EIC

27001:2013. The information security management

in SEPS in place is functional and it is in full compliance



with the standard ISO/EIC 27001. The DNV auditors
granted certificate of the information security
management system to SEPS valid till August 2018.

In the field of quality management apart from other
activities aimed at satisfaction of needs of the SEPS
customers — participants of the market in electricity,
their satisfaction is being monitored.

After monitoring evaluation, the measures

are taken to increase satisfaction of the SEPS
customers - participants of the market in electricity.
Performance of internal audits (for all 4 managerial

systems) is aimed at detection of weaknesses in IMS.

Subsequently, permanent improvement of IMS
is supported by implementation of the proposed
measures stemming from findings of the audits.

The environment protection is implemented

by introduction of modern technologies and

by management of production of its waste.

SEPS continues in the process of improvement
of the company environmental profile in the field
of water and waste management, protection

of the air, and landscape and nature protection.

In the field of OHS management system,

the emphasis is put on adherence to the programme
for implementation of the occupational health

and safety policy, especially for exclusion of risks
and factors conditioning occurrence of occupational
injuries, occupational diseases and other
occupational health damages.

The efforts in the field of information security

are aimed at efficient elimination or reduction

of risks related to disturbing availability, integrity,
and confidentiality of the company assets

by launching new modern procedures,
information systems and technologies.

The major focus of development in the field of IMS

is assertion of quality, environmental behaviour,
ensuring information security, and occupational
health and safety in all spheres of the company
activities, especially to prove the ability to meet

the customer requirements for services provided

by the SEPS company, i.e. reliable and safe electricity
transmission.
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Akcionar
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Ing. Miroslav Stejskal
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Akcionar
Slovenska elektrizaéna prenosova sustava, a. s., vlastni 100 % akcii spolo¢nosti OKTE, a. s.

Predstavenstvo
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Ing. Michal Cabala, PhD.
a 8
clen clen
Ing. Milan Lodnanek Ing. Milan Lipovsky
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O -
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Ing. Jan Petrovi¢ JUDr. Milan Svec

Vrcholovy manazment

riaditel
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Ing. Milan Lipovsky Ing. Ivan LoviSek
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Ing. Alexander Ksinan Ing. Michal Pokorny Ing. Miroslav Stejskal Ing. Martin Malanik  doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
¢len predstavenstva podpredseda predstavenstva  predseda predstavenstva ¢len predstavenstva Clen predstavenstva

Narodil sa v roku 1960 v Bratislave. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Elektrotechnickej
fakulte Slovenskej vysokej skoly technickej, odbor elektroenergetika, zameranie
vyroba a rozvod elektrickej energie. Stadium uspesne ukondil v roku 1985.

Ako absolvent Slovenskej vysokej skoly technickej nastupil do Zapadoslovenskych
energetickych zavodoy, $. p. - Zadpadoslovenska energetika, a. s., ako samostatny
technik trafostanic a rozvodni Rozvodného zavodu Bratislava. Neskor pracoval ako
veduci technik trafostanic a rozvodni Rozvodného zavodu Bratislava, veduci
prevadzky Oblastného zavodu Bratislava, veduci rozvodu Oblastného zavodu
Bratislava (zastupca riaditela Oblastného zavodu Bratislava) a veduci regionalnej
spravy sieti VN a NN Bratislava. V rokoch 2005 - 2012 pracoval v spolo¢nosti
Enermont, s. r. 0., (dcérska spoloc¢nost Zapadoslovenskej energetiky, a. s.) na pozicii
projektovy manazér a neskor ako veduci useku projektového manazmentu. V rokoch
2006 - 2010 posobil v Bratislavskej teplarenskej, a. s., ako ¢len predstavenstva.

Od juna 2012 zastava post predsedu predstavenstva a generalneho riaditela akciovej
spolocnosti Slovenska elektrizacnd prenosova sustava.

Ing. Miroslav Stejskal
predseda predstavenstva
a generalny riaditel



Narodil sa v roku 1978 v Nitre. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Fakulte ekonomiky
a manaZmentu Slovenskej polnohospodarskej univerzity v Nitre. Stidium Uspesne
ukoncil v roku 2002.

V rokoch 1996 - 1997 pracoval ako obchodny zastupca v spolo¢nosti Devin Real, a. s.,
Turcianske Teplice. V rokoch 1997 — 1999 posobil v APIS, a. s., Turcianske Teplice ako
obchodny zéstupca pre Polsko a zastupca riaditela obchodu s energetickymi
komoditami.V rokoch 1999 - 2007 pracoval v spolo¢nosti Slovenské elektrarne, a. s.,

na roznych poziciach: ako asistent generalneho riaditela, Senior Trader — Area Manager,
veduci oddelenia dlhodobého a kratkodobého obchodovania a veduci oddelenia
Front Office. V rokoch 2006 - 2010 bol riaditelom a konatelom Epool, s.r. o., Nitra.

Od septembra 2010 je ¢lenom predstavenstva a vrchnym riaditelom tseku SED

a obchodu akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava.

V aprili 2012 sa rozhodnutim jediného akcionéra stal podpredsedom predstavenstva
akciovej spolo¢nosti Slovenska elektrizatnd prenosova sustava. Od aprila 2012

je podpredsedom predstavenstva a vrchnym riaditelom tseku SED a obchodu akciovej
spolo¢nosti Slovenska elektriza¢na prenosova sustava.

Narodil sa v roku 1952 v Handlovej. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Elektrotechnickej
fakulte Slovenskej vysokej skoly technickej, odbor silnopridova elektrotechnika -
vyroba, rozvod a vyuzitie elektrickej energie, zameranie vyroba a rozvod elektrickej
energie. Studium dspesne ukondil v roku 1976.

Ako absolvent Slovenskej vysokej skoly technickej nastupil do Stredoslovenskych
energetickych zavodov, §. p., Zilina ako projektant Rozvodného zavodu Ziar nad
Hronom. Neskér pracoval ako technik VN sieti v Stredoslovenskych energetickych
zévodoch, 8. p., Zilina — podnikové riaditelstvo, veduci referent starostlivosti o zékladné
fondy v Slovenskom energetickom podniku, S. p., Bratislava — generalne riaditelstvo

a veduci odborny technicky pracovnik vedeni v Slovenskom energetickom podnikuy, 3. p.,
Bratislava — generalne riaditelstvo. V rokoch 1991 - 1994 zastaval poziciu riaditela
Zavodu prenosovej sustavy v Slovenskom energetickom podniku, 8. p., Bratislava.

V rokoch 1991 - 1995 bol riaditelom Zavodu prenosovej ststavy v Slovenskych
elektrarnach, a. s., Bratislava a v rokoch 1996 - 2001 riaditelom Odstepného zavodu
Prenosovej sustavy v Slovenskych elektrariiach, a. s., Bratislava. V rokoch 2001 — 2003
posobil ako predseda predstavenstva a generalny riaditel akciovej spolo¢nosti
Slovenska elektrizacna prenosova sustava. V roku 2003 sa stal predsedom
predstavenstva a generalnym riaditefom ELV PRODUKT, a. s., Senec. V roku 2004
pracoval v spolo¢nosti Elektrovod Holding, a. s., Bratislava na pozicii vykonny riaditel

a v rokoch 2005 - 2010 na pozicii generdlny riaditel. V rokoch 2010 — 2012 posobil

v spoloc¢nosti SAG Elektrovod, a. s., Bratislava ako ¢len predstavenstva a generalny
riaditel' a predseda predstavenstva a generdlny riaditel. Od juna 2012 je ¢len
predstavenstva a vrchny riaditel Useku prevadzky akciovej spolo¢nosti

Slovenska elektrizacnd prenosova sustava.
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Organy spolocnosti

Ing. Michal Pokorny
podpredseda predstavenstva
a vrchny riaditel seku SED a obchodu

Ing. Alexander Ksinan
¢len predstavenstva
a vrchny riaditel Useku prevadzky
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Organy spolocnosti

Ing. Martin Malanik
¢len predstavenstva
a vrchny riaditel Useku ekonomiky

Doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
¢len predstavenstva a vrchny riaditel
useku rozvoja a investicif

Narodil sa v roku 1972 v Tren¢ine. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na
Nérodohospodarskej fakulte Ekonomickej univerzity v Bratislave, v odbore
bankovnictva. Stidium Gspe$ne ukonéil v roku 1997.

Po skonceni Studia pracoval v roznych poziciach v oblasti investi¢cného a iverového
bankovnictva a podnikovych financii v spolo¢nostiach Slovenska sporitelfa, a. s.,
Cesky Telecom, a. s., a J&T Finance group, a. s.V rokoch 2005 - 2012 pésobil

ako predseda predstavenstva a riaditel v spolo¢nosti LEXXUS, a. s., ktora posobi

v oblasti sprostredkovania predaja nehnutelnosti a poradenstva v oblasti investi¢ného
a hypotekarneho bankovnictva a poistovnictva. Od septembra 2012 je ¢clenom
predstavenstva a vrchnym riaditelom Useku ekonomiky akciovej spolo¢nosti Slovenska
elektrizacnd prenosova sustava.

Narodil sa v roku 1952 v Ziline. Vysokoskolské vzdelanie ziskal na Fakulte SET Vysokej
skoly dopravy a spojov v Ziline. V roku 1989 absolvoval vedecku a3pirantdru a v roku
2001 habilitoval na Zilinskej univerzite. V roku 2009 ziskal titul docent na Zilinskej
univerzite.

Ako absolvent Vysokej skoly dopravy a spojov nastupil do Stredoslovenskej energetiky,
3. p., Zilina ako inZinier prenosovej ststavy. V rokoch 1979 - 1991 pracoval

ako samostatny vyskumno-vyvojovy pracovnik a neskor ako ndmestnik riaditela

pre riadiacu techniku Stredoslovenskej energetiky, 3. p., Zilina.V rokoch 1991 - 1994
bol riaditelom Zévodu sluzieb a v rokoch 1994 - 1997 riaditelom sekcie informatiky
Stredoslovenskej energetiky, 3. p., Zilina. V rokoch 1997 - 1999 zastaval funkciu
vrchného riaditela Useku informatiky Stredoslovenskej energetiky, $. p. - PR.

V rokoch 1999 - 2000 pracoval ako projektovy manazér v DELTA Electonic Services, a. s.,
Bratislava. Od 1.4.2000 do 31. 12. 2001 zastaval post generélneho riaditela
Stredoslovenskej energetiky, 3. p. Po vstupe strategického partnera EDF do spolo¢nosti
posobil od 1. 1. 2002 do 31. 4. 2003 ako generalny riaditel a ¢len predstavenstva za EDF.
V rokoch 2003 - 2006 bol generalnym riaditelom a predsedom predstavenstva
Slovenskych elektrarni, a.s. Od 1. 5. do 1. 9. 2006 zastaval poziciu predsedu
predstavenstva a obchodného riaditela AZD Kosice, a. s.,a od 1.9.2006 do 3.9.2010
bol ¢lenom predstavenstva a vrchnym riaditelom pre obchod a SED akciovej
spolo¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava. Od 4. 9. 2010 posobil

na pozicii technického riaditela Aperta, s. r. 0., Zilina. Od juna 2012 je ¢lenom
predstavenstva a vrchnym riaditelom Useku rozvoja a investicii akciovej

spoloc¢nosti Slovenska elektrizacna prenosova sustava.



SEPS
Shareholder
The Slovak Republic is the owner of 100% of company shares with the Ministry of Finance
of the Slovak Republic acting on its behalf.

Board of Directors

Chairman Vice-Chairman
Ing. Miroslav Stejskal Ing. Michal Pokorny
Member Member Member
Ing. Alexander Ksirian Ing. Martin Malanik doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.

Supervisory Board
. Chairman .
. Ing. Peter Matejicek ‘
Vice-Chairman Vice-Chairman
Ing. Pavol Fand|

Ing. Jan Orac
Member Member Member Member
Milan Duchon Ing. Jan Horvath prof. Ing. Frantisek Janicek, PhD. Ing. Rastislav Janusc¢ak
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Top Management
General Director
Ing. Miroslav Stejskal
Managing Director, Managing Director, Chief Chief
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Ing. Alexander Ksirian Ing. Michal Pokorny Ing. Martin Malanik doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
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Company Bodies

Shareholder
Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s.,, owns 100% of OKTE, a. s., shares.

Board of Directors

Chairman
Ing. Michal Cabala, PhD.
3 ‘
Member Member
Ing. Milan Lodnanek Ing. Milan Lipovsky

Supervisory Board

Chairman
. Ing. FrantiSek Pecho
O -
Vice-Chairman Member
Ing. Jan Petrovic JUDr. Milan Svec

Top Management

Executive Director
Ing. Michal Cabala, PhD.

Manager Manager
for Services for Economics and Finance

Ing. Milan Lipovsky Ing. Ivan LoviSek
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Board of Directors

Ing. Alexander Ksinan Ing. Michal Pokorny Ing. Miroslav Stejskal Ing. Martin Malanik  doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.
Member Vice-Chairman Chairman Member Member

He was born in 1960 in Bratislava. He graduated from the Faculty of Electrical
Engineering of the Slovak University of Technology, Department of Electrical
Power Engineering, with specialisation in electricity production and distribution.
He successfully finished his studies in 1985.

As a graduate of the Slovak University of Technology, he started in Zadpadoslovenské :'H H'l
energetické zavody, 3. p. — Zapadoslovenska energetika, a. s., taking up a position - f
of an Independent Technician of Transformer Stations and Substations of the Rozvodny
zavod Bratislava (distribution company). Later he worked as a Chief Technician

of Transformer Stations and Substations of the Rozvodny zdvod Bratislava, Operations
Manager of Oblastny zavod Bratislava (district company), Distribution Manager

of Oblastny zavod Bratislava (Deputy Director of Oblastny zavod Bratislava) and
Manager of Regionalna sprava sieti VN a NN Bratislava (Regional Administration

of HV and LV Networks). From 2005 to 2012 he worked for Enermont, s. r.o. (a subsidiary
of Zapadoslovenska energetika, a. s.) as a Project Manager and later as a Manager

of the Project Management Department. In the period 2006 — 2010 he held a position
of a Member of the Board of Directors in Bratislavska teplarenska, a. s. Since June 2012,
he has been the Chairman of the Board of Directors and General Director of Slovenska
elektrizacnd prenosova sustava, a. s.

Ing. Miroslav Stejskal
Chairman of the Board of Directors
and General Director
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Company Bodies

Ing. Michal Pokorny
Vice-Chairman of the Board of Directors
and Managing Director, Dispatch & Commerce Division

Ing. Alexander Ksinan
Member of the Board of Directors

He was born in 1978 in Nitra. He graduated from the Faculty of Economics and
Management of the Slovak University of Agriculture in Nitra. He successfully finished
his studies in 2002.

In the period 1996 — 1997, he worked as a Business Representative in Devin Real, a. s.,
Turcianske Teplice. From 1997 to 1999, he worked for APIS, a. s., Turcianske Teplice

as a Business Representative for Poland and as a Deputy Director for Commerce with
Energy Commaodities. In the period 1999 — 2007, he took up various positions in
Slovenské elektrarne, a. s., as follows: CEO Assistant, Senior Trader — Area Manager,
Head of Division of Long-Term and Short-Term Trading and Head of Front Office.

In the period 2006 - 2010, he was a Director and Executive of Epool, s.r. 0., Nitra.

Since September 2010, he has been a Member of the Board of Directors and Managing
Director Dispatch & Commerce Division of Slovenska elektriza¢na prenosova sustava,
a.s. In April 2012, via decision of the sole shareholder he was appointed Vice-Chairman
of the Board of Directors of Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a.s. Since

April 2012, he has been Vice-Chairman of the Board of Directors and Dispatch & Commerce
Division Managing Director at Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a.s.

He was born in 1952 in Handlova. He graduated from the Faculty of Electrical
Engineering of the Slovak University of Technology, Department of Heavy Power
Engineering - production, distribution and use of electricity, specialisation in electricity
production and distribution. He successfully finished his studies in 1976.

As a graduate of the Slovak University of Technology he started in Stredoslovenské
energetické zavody, §. p., Zilina taking up the position of a Project Engineer of the
Rozvodny zévod Ziar nad Hronom (distribution company). Later he worked as a HV
Network Technician in Stredoslovenské energetické zavody, $. p., Zilina - Company
Headquarters, Chief Officer for Basic Fund Care in Slovensky energeticky podnik, 3. p.
Bratislava — Directorate General and Head Expert Technical Worker of Power Lines in
Slovensky energeticky podnik, 3. p., Bratislava — Directorate General. From 1991 to 1994,
he held a position of Director of Zavod prenosovej sustavy (Transmission System
Company) in Slovensky energeticky podnik, 3. p., Bratislava. In the period 1991 - 1995,
he was a Director of Zavod prenosovej sustavy (Transmission System Company)

in Slovenské elektrarne, a. s., Bratislava and in the period 1996 — 2001 he worked

as a Director of Odstepny zavod Prenosovej sustavy (Branch of the Transmission System
Company) in Slovenské elektrarne, a. s., Bratislava. In the period 2001 - 2003, he worked
as the Chairman of the Board of Directors and General Director of Slovenska elektriza¢na
prenosova sustava, a.s. In 2003, he became Chairman of the Board of Directors and
General Director of ELV PRODUKT, a. s, Senec. In 2004, he worked for Elektrovod Holding, a.s.,
Bratislava in the position of an Executive Director and during 2005 - 2010

in the position of the General Director. In the period 2010 - 2012 he took up a position
of a Member of the Board of Directors and General Director and Chairman of the Board
of Directors and General Director of SAG Elektrovod, a. s., Bratislava. Since June 2012,

he has been a Member of the Board of Directors and Division of Operations Managing
Director at Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.

and Managing Director, Division of Operations



He was born in 1972 in Tren¢in. He graduated from the Faculty of National Economy
of the University of Economics in Bratislava, specialisation in Banking. He successfully
finished his studies in 1997.

After his studies he worked in various positions in the field of investment and credit
banking and company finances in Slovenska sporitelfia, a. s., Cesky Telecom, a. s.,

and J&T Finance group, a. s. In the period 2005 — 2012, he held a position of Chairman
of the Board of Directors and Director in LEXXUS, a. s., engaged in mediating estate
sale and consulting in the area of investment and mortgage banking and insurance
industry. Since September 2012, he has been a Member of the Board of Directors

and Chief Financial Officer of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a.s.

He was born in 1952 in Zilina. He graduated from the Faculty of Mechanical
Engineering and Electrical Engineering of the University of Transport and
Communications in Zilina. In 1989 he attended scientific postgraduate studies
and in 2001 he finished his postgraduate studied at the University of Zilina.

In 2009, he was conferred degree of a lecturer at the University of Zilina.

As a graduate from the University of Transport and Communications he started

in Stredoslovenska energetika, 3. p., Zilina taking up the position of a Transmission
System Engineer. In the period 1979 - 1991, he worked as an Independent
Research-Development Worker and later as a Deputy Director for Managing Technique
of Stredoslovenska energetika, 3. p., Zilina. In the period 1991 — 1994, he was a Director
of Zavod sluzieb (Service Company) and in the period 1994 — 1997 he was a Director

in the Division of Informatics of Stredoslovenska energetika, 3. p., Zilina. In the period
1997 — 1999, he held a position of a Head Manager of the Division of Informatics

of Stredoslovenska energetika, $. p. - PR. In the period 1999 — 2000, he worked as a
Project Manager in DELTA Electronic Services, a. s., Bratislava. From 01.04.2000 to
31.12.2001 he held a position of the General Director of Stredoslovenska energetika, s. p.
After EDF as a strategic partner joined the company, he worked as General Director
and a Member of EDF Board of Directors from 01.01.2002 to 31.04.2003. In the period
2003 - 2006, he was a General Director and Chairman of the Board of Directors

of Slovenské elektrarne, a. s. From 01.05.2006 to 01.09.2006 he took up a position

of a Chairman of the Board of Directors and Sales Manager of AZD Kosice, a. s. and from
01.09.2006 to 03.09.2010 he was a Member of the Board of Directors and Managing
Director of Dispatch & Commerce Division of Slovenska elektrizacna prenosova sustava,
a.s. From 04.09.2010 he held a position of a Technical Director of Aperta, s.r.o., Zilina.
Since June 2012, he has been a Member of the Board of Directors and Chief
Development & Investment Officer of Slovenska elektrizacna prenosova sustava, a. s.

37

Company Bodies

Ing. Martin Malanik
Member of the Board of Directors
and Chief Financial Officer

Doc. Ing. Miroslav Rapsik, CSc.

Member of the Board of Directors

and Chief Development & Investment Officer



Organizacna Struktura k 31.12. 2015

Sekcia

kancelarie
Predstavenstva

a Dozornej

rady
Usek Usek
generalneho B
riaditela prevadzky

Valné
zhromazdenie

Dozorna rada

Predstavenstvo

Generalny
riaditel’

Usek
rozvoja
a investicii

Usek SED Usek
a obchodu ekonomiky

Bratislava - sidlo spolo¢nosti Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s.
Zilina - Slovensky elektroenergeticky dispeing (SED)
Krizovany - Sekcia prevadzkovej spravy Zapad
Sucany - Sekcia prevadzkovej spravy Stred
Lemesany - Sekcia prevadzkovej spravy Vychod

Vlastnicky podiel SEPS v inych spolo¢nostiach k31.12. 2015

OKTE, a. s.

JAO

OlSTE, a.s. - Organizator ' 100%
kratkodobého trhu s elektrinou, a. s.
JAO (Joint Allocation Office -

.. . . . 5%
Spoloc¢na alokacna kancelaria)



Organizational Structure of SEPS as at 31 December 2015

General
Meeting

Supervisory
Board

Board
of Directors and Board of

Supervisory Board 3
Office Section Directors

General
Director

General . SED & . Development
. Operations Economics
Director

e Commerce P & Investment
. Division L. Division P
Division Division Division

Bratislava - registered office of Slovenska elektriza¢nd prenosova sustava, a. s.
Zilina - Slovak Load Dispatching Office (SED)
Krizovany — Section of Operational Administration West
Sucany - Section of Operational Administration Central
Lemesany - Section of Operational Administration East

Ownership Share of SEPS in Other Companies as at 31 December 2015
SEPS - Slovenska elektriza¢na Ownership
prenosova sustava, a. s. share in %

OKTE, a. s. — Short-Term Electricity 100%

Market Organizer

JAO (Joint Allocation Office -
Spolocna alokacna kancelaria)




Vsetky sledované standardy kvality stanovené

v zmysle vyhlasky Uradu pre regulaciu siefovych
odvetvi ¢. 275/2012 Z. z. na rok 2015 SEPS ako
prevadzkovatel prenosovej sustavy dodrzal.

M Graf 1: Merna poruchovost

[ E/100 km

Prevadzka prenosovej sustavy bola pocas celého
roka 2015 plynula a spolahliva, ¢o dokumentuje

aj ustaleny az mierne klesajuci trend poruchovosti a
Udaje o nedodanej elektrickej energii (pozri grafy 1 a 2).
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Udrzba a opravy

Udrzba zariadeni zvlast vysokého napitia (zvn)

a velmi vysokého napatia (vvn) v elektrickych
staniciach bola zabezpecend v plnom rozsahu
dodavatelskym sp6sobom v zmysle schvaleného
vypinacieho planu a Poriadku preventivnych ¢innosti
na rok 2015.

Realizacia planu oprav bola zamerana hlavne na
dalsie skvalitnenie pradovych ciest (vodice, lanové
a rurové pripojnice) a zvysenie kinematickej tuhosti
a bezpec¢nosti podpornych konstrukcii (priehradové

Tab.: Prehlad o c¢innosti ochran a sietovych automatik

stoziare, ohranované stoziare, firendelové konstrukcie
HOK a POK).

Udrzba ochrannych péasiem vedeni zvn a vvn bola
zabezpecena taktiez dodavatelskym spdsobom
na celom Uzemi SR v zmysle ramcovych zmluv.

O kvalitnej komplexnej starostlivosti a zvySovani
technologickej Urovne vedeni, primarnej

a sekundarnej techniky elektrickych stanic sved¢i
aj dlhodoby trend vyvoja poctu poruch

aich likvidacie uvedeny v tabulke Prehlad

o ¢innosti ochrdn a sietovych automatik.

Rok 2000 2001 2002| 2003 | 2004 ( 2005 | 2006

Pocet pasobeni

X . 74 70 61 44 47
ochran s vypnutim

Pocet posobeni

automatik 0Z 4 3% 36 20 2

Percento tispesnosti
automatik 0Z

91,3 828 916 65 46,1

Diagnostika

Diagnostické merania vykonnych transformatorov a
zariadeni primarnej techniky elektrickych stanic boli
zabezpecené v plnom rozsahu podla Planu
diagnostickych cinnosti po cely rok 2015.

V3etky planované letecké vizualne kontroly a
termovizne merania vedeni 400 kV, 220 kV a 110 kV
boli vykonané podla programu a zistené zdvady
ohrozujuce spolahlivost prevadzky vedeni boli
opravené operativne v ¢asovych intervaloch podla
klasifikacie zavaznosti.

2007| 2008 ( 2009| 2010 2011 2012 2013 | 2014 | 2015

Telekomunikacie a informatika

Spolahliva prevadzka telekomunikacénych sieti bola v
roku 2015 zabezpecena v plnom rozsahu bez
obmedzeni, ¢o sa prejavilo aj na bezproblémovom
riadeni sustavy a bezporuchovej komunikacii a
¢innosti riadiacich kontrolnych a ochrannych
automatik.

Pre zvysenie spolahlivosti telekomunika¢ného
prepojenia s MAVIR bola stcastou vymeny zemného
lana na vedeni V449 instalacia nového
kombinovaného zemniaceho lana vratane optickych
zariadeni na prenos signalov ochran.

Vetky telekomunikacné sluzby, ako aj pozadované
rekonfiguracie informacnych systémov boli
zabezpecené podla poziadaviek uzivatelov.



SEPS, as the transmission system operator, adhered The transmission system operation was smooth

to all monitored quality standards specified and reliable during the entire year 2015 what is
by the Decree of the Regulatory Office for Network also being documented by the steady up to mildly
Industries No. 275/2012 Coll. for the year 2015. decreasing trend of the failure rate and the data

on non-supplied electricity (see charts 1 and 2).

M Chart 1: Specific Failure Rate
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Maintenance and Repairs

Maintenance of ultra high voltage (UHV) and very
high voltage (VHV) electric equipment in substations
was fully ensured via outsourcing according to the
approved tripping plan and the Preventive Action
Rules fory. 2015.

The implementation of the plan of repairs focused
especially on enhancing current paths (conductors,

rope and pipe bus bars) and increase of kinematic rigidity
and safety of supporting structures (lattice towers,
squared towers, Vierendeel HOK and POK structures).

The maintenance of protective zones of UHV
and VHV lines was ensured via outsourcing
on the entire territory of the Slovak Republic
according to the framework contracts.

The quality complex care and enhancement

of the technological level of the lines, primary

and secondary technique of substations is also
confirmed by the long-term trend of development
of the number of failures and their liquidation
provided in the table Overview of Operation

of Protections and Network Automatics.

Table: Overview of Operation of Protections and Network Automatics

Year 2000 2001 2002 2003

Number of
protection actuation 74 70 61
with tripping

Number of automatic
reclosing actuations

Automatic reclosing
success rate 913 88 916 65 46.1 893
percentage

Diagnostics

During the entire year 2015, diagnostic
measurements of power transformers and substation
primary technique equipment were provided

in full extent under the Diagnostic Action Plan.

All scheduled aerial visual inspections and
thermovision measurements of the 400kV, 220kV,
and 110kV lines were carried out according

to the plan and the detected defects threatening
reliability of the line operation were repaired
operatively within the time intervals according
to the classification of severity.

2004| 2005 2006 | 2007 | 2008 ( 2009

2010| 2011 2012 2013 | 2014 2015

61.6 951 985 87

Telecommunication and Informatics

A reliable operation of the telecommunication
networks in 2015 was provided for in full extent
without restrictions what was also reflected

in smooth communication and activity

of managing control and protective automatics.

In order to increase reliability of the telecommunication
connection with MAVIR, the replacement of the earth
wire on the V449 line covered also the installation
of a new combined earth wire including optical
devices for transmission of signals of protections.

All telecommunication services as well as required
reconfigurations of information systems were
ensured according to the user requirements.



V oblasti investicii bola v roku 2015 zabezpecovana priprava a realizacia investi¢nych projektov v rdmci
Obchodného pldnu a financného rozpoctu SEPS na roky 2015 — 2019. Z celkovych planovanych investi¢nych
prostriedkov 97 824-tisic eur na rok 2015 bolo skuto¢ne vycerpanych 97 373-tisic eur, ¢o predstavuje 99,54 %.

M Graf 1: Struktura realizovanych investiénych nakladov v roku 2015
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Najvyznamnejsou investi¢nou akciou v roku 2015
bola realizacia suboru stavieb Vedenie 2x400 kV
Gabéikovo - Velky Dur, v rdmci ktorého sa buduje
dvojité vedenie v dizke cca 93 km medzi

novo budovanou spinacou stanicou Gabcikovo

a elektrickou stanicou Velky Dur. V roku 2015

boli ukonéené prace na druhej stavbe suvisiace

s rozsirenim elektrickej stanice Velky Dur a bola

65569 031 72 898 142 111,18
16 249 988 14 671 262 90,28
1000 000 84736 8,47
10 186 970 5791088 56,85
4698 354 3841530 81,76
120000 86 033 71,69

97 824 343 97 372791 99,54

zrealizovand vacsia Cast prvej stavby dvojitého
vedenia medzi predmetnymi elektrickymi stanicami.
Realizaciou tychto stavieb sa zvysia prenosové
schopnosti, bezpec¢nost a spolahlivost prevadzky
400 kV siete a priamo sa spoja dva uzly prenosovej
sustavy, do ktorych su vyvedené vyznamné zdroje
elektrickej energie - vodna elektraren Gabcikovo

a jadrova elektrarenh Mochovce.



V roku 2015 boli ukoncené prace aj na vystavbe
dialkového riadenia a doplnenie druhého
transformatora 400/110 kV s inStalovanym vykonom
350 MVA v elektrickej stanici Stupava. Tento
investicny projekt zvysil bezpecnost a spolahlivost
napajania hlavného mesta SR a jeho okolia
elektrickou energiou.

Dal3ou vyznamnou investi¢nou akciou v roku 2015
bola realizacia prac v elektrickej stanici Rimavska
Sobota, kde sa ukoncila vystavba dialkového riadenia
a vymena transformatora T402, ¢im sa zvysila
bezpecnost a spolahlivost prevadzky v elektrickej
stanici a zabezpecila sa aj bezobsluzna prevadzka
dialkovym riadenim z centralneho dispecingu v Ziline.

V oblasti vystavby elektrickych vedeni bola v roku
2015 ukoncena preizolacia a vymena vodicov

a zemného lana vedenia V439 Krizovany - Podunajské
Biskupice v Useku podperny bod ¢islo 1 - 104

a ukoncila sa aj rekonstrukcia vedeni V492 a V493

pri zausteni do elektrickej stanici Horna Zdana.

V obchodnych systémoch v rdmci upgradu
internetového systému Damas Energy, ktory sluzi

na automatizéaciu obchodnych a technickych
procesov v energetickej sustave Slovenskej republiky,
boli v roku 2015 realizované prace na zabezpeceni
integracie s centralnou platformou ENTSO-E
(Eurdpska siet prevadzkovatelov prenosovych sustav)
pre transparentnost informacii a rozsirenie
manazmentu o rumunského prevadzkovatela
prenosovej sustavy.

V roku 2015 boli ukoncené prace aj na inovacii

informacného systému obchodného merania ISOM,
ktorého ulohou je v sulade s platnou legislativou
spracovat namerané hodnoty o prenesenej elektrine
a poskytovat ich Ucastnikom trhu, ako aj internym

a externym informacnym systémom. Ciefom inovacie
bolo zvysenie efektivity prace uzivatelov ISOM,

ako aj zvysenie Urovne Uplnosti, spolahlivosti,
vierohodnosti, bezpecnosti poskytovanych udajov
do obchodnych procesov a zapracovanie novych
poziadaviek vyplyvajucich z novej legislativy,
predovsetkym zo zékona ¢. 251/2012 Z. z. o
energetike a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov
v zneni neskorsich predpisov (dalej len,zakon

o energetike”).

V ramci zvysenia bezpecnosti prevadzky prenosovej
sustavy bol inovovany systém lokalizacie portich

na 400 kV vedeniach lokalizatormi pracujucimi

na vinovom principe kvéli presnejsiemu a rychlejsSiemu
urceniu miesta poruchy, znizeniu doby vypadku

a tym zvyseniu spolahlivosti prevadzky. Si¢asne

bol inovovany aj dohladovy a manazovaci systém

na prenos povelov ochran s ciefom znizit
poruchovost systému.

Pre zvySenie ochrany prvkov kritickej infrastruktary
boli v roku 2015 realizované niektoré investicie,

ako inovéacia mechanickych zébran, kamerovych
systémov a integrovaného monitorovacieho systému
vsetkych objektov prenosovej sustavy s cielom znizit
bezpecénostné rizikd z pohladu fyzickej objektovej
bezpecnosti.

Vyvoj Cerpania investi¢nych nakladov
v rokoch 2002 - 2015 je zndzorneny v grafe 2.

Graf 2: Vyvoj investi¢nych nakladov v rokoch 2002 - 2015 v tis. eur



As far as the investments in 2015 are concerned, the preparation and implementation of investment projects within
the Business Plan and Financial Budget of SEPS for the Period 2015 - 2019 was ensured. Out of the total planned investments
amounting to EUR 97,824 thousand for the year 2015, the actually used amount was EUR 97,373 thousand what means 99.54%.

B Chart 1: Structure of Incurred Investment Costs in 2015
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[ Table: Fulfilment of the Plan in 2015 According to Investment Areas

Investment project

1. construction and reconstruction of lines

construction and reconstruction
of transformer stations

dispatcher control

4. information and business systems

5. other investments

6. investments paid from the BIDSF fund
Total

The biggest investment project in 2015 was

the implementation of the group of investment
items 2x400kV Gab¢ikovo - Velky Dur line within
which the double line with length of approx. 93km
between the newly-built Gab¢ikovo switching
substation and the Velky Dur substation

is constructed. In 2015, the works on 2" investment
item related to extension of the Velky Dur switching
station were completed and the bigger part of 1%

Costs in EUR
65,569,031 72,898,142 111.18
16,249,988 14,671,262 90.28
1,000,000 84,736 8.47
10,186,970 5,791,088 56.85
4,698,354 3,841,530 81.76
120,000 86,033 71.69
97,824,343 97,372,791 99.54

investment item covering the double line among
the respective switching stations was implemented.
The implementation of these investment items shall
increase transmission abilities, safety, and reliability
of the 400kV system operation and they cause direct
connection of two nodes of the transmission system
to which significant electricity sources are connected
- the Gabcikovo hydro-electric power plant

and the Mochovce nuclear power station.



In 2015, the works concerning construction

of the remote control and supplementation

of the second transformer 400/110kV with

the installed capacity of 350MVA in the Stupava
substation were completed. This investment project
enhanced the safety and reliability of electricity supply
for the Slovak Republic capital and its surrounding
significantly.

Further important investment project in 2015

was implementation of works in the Rimavska Sobota
substation where the construction of the remote
control and replacement of the T402 transformer

was completed what resulted in the increased safety
and reliability of this substation operation and allowed
for its remote control from the Zilina central dispatching
office without an operator.

In the field of electric line construction, in 2015

the insulation renewal and replacement of wires

and of the earth wire of the V439 Krizovany -
Podunajskeé Biskupice line in the section of supporting
point No. 1 - 104 was completed and the reconstruction
of the V492 and V493 lines near the connection

to the Horné Zdana substation was finished.

In the business systems within the upgrade

of the Damas Energy internet system serving

for automation of commercial and technical processes
in the energy system of the Slovak Republic, the works
to ensure integration with the ENTSO-E central platform
for transparency of information and extension of the
management by the Romanian transmission system
operation were carried out in 2015.

In 2015, the works concerning innovation of the ISOM
information system for business measurement

were completed. ISOM serves in compliance with

the valid legislation for processing the measured
values of the transmitted electricity and provides them
to the market participants as well as to internal

and external information system. The innovation

was aimed at increase of the ISOM user work efficiency
along with enhancement of the level of completeness,
reliability, credibility, safety of the provided data

for business processes and incorporation of new
requirements resulting from new legislation, especially
from the Act No. 251/2012 on Power Engineering

as amended (hereinafter referred to as“Energy Act”).

Within increase of the transmission system safety,
the failure localization system on 400kV lines

was innovated using locators the wave principle

due to more accurate and faster determination

of the failure point, reduction of the failure time

and thus increase of the operation reliability.
Concurrently, a supervisory and management system
for transfer of orders from protections was innovated
with the aim to reduce the system failure rate.

In order to increase the protection of elements of critical
infrastructure, some investments were implemented

in 2015, such as innovation of mechanical barriers,
camera systems and integrated monitoring system of all
objects of the transmission system in order to reduce
the safety risks from the point of physical object safety.

The development of investment cost drawdown
in the period 2002 - 2015 is shown in Chart 2.

Chart 2: The Development of Investment Cost in the Period 2002 - 2015 in EUR thous.



Slovenska elektrizac¢na prenosova sustava, a. s., zodpovedne pristupuje a aktivne podporuje opatrenia na ochranu
Zivotného prostredia a prihliada na environmentélne aspekty vo svojej kazdodennej ¢innosti. Pri dodrZiavani
zakladného principu environmentalnej politiky uz pri svojich investi¢nych zameroch, opravach a udrzbe existujicich
zariadeni zohladnuje poZiadavky na ochranu a tvorbu zivotného prostredia.

V $tadiu priprav projektovej dokumentacie na vystavbu elektrickych vedeni postupuje v stlade so zdkonom

o posudzovani vplyvov na Zivotné prostredie — ochranu vod, pody, fléry, fauny, vratane vplyvov na zdravie,
hmotny majetok a kulturne dedic¢stvo. Vlastnd vystavba elektrickych vedeni, resp. rekonstrukcie v elektrickych
staniciach sa realizuju v sulade s platnymi pravnymi predpismi v oblasti ochrany Zivotného prostredia.

V rdmci udrzby a oprav zariadeni v elektrickych staniciach kladie doéraz na minimalizaciu rizika znecistenia pody,
povrchovych a podzemnych vod. V elektrickych staniciach buduje vlastné ¢istiarne dazdovych zaolejovanych vod.
Zvysenu pozornost venuje znizovaniu produkcie odpadov. Odpady, ktoré vznikaju pri idrzbe a opravach zariadeni,
doésledne separuje, osobitni pozornost venuje nakladaniu s nebezpec¢nym odpadom a maximalnemu zhodnocovaniu
odpadov ako druhotnych surovin. V oblasti ochrany Zivotného prostredia bola v sledovanom obdobi roku 2015
zabezpecovand beznd prevadzka, t. j. zneskodnenie odpadov, ¢istenie odpadovych vod, servis ekologickych zariadeni.

V rdmci uvedeného obdobia boli zacaté alebo realizované nasledovné projekty a ¢innosti:

Investi¢né akcie

- Ekologické stavby

e ESt Rimavska Sobota - vystavba vodnych stavieb
- dazdova kanalizécia, studna a vodovod,
splaskova kanalizacia a zumpa - vydané
kolaudacné rozhodnutie,

o ESt Velky Dur - vystavba dazdovej kanalizacie -
vydané kolauda¢né rozhodnutie,

® Prevadzkovy aredl Lemesany - vystavba
kanalizacie a odlu¢ovaca oleja k prevadzkovej
budove - vydané stavebné povolenie,

@ ESt SpiSska Nova Ves - vystavba vodnych stavieb
- olejova kanalizécia a Cistiarer zaolejovanych
vod, splaskova kanalizécia a zumpa, odvodnenie
a dazdova kanalizacia - vydané stavebné
povolenie.

Prevadzkové akcie

- Ekologické opravy

e ESt Sucany - oprava zachytnych vaniT201,

@ ESt Levice — oprava zdchytnej vane T403,

@ ESt Levice — havarijnd oprava dazdovej
kanalizacie.

- Skusky tesnosti a kontroly
technického stavu

@ ESt Bosaca, Liptovska Mara, Velké Kapusany,
Vola, Stupava, Horna Zdana, Krizovany, Moldava,
Bystri¢any a Povazska Bystrica — zariadenia na
zachytévanie zaolejovanych dazdovych vod.

V roku 2015 bolo vykonanych 11 internych
tematickych kontrol zameranych na hodnotenie
stladu s prdvnymi poziadavkami v oblasti ochrany
Zivotného prostredia (ESt Senica, Levice, Podunajské
Biskupice, Velky Dur, Varin, Bystri¢any, Povazska
Bystrica, Medzibrod Horna Zdana, SED Zilina

a administrativna budova v Bratislave).

Boli prijaté tri ndpravné opatrenia.

V priebehu roka neboli vykonané Ziadne kontroly
Slovenskej inspekcie zivotného prostredia.



Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s., approaches the measures concerning environment protection

in a responsible way and actively supports them and takes the environmental aspects in its everyday activity

into consideration. When adhering to the basic principle of the environmental policy, it considers the requirements
for environment protection and creation in its investment plans, repairs, and maintenance of the existing facilities.

In the preparatory phase of the project documentation for electric line construction, it proceeds pursuant to the Act
on Environmental Impact Assessment — protection of water, soil, flora, fauna including impacts on health, tangible
assets, and cultural heritage. The construction of electric lines or reconstructions in substations are implemented

in compliance with the valid legal regulations in the area of environment protection.

Within maintenance and repairs of equipment in substations, it pays attention to minimization of risk of polluting soil,
surface, and ground water. It builds own storm oily water treatment plants in substations. The increased attention

is paid to reduction of waste production. The waste originating at maintenance and repairs of equipment are subject
to thorough separation, while paying also special attention to handling hazardous waste and maximum appreciation
of waste as secondary raw materials. In the course of the monitored period of y. 2015, the ordinary operation in

the field of environment was provided for, i.e. waste disposal, drinking water treatment, service of ecological facilities.

The following projects and activities were launched or implemented in the respective period:

Investment Projects

- Ecological Structures

e ESt Rimavska Sobota - construction of water
structures - storm water sewerage system,
well and water main, sanitary sewerage system
and septic tank - occupancy certificate issued,

e ESt Velky Dur — construction of storm water
sewerage system — occupancy certificate issued,

e Operational site Leme3Sany — construction
of the sewerage system and oil separator
for the building of operations — building
permit issued,

® ESt Spisska Nova Ves — construction of water
structures - oil sewerage system and oil water
treatment plant, sanitary sewerage system
and septic tank, drainage and storm water
sewerage system — building permit issued.

Operational Projects

- Ecological Repairs

e ESt Sucany - repair of detention tanks T201,

® ESt Levice - repair of the detention tank T403,

® ESt Levice — emergency repair of the storm water
sewerage system.

- Tightness Tests
and Technical State Checks

® ESt Bosaca, Liptovska Mara, Velké Kapusany,
Vola, Stupava, Horna Zdana, Krizovany, Moldava,
Bystricany and Povazska Bystrica - equipment
for catching oil storm water.

In 2015, there were 11 internal thematic controls aimed
at evaluation of compliance with legal requirements

in the field of environment protection (ESt Senica,
Levice, Podunajské Biskupice, Velky Dur, Varin,
Bystricany, Povazska Bystrica, Medzibrod Horna Zdana,
SED Zilina and administrative building in Bratislava).
There were three corrective measures adopted.

In the course of the year, there were no controls
by the Slovak Environmental Inspection Authority
conducted.



V roku 2015 sa SEPS podielala na viacerych studijnych
a prieskumnych pracach s ciefom preskimat
moznosti a spdsob riesenia rozvoja v elektrickych
staniciach Senica a Su¢any alebo novych vedeni

400 kV pre potreby budovania novych cezhrani¢nych
prepojeni do Madarska a Ceskej republiky. Prebiehali
aj prace na studii pre stanovenie maximélneho
objemu instalovaného vykonu decentralizovanych
zdrojov na vyrobu elektriny do elektriza¢nej sustavy
SR. V3etky tieto Studie a analyzy su podstatnym
vstupnym podkladom nielen pre tvorbu poZiadaviek
na investovanie, ale aj pre zmluvy o spolo¢nom
postupe s uzivatelmi prenosovej sustavy

¢i pre tvorbu Programu rozvoja SEPS.

Zatial posledny Program rozvoja SEPS bol po viac
ako ro¢nej priprave schvaleny vo februari 2015,
pricom ide o zdkladny interny dokument, ktory
identifikuje a opisuje zékladné investi¢né potreby
SEPS do roku 2030 pri zohladneni sic¢asného stavu
technologickych zariadeni SEPS, predpokladaného
vyvoja spotreby a vyroby elektriny v SR

a ekonomickych ukazovatelov SEPS a poméha
manazmentu SEPS ku kvalifikovanému

a podlozenému rozhodovaniu v oblasti

rozvoja SEPS a planovania investicii.

Program rozvoja SEPS na roky 2016 - 2025 je
zakladnym podkladom pre tvorbu Desatro¢ného
pldnu rozvoja prenosovej sustavy na roky 2016 — 2025,
ktory je mozné chapat ako verejnu verziu programu
rozvoja SEPS, pricom SEPS je povinna ho kazdoro¢ne
vypracovat podla zdkona o energetike a nésledne

ho zaslat URSO a MH SR po pripomienkovani jeho
obsahu zo strany jestvujucich a potencidlnych novych
uzivatelov. SEPS si tuto povinnost Uspesne splnila.

Spolupraca SEPS s uzivatelmi prenosovej sustavy
mala v roku 2015 viacero podéb. Z iniciativy SSE-D

sa dvakrat ro¢ne stretavaju zéstupcovia
prevadzkovatelov distribu¢nej sustavy, Slovenskych
elektrarni a SEPS na stretnutiach, ktorych predmetom
sU rozvojové a aktudlne prevadzkové otdzky.

SEPS pokracuje v aktualizacii zmlav o pripojent

do prenosovej sustavy s niektorymi uzivatelmi,
nakolko niektoré zmluvy si vyZaduju reviziu z titulu
novych legislativnych poZiadaviek a povinnosti SEPS.

V rdmci medzindrodnej spolupréace sa zastupcovia
SEPS v $trukturach ENTSO-E v komisii pre rozvoj
sustavy aktivne podielali na priprave dokumentu
Regiondlny investicny pldn rozvoja stredovychodnej
Eurdpy z roku 2015, ktorého finalna verzia, uz aj

so zohladnenymi pripomienkami zainteresovanej
verejnosti, bola na webovom sidle ENTSO-E
publikovand v novembri 2015. Materidl je dostupny
aj na webovom sidle SEPS v sekcii Dokumenty.

Na pode tejto komisie prebieha aj priprava
najnovsieho Desatro¢ného planu rozvoja sustavy
ENTSO-E, ktory bude publikovany v roku 2016.

Délezitost a vyznam desatro¢ného planu ENTSO-E
podciarkuje fakt, ze projekty identifikované ako
projekty celoeurépskeho vyznamu su vaznymi
kandidatmi na zaradenie do tzv. eurépskeho
zoznamu projektov spolo¢ného zaujmu (tzv. PCl
projekty, z angl. Projects of Common Interest).

Tento zoznam PCl vydava Eurépska komisia

a projekty v hom zaradené maju pravo na rézne
druhy podpory od finan¢nych prispevkov na studijné
a realiza¢né prace az po rychlejsie a jednoduchsie
ziskavanie povoleni. SEPS ma v poslednom platnom
zozname zaradené aj projekty 2x400 kV vedenie
Gabtikovo - Gény( (Madarsko) - Velky Dur (Usek

od obce Velky Meder po $tatnu hranicu s Madarskom)
a 2x400 kV vedenie Rimavska Sobota - Sajéivanka
(Madarsko). Na tieto projekty podala SEPS v oktébri
2015 v ramci poslednej grantovej vyzvy EK z néstroja
Spéjame Eurdpu (CEF, z angl. Connection Europe
Facility) ziadost o ziskanie finan¢ného prispevku

na realizovanie inZinierskych a projektovych ¢innosti.
V roku 2016 sa predpokladd aj podpis zmluvy

o vystavbe spominanych cezhrani¢nych vedeni
medzi SEPS a MAVIR, na ktorej priprave sa intenzivne
pracuje viac ako rok. Jej podpisom by vSak mal byt
definitivne potvrdeny zaujem SEPS a MAVIR

na UspeSnom realizovani tychto projektov.



In 2015, SEPS participated in several study and survey
works in order to investigate the possibilities

and method of solution for development in

the Senica and Sucany substations or new 400kV
lines for the purpose of building new cross-border
interconnections to Hungary and the Czech Republic.
There were also works carried out on the study

for setting maximum volume of the installed capacity
of decentralized sources for electricity production for
the electricity system of the Slovak Republic.

All these studies and analyses form a substantial
input document not only for creation of requirements
for investing but also for Contracts on joint procedure
with users of the transmission system or for
preparation of the SEPS Development Programme.

In February 2015, so far the most recent SEPS
Development Programme was approved after
more than a year-long preparation while being

a basic internal document which identifies

and describes the basic investment needs of SEPS
by the year 2030 with considering the current state
of SEPS technological equipment, assumed
development of electricity consumption

and production in the Slovak Republic and SEPS
economic indicators and which helps the SEPS
management in qualified and grounded decision-
making in the field of SEPS development and
investment planning.

The SEPS Development Programme for the Period

2016 - 2025 is a basic document for preparation

of the Ten-Year Network Development Plan for

the Period 2016 — 2025 which can be understood

as a public version of the SEPS Development
Programme, while SEPS shall be obliged to prepare

it annually pursuant to the Energy Act and
subsequently send it to RONI and MoE SR after
commenting its content by the existing and potential
new users. SEPS fulfilled this obligation successfully.

The cooperation of SEPS with the transmission
system users had several versions in 2015.

Due to SSE-D initiative, the representatives

of the distribution system operators, Slovenské
elektrarne and SEPS are meeting twice a year

to discuss the development and current operation

issues. SEPS continues in update of contracts

on connection to the transmission system with
some users, since some contracts need to be subject
to revision due to new legislative requirements

and SEPS obligations.

Within the international cooperation, the SEPS
representatives in the ENTSO-E structures in

the committee for the system development
participated in the preparation of the document
Regional Investment Plan of Central East Europe from
the year 2015 the final version of which with already
incorporated comments of the involved public

was published on the ENTSO-E website in November
2015. The material is also available on the SEPS
website in the Document section. The preparation
of the most recent ENTSO-E Ten-Year Network
Development Plan which is to be published

in 2016 is performed on the ground of this committee.

The importance and significance of the ENTSO-E
Ten-Year Plan is being emphasized by the fact that
projects identified as projects of the European-wide
importance are serious candidates for inclusion in

so called European list of Project of Common Interest
(so called PCl projects). This list of PCl is issued by
the European Commission and the projects included
in it are entitled to various types of support

from financial contributions for study and
implementation works up to faster and simpler
obtaining the permissions. The recent valid list

of SEPS includes also the following projects: 2x400kV
Gabéikovo — Gény( (Hungary) — Velky Dur line (a part
from the municipality of Velky Meder to the state
border with Hungary) and 2x400kV Rimavska Sobota
- Sajoivanka (Hungary) line. In October 2015, within
the last grant call of EC from the Connection Europe
Facility (CEF ), SEPS submitted an application for the
financial contribution to implement engineering

and project activities. In 2016, signing of the contract
on construction of the aforementioned cross-border
lines concluded by and between SEPS and MAVIR

is expected while it has already been subject

to the intense preparation for more than a year.

Its signing should mean a definite confirmation

of the interest of SEPS and MAVIR to successfully
implement these projects.



SEPS je vlastnikom a prevadzkovatelom elektriza¢nej
prenosovej sustavy SR a vykondva dispecerské
riadenie elektrizacnej sustavy SR. Spolo¢nost

je prirodzenym monopolom, ktorého ¢innost

je vymedzena zakonom o energetike a zakonom
¢.250/2012 Z. z. o reguldcii v sietovych odvetviach

v zneni neskorsich predpisov (dalej len,zakon

o reguldcii”).

Hlavna ¢innost spolo¢nosti bude aj v buducnosti
zachovana v tom rozsahu, ako to bolo v roku 2015,
t.j. aj v budicnosti bude vykondvat prevadzkovanie
prenosovej sustavy SR, prenos elektriny, krytie strat
v prenosovej sustave, riadenie elektrizacnej sistavy
SR prostrednictvom poskytovania systémovych
sluzieb a vyber efektivnej sadzby od priamo
pripojenych odberatelov na krytie odvodov

pre Narodny jadrovy fond.

%
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Stoziar 2x400 kV SUDOK, kotevny

Vyber poplatkov za systémové sluzby bude aj nadalej
vykonavat dcérska spolo¢nost OKTE, a. s., ktord podla
zakona o energetike vykonava funkciu centrdlnej
fakturacie a nasledne ich bude uhradzat SEPS

vo vyske, ktoru fakturovala svojim obchodnym
partnerom (subjektom zictovania).

SEPS bude aj v buducich obdobiach obnovovat

a rozvijat elektriza¢nu prenosovu sustavu SR tak,

aby boli zachované bezpecnost a spolahlivost
dodavky elektriny, posilfiovat cezhrani¢né prepojenia
s okolitymi prenosovymi stistavami, pripdjat novych
dodavatelov a odberatelov do prenosovej sustavy,
rozvijat medzindrodnu spolupracu, podporovat
prepdjanie narodnych trhov s elektrinou tak,

aby ostala spolahlivym a stabilnym subjektom

na trhu s elektrinou v stredoeurépskom priestore.



SEPS is the owner and operator of the electricity
transmission system of the Slovak Republic and

it performs dispatcher management of the electricity
system of the Slovak Republic. The company

is a natural monopoly whose activity is laid down

by Energy Act and by Act No. 250/2012 Coll.

on Regulation in Network Industries as amended
(hereinafter referred to as “Regulation Act”).

The company main activity shall be preserved also
in the future in the extent as in 2015, i.e. it shall carry
out the operation of the transmission system

of the Slovak Republic, electricity transmission, loss
coverage in the transmission system, management
of the electricity system of the Slovak Republic via
the system services and collection of the efficient
rate from the directly connected consumers to cover
the levies to the National Nuclear Fund.

Collection of fees for the system services shall be
further performed by OKTE, a. s., a subsidiary, which
pursuant to the Energy Act performs the function
of central invoicing. Subsequently, it shall pay them
to SEPS in the amount invoiced to its business
partners (accounting entities).

In the future, SEPS shall perform renewals and
development of the electricity transmission system
of the Slovak Republic in order to maintain safety

and reliability of electricity supply, to strengthen
cross-border interconnections with the neighbouring
transmission systems, to connect new suppliers

and customers to the transmission system, to develop
international cooperation, to support coupling

of national markets in electricity in order it may
continue to be a reliable and stable entity on

the market in electricity in the Central European region.




ENTSO-E

ENTSO-E (European Network of Transmission System
Operators for Electricity/Eurdpska siet
prevadzkovatelov prenosovych sustav pre elektrinu)
je neziskové zdruzenie zaloZené podla belgického
prava v rdmci implementécie tzv. 3. energetického
balicka v roku 2009 so sidlom v Bruseli. ENTSO-E

v sucasnosti tvori 41 prevadzkovatelov prenosovych
sustav (PPS) z 34 krajin Eurépy a schvéalené

bolo prijatie tureckého PPS TEIAS so $tatutom
pozorovatela s Gc¢innostou od roku 2016.

SEPS je zakladajucim ¢lenom zdruzenia.
Prostrednictvom vymenovanych zéstupcov
spolo¢nosti je aktivne zastupena v riadiacich

aj pracovnych Struktirach ENTSO-E. Zamestnanec
SEPS JUDr. Milan Roman, LL.M bol 3. marca 2015
zvoleny za predsedu Pravnej a regulacnej skupiny.

Nosnymi tlohami ENTSO-E su vypracovanie
desatroc¢nych rozvojovych planov sustavy;
publikovanie ro¢eniek zameranych na vyhlady

a prehlad vyroby elektriny v danom roku; technicka
spolupraca medzi prevadzkovatelmi PS a tvorba
navrhov energetickej legislativy vo forme sietovych
predpisov (Network Codes) alebo usmerneni
(Guidelines), ktoré tvoria jeden zo zdkladnych
nastrojov vytvarania cielového rieSenia jednotného
trhu s elektrinou v Eurdpe.

V roku 2015 ENTSO-E pracovala na 8 navrhoch
sietovych predpisov a usmerneni:

1. NC RfG - Poziadavky na pripojenie do sustavy pre
vsetkych vyrobcov/Requirements for Generators

2.NC DCC - Pripajanie odberatelov/Demand
Connection Code

3. NC HVDC - Vysokonapatové prepojenia
jednosmernym pradom/ High Voltage Direct
Current

4. GL FCA - Pridelovanie dlhodobych kapacit/Forward
Capacity Allocation

5. GL CACM - Pridelovanie kapacity a riadenie
pretazenia/Capacity Allocation and Congestion
Management. GL CACM bol schvaleny vo forme
Nariadenia EK ¢. 2015/1222 z 24. jula 2015, ktorym

sa stanovuje usmernenie pre pridelovanie kapacity
a riadenie pretaZenia.

6. GL SO - Prevéadzka sustavy/
Electricity Transmission System Operation

7.NC EB - Udrzovanie vykonovej
rovnovahy/Electricity Balancing

8. NC ER - Nudzové stavy a naprava/
Emergency and Restoration

Regionalne aktivity

Region CEE (Central-East Europe/Stredovychodnd
Eurépa) tvori 8 prevadzkovatelov prenosovych sustav
(PPS) zo 7 $tatov EU. Splnomocneni predstavitelia
jednotlivych PPS sa pravidelne stretavaju

na stretnutiach na vysokej trovni, tzv. High Level
Meeting a riesia postup integracie trhu s elektrinou
na Urovni regiénu s ciefom prispiet k zavedeniu
cielového modelu v Eurépe.

Aj v roku 2015 sa v rdmci CEE regidénu riesili zdsadné
projekty, ktoré zo svojej podstaty presahovali
regiondlny rdmec. Konkrétne islo o projekty:

1. Projekt NWE-CEE FB MC

Projekt prepojenia dennych trhov na zdklade metddy
toku medzi regionmi NWE (severozdpadnd Eurdpa)
a CEE predstavuje medzikrok, stanoveny EK

na dosiahnutie ciela, ktorym je vytvorenie
jednotného trhu s elektrinou. SEPS sa aktivne
podielala na kreovani a pripomienkovani zmluvnych
dokumentov suvisiacich s implementéaciou projektu,
ako aj na smerovani a riadeni samotného projektu
prostrednictvom svojich zastupcov v riadiacom
vybore ¢i pracovnych skupinach. V roku 2015

bola dohodnuta a zo strany SEPS aj podpisana
Ramcova zmluva projektu NWE-CEE FB MC.

2. Projekt CWE-CEE FB CC

Ide o projekt regiénov stredozdpadnej Eurépy (CWE)
a stredovychodnej Eurépy, ktory ma riesit vyvoj
spolo¢nej CWE/CEE, resp. dvoch kompatibilnych CWE
a CEE metd6d vypoctu kapacity na zdklade tokov.
Organizacnd stranka riadenia projektu nadobudla
konkrétnu formu v roku 2015, ktord bude
formalizovand v roku 2016.



Regionalna iniciativa pre bezpecnostnu
spolupracu/Regional Security Coordination
Initiative - RSCI

RSClI je koncept spoluprace PPS v zadujme
koordinovania analyz prevadzkovej bezpecnosti.
Aktualne na trhu posobia Styri spolo¢nosti
poskytujice sluzby RSCI. Ich akcionarmi su vylu¢ne
len prevadzkovatelia prenosovych sustav.

Ide o prirodzené monopoly, proti ktorych fungovaniu
SEPS vyjadril viaceré vyhrady. Pre nespokojnost

s konceptom RSCI tak, ako bol zadefinovany

v multilaterdlinej dohode tykajucej sa RSCI,

SEPS tuto dohodu zatial nepodpisala.

Region pre vypocet kapacity/Capacity Calculation
Region - CCR

Dna 29. oktébra 2015 formou tzv.,rozhodnutia
vsetkych PPS” (All TSOs Decision; TSO — Transmission
System Operator) bolo odsuhlasené zaslanie ndvrhu
nového rozdelenia Eurépy na regiény pre vypocet
kapacity na schvalenie ndrodnym regulatorom
(URSO) a na ACER (Agentura pre spolupracu
regulacnych organov v oblasti energetiky).

V regiéne CEE doslo k zdsadnej pozitivhej zmene,

a to k rozsireniu regiénu o rumunsko-madarsku
hranicu, chorvatsko-madarsku hranicu a chorvatsko-
slovinsku hranicu. Tito zmenu sa podarilo presadit
proti va¢sinovému nézoru, ktory obhajoval
ponechanie sti¢asnej regionalizacie, aj vdaka
konzistentnému vystupovaniu zastupcov SEPS

v prislusnych pracovnych skupinéch.

Navrh PPS regiénov pre vypocet kapacity vratane CCR
CEE je urobeny v sulade s ¢lankom 15(1) Nariadenia
Komisie (EU) 2015/1222 z 24. jula 2015, ktorym

sa stanovuje usmernenie pre pridelovanie kapacity

a riadenie pretazenia.

V sulade s uvedenym nariadenim a s tzv.,,rozhod-
nutim vietkych PPS” budu regiény CCR CEE

a CCR CWE zli¢ené do jedného velkého regionu
v predpokladanom termine 1. Q 2019.

V septembri 2015 bol zaviseny dvojrocny projekt
zlucenia dvoch regionalnych aukénych kancelarii, a to
CAO Capacity Allocation Office GmbH, v ktorej SEPS
drzala 1/9 podiel a CASC. EU (Capacity Allocation
Service Company), kde SEPS podiel nemala.

Vysledkom zlicenia bol zanik CAO bez likvidacie a
vznik JAO S.A. (Joint Allocation Office/Spoloc¢na
aukend kanceldria) so sidlom v Luxemburgu.

JAQ je servisna spoloc¢nost zaloZzend dvadsiatimi
akcionarskymi PPS zo 17 krajin Eurépy. Jej hlavnou
Ulohou je vykondvat ro¢né, mesacné a denné aukcie
prav na prenos elektriny cez 27 hranic v Eurépe a
fungovat ako zéloha pre eurépsky Market Coupling.

Prevadzkovatelia prenosovych sustav, ktori tvoria
JAO:

50Hertz (Nemecko), Admie (Grécko), Amprion
(Nemecko), APG (Rakusko), CEPS (CR), CREOS
(Luxembursko), ELES (Slovinsko), ELIA (Belgicko),
EnerginetDK (Dansko), HOPS (Chorvatsko), MAVIR
(Madarsko), PSE (Polsko), RTE (Franctzsko), SEPS (SR),
Statnett (Norsko), Swissgrid (Svajéiarsko), TenneT
(Nemecko), TenneT (Holandsko), Terna (Taliansko),
TransnetBW (Nemecko)
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Medzinarodna spolupraca

TSCNET Services GmbH

Pred zlicenim CAO a CASC akciondri CASC
pozadovali, aby funkcia vypoctu kapacity
bola prevedend z CAO do inej entity, pretoze JAO

nemalo v pldne vykondvat funkciu vypoctu kapacity.

Spolo¢nici CAOQ, ktori boli si¢asne aj akcionarmi
spoloc¢nosti TSCNET Services GmbH, trvali na
prevedeni funkcie vypoctu kapacity na TSCNET.
SEPS, ako jediny z 9 spolo¢nikov CAO, ktory nebol
akciondrom TSCNET, trval na hladani inych riedeni
prevodu funkcie vypoctu kapacity. V zdujme
dodrzania harmonogramu zltéenia CAO a CASC
nakoniec aj SEPS odsuhlasil prevod funkcie vypoctu
kapacity na TSCNET.

XX

XXX

J

XX

XXX

Stoziar 2x400 kV SUDOK, nosny
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V roku 2015 v3etci byvali spolocnici CAO podpisali
Servisnd zmluvu, ktord zabezpecuje vykon funkcie
vypoctu kapacity a tiez vyvoj koordinovanych

na tokoch zaloZenych vypoctov kapacity pre CEE region.

Zaver

Zmeny v organizovani trhu s elektrinou, ktoré
prebehli v roku 2015, naznacuju, Ze rok 2016 bude
ich logickym pokracovanim, hlavne rozbeh aktivit
JAO, posilfiovanie regionélnej spoluprace

a implementdcia sietovych predpisov a nariadeni
v podmienkach SEPS a Slovenskej republiky.



ENTSO-E

ENTSO-E (European Network of Transmission System
Operators for Electricity) is a non-profit association
established pursuant to the Belgian law within

the implementation of so called 3rd energy

package in 2009 with the registered office in Brussels.
Currently, ENTSO-E consists of 41 transmission system
operators (TSO) from 34 countries of Europe and they
approved accession of the Turkish TSO TEIAS having
the status of an observer effective as of the year 2016.

SEPS is a founding member of the association.

Itis actively represented in both management

and working structures of ENTSO-E via

its appointed representatives. The SEPS employee,
JUDr. Milan Roman, LL.M was elected the Chairman
of the Legal and Regulation Group on 3 March 2015.

The key tasks of ENTSO-E include elaboration

of ten-year network development plans; publishing
yearbooks aimed at outlooks and overview

of electricity production in the respective year;
technical cooperation among the TS operators

and drafting energy legislation in the form

of Network Codes or Guidelines which represent

one of the basic instruments for creation of the target
solution of a single market in electricity in Europe.

In 2015, ENTSO-E was working on 8 draft network
codes and guidelines:

1. NC RfG —-Requirements for Generators

2.NC DCC -Demand Connection Code

3.NCHVDC - High Voltage Direct Current

4. GL FCA - Forward Capacity Allocation

5. GL CACM -Capacity Allocation and Congestion
Management. GL CACM was approved in the form
of the EC Regulation No. 2015/1222 of 24 July 2015
establishing a guideline on capacity allocation and
congestion management.

6. GL SO - Electricity Transmission System Operation

7.NC EB - Electricity Balancing

8.NCER - Emergency and Restoration

Regional Activities

The CEE Region (Central-East Europe) consists

of 8 transmission system operators (TSO)

from 7 EU countries. The authorized representatives
of individual TSOs meet regularly in high-level
meetings and deal with the procedure covering
the integration of the market in electricity

on the regional level in order to contribute

to the introduction of the target model in Europe.

In the course of 2015, there were substantial projects
resolved which exceeded the regional framework
due to their substance in the CEE region.

These projects in particular included the following:

1. NWE-CEE FB MC Project

The project covering day-ahead markets using
the flow-based method between the NWE region
(North-West Europe) and the CEE region means
an intermediate step set by EC to achieve the goal
which is establishment of a single market

in electricity. SEPS participates actively in creation
and commenting on the contractual documents
regarding the project implementation and

in directing and management of the project via
its representatives in the steering committee

or working groups. In 2015, the Framework
Agreement for the NWE-CEE FB MC project was
negotiated and signed by SEPS.

2. CWE-CEE FB CC Project

It is a project of the Central-West Europe (CWE)

and Central-East Europe regions which is to deal
with the development of the joint CWE/CEE method
or two compatible CWE and CEE methods for the
flow-based capacity calculation. The organisational
aspect of the project management was finished

in 2015 and it will be formalized in 2016.

Regional Security Coordination Initiative — RSCI
RSCl is a concept of the TSO cooperation in

the interest of coordination of the operational
safety analyses. Currently, there are four companies
providing RSCl services. Their shareholders

are exclusively only transmission system operators.
These are natural monopolies and SEPS expressed
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International Cooperation

reservations as to their functioning for several times.
Due to dissatisfaction with the RSCI concept, as it was
defined in the multilateral agreement regarding RSCI,
SEPS has not signed this agreement yet.

Capacity Calculation Region - CCR

On 29 October 2015, sending of the proposal

for new division of Europe into the capacity
calculation regions for approval by the national
regulator (RONI) and to ACER (Agency for
Cooperation of Energy Regulators) was approved

in the form of so called "All TSOs Decision"

(TSO - Transmission System Operator). In the CEE
region, a substantial positive change occurred,
which consisted in the extension of the region

by the Romanian-Hungarian border, Croatian-
Hungarian border, and Croatian-Slovenian border.
This change was successfully pushed forward against
the majority opinion which defended maintaining
the current regionalization also due to consistent
activities of the SEPS representatives in the respective
working groups.
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The draft TSO for capacity calculation regions
including CCR CEE is prepared pursuant

to Article 15(1) of the Commission Regulation (EU)
No. 2015/1222 of 24 July 2015 establishing

a guideline on capacity allocation and congestion
management.

In compliance with the aforementioned regulation
and with so called "All TSOs Decision" the CCR CEE
and CCR CWE regions will be merged into one big
region within the estimated deadline, i.e. 1Q 2019.

JAO S.A. - Joint Allocation Office

In September 2015, the two-year project for merging
two regional auction offices was completed, i.e. CAO
Capacity Allocation Office GmbH in which SEPS

was a holder of a 1/9 share and CASC. EU (Capacity
Allocation Service Company) where SEPS did not
have any share.

The merger resulted in cessation of CAO without
liquidation and in establishment of JAO S.A.
(Joint Allocation Office) with the registered office
in Luxembourg.

JAQ is a service company founded by twenty
shareholder TSOs from 17 countries of Europe.

Its main task is to perform annual, monthly, and daily
auctions for rights for electricity transmission through
27 borders in Europe and to function as a backup for
the European Market Coupling.

The transmission system operators which form JAO
are as follows:

50Hertz (Germany), Admie (Greece), Amprion
(Germany), APG (Austria), CEPS (the Czech Repubilic),
CREOS (Luxembourg), ELES (Slovenia), ELIA (Belgium),
EnerginetDK (Denmark), HOPS (Croatia),

MAVIR (Hungary), PSE (Poland), RTE (France),

SEPS (the Slovak Republic), Statnett (Norway),
Swissgrid (Switzerland), TenneT (Germany),

TenneT (the Netherlands), Terna (Italy),

TransnetBW (Germany)



Prior to CAO and CASC merger, the CASC
shareholders required so that the function

for the capacity calculation can be transferred

from CAO to another entity since JAO did not plan
to perform the function of the capacity calculation.
The CAO partners, which were concurrently

the shareholders of TSCNET Services GmbH, insisted
on the transfer of the capacity calculation function
to TSCNET. SEPS, as the only one out of 9 CAO
partners, which was not the TSCNET shareholder,
insisted on searching for other solutions concerning
the transfer of the capacity calculation function.

In order to adhere to the schedule for the CAO

and CASC merger, SEPS finally approved the transfer
of the capacity calculation function to TSCNET.

In 2015, all former CAO partners signed the Service
Contract which ensures performance of the capacity
calculation function as well as development

of coordinated flow-based capacity calculations

for the CEE region.

The changes in the organization of the market

in electricity carried out in 2015 indicate that

the year 2016 shall be their logical continuation,
especially the commencement of the JAO activities,
strengthening the regional cooperation

and implementation of network codes

and regulations in the conditions of SEPS

and of the Slovak Republic.
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Riadenie ludskych zdrojov bolo zamerané na riesenie uz stabilnych tém tykajucich sa politiky zamestnanosti,
vzdeldvania a rozvoja zamestnancov, odmenovania, motivacie a spokojnosti zamestnancov, bezpec¢nosti

a ochrany zdravia pri praci (dalej aj,,BOZP”), starostlivosti o zamestnancov, riadenia pracovného vykonu,
aktualizécie organizac¢nej Struktury a funkénej schémy, firemnej kultiry a v neposlednom rade kolektivneho
vyjedndvania, ktoré ma medzi tymito témami svoje osobitné postavenie.

Personalna politika a zamestnanecka Statistika
Stav zamestnancov ku dnu 31. 12. 2015:
M Tab. 1: Stav zamestnancov
Zamestnanci

V pracovhom pomere
k31.12.2015 spolu

V evidencnom V mimoeviden¢nom
stave eV

Zamestnanci/os.

K31.12.2015 bolo v pracovhom pomere spolu 524 zamestnancov. V porovnani s rokom 2014 je stav zamestnancov
nizsi 0 5 0s6b. V suvislosti s, pohybmi” zamestnancov konstatujeme, ze pocet zamestnancov za ostatné roky
nevykazuje vacsie vykyvy. Obsadzovanie docasne volnych pracovnych pozicii sa uz standardne uskutoc¢riuje formou
vyberovych konani, pricom ponuky zverejiiujeme na prislusnych dostupnych externych aj internych informacnych
strankach (internet, intranet).

[ Graf 1: Prehlad vyvoja stavu zamestnancov od vzniku spolo¢nosti

700 evidencny pocet z toho:technicko-spravni robotnicke kategérie
zamestnanci
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Prehlad roc¢nej fluktuacie a index stability zamestnancov za rok 2015:

Tab. 2: Fluktuacia a index stability zamestnancov

Fluktuacia
- skupina | Fluktuacia
Rok 2015 TSz - skupina R

Pocet
zamestnancov/os. 19 4

Vyjadrenie v % 3,70 % 0,97 %

Legenda: TSZ - technicko-spravni zamestnanci, R - robotnici

Fluktuacia
spolu

Index Index
stability - Index stability
skupina TSZ | stability R spolu

X X X

95,66 % 94,51 % 95,70 %

Fluktuacia je pod 5 percentualnymi bodmi a index stability je takisto priaznivy. Dovodom fluktuacie zamestnancov
boli nasledovné dévody: odchody do déchodku, na matersku a rodi¢ovsku dovolenku, skonéenie pracovného

pomeru. V suvislosti s fluktuaciou zamestnancov boli v priebehu hodnoteného roka realizované personalne zmeny,
vratane aktualizacie organizacnej struktury a funkénej schémy.

Vekova struktura zamestnancov

Priemerny vek zamestnancov sa pohyboval na trovni 45 rokov. Percentualne vyjadrenie vekového zasttpenia
zamestnancov je znazornené v grafe 2. Najpocetnejsiu skupinu tvoria zamestnanci v rozpéti od 41 do 50 rokov.

Graf 2: Vekova struktura
zamestnancov za rok 2015

Graf 3: Podiel muzov a Zien
na celkovom stave
zamestnancov za rok 2015
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Ludské zdroje

Odmenovanie a zamestnanecké vyhody

Rast zékladnych mzdovych tarif pre rok 2015
dohodnuty v platnej kolektivnej zmluve SEPS (KZ)
bol dodrzany. Okrem zarucenej mzdy boli
zamestnancom vyplatené aj nezarucené zlozky mzdy,
ktoré su sucastou odmenovacieho balika
uplatfiovaného v SEPS. Kritériom pre priznanie
odmeny je dosiahnutie priaznivého hospodarskeho
vysledku a individudlny vykon zamestnanca.
Nezarucenou zlozkou mzdy spolo¢nost podporuje
zainteresovanost zamestnancov na plneni hlavnych
zamerov a cielov stanovenych pre dotknuty rok.

Zamestnanecké vyhody podporuju na jednej strane
starostlivost o zamestnancov a na druhej strane
udrziavat dobré meno SEPS ako zamestnavatela
na trhu préce. Socialny fond (SF) ako doplnkovy
nastroj starostlivosti o zamestnancov umoznuje

Vzdelanostna struktira zamestnancov

financ¢ne a vecne zabezpecovat socialnu politiku
uplatfiovanu v SEPS. Zo SF su financované vybrané
zamestnanecké vyhody dohodnuté v KZ.V hierarchii
zamestnaneckych vyhod sa na poprednom mieste
nachddzaju vzdelavanie a rozvoj, Sportové hry
organizované SEPS a Zvdzom zamestnavatelov
energetiky Slovenska, Den energetiky.
Zamestnanecké vyhody poskytované vo forme
prispevku na stravovanie, dopravu do zamestnania
a spat, regenerdciu pracovne;j sily, socialnu vypomoc,
podporu rodiny, ozdravné pobyty pre vybrané
skupiny zamestnancov pracujucich v stazenom
prostredi, financované zo socialneho fondu sa riadia
prislusnou legislativu upravujicou SF. Schvélenie
sumy doplnkového pridelu akciondrom SEPS

na riadnom valnom zhromazdeni umoznilo
zrealizovat stanovené zamery a ciele v oblasti
starostlivosti o zamestnancov v dotknutom obdobi.

M Tab. 3: Vzdelanostna $truktira zamestnancov ku diiu 31. 12. 2015

Zamestnanci
v evidenc¢nom stave

Stupen vzdelania

Zakladné vzdelanie/os.

Stredoskolské
vzdelanie/os.

Vysokoskolské
vzdelanie/os.

Spolu/os. 509

317

Zamestnanci Zamestnanci

v mimoevidencnom V pracovhom pomere
stave spoluk31.12.2015

0 0

4 196

11 328

15 524

Z celkového poctu zamestnancov ma dosiahnuté vysokoskolské vzdelanie takmer 63 %.

Vzdelavanie a rozvoj zamestnancov

Vzdeldvaniu a rozvoju zamestnancov venujeme
kazdorocne patri¢nu pozornost. Metodicky,
organizac¢ne a vecne su vzdelavacie aktivity riadené
v sulade s prislusnymi internymi riadiacimi predpismi
a v neposlednom rade podla planu vzdelavania

a rozvoja, ktory zohladnuje aktudlne potreby

dotknutého roka. V roku 2015 boli zabezpecované
zakladné a opakované Skolenia v zmysle platnej
legislativy, kurzy technického zamerania, kurzy

z oblasti informatiky a vypoctovej techniky, BOZP

a ochrany pred poziarmi (OPP). Pozornost bola
venovana profesijnej priprave a osobnému rozvoju
zamestnancov, ako aj jazykovej priprave. Svoje miesto
v ramci vzdeldvania mali teambuildingové aktivity,



organizované pre zamestnancov jednotlivych
organizac¢nych Utvarov SEPS. Zamestnanci SEPS
absolvovali vybrané odborné seminare a konferencie
ako doplnkovu formu vzdelavania.

V roku 2015 bol zrealizovany projekt zamerany

na analyzu organizac¢nej klimy a Styly riadenia cielovej
skupiny zamestnancov SEPS - veduci zamestnanci.

V rdmci projektu sa uskutocnili workshopy, interaktivne
prednasky a riadena diskusia. Ciefom projektu bolo
identifikovat rozdiely medzi pozadovanym a realnym
stavom. Vystupom bol navrh na absolvovanie
vzdeldvacich aktivit, ktoré su nevyhnutné

na doplnenie manazérskych zru¢nosti u tych
veducich zamestnancov, kde boli takéto rozdiely
zadefinované.

Uspesnou aktivitou bol aj vzdelavaci program

Tab. 4: Prehlad vzdelavacich aktivit 2015

elektroenergetiky ur¢eny primarne zamestnancom
SEPS ,netechnikom®, organizovany v spolupraci

s Katedrou elektroenergetiky Technickej univerzity
v Kosiciach.

Ciefom tohto vzdeldvacieho programu bolo
priblizit G¢astnikom zrozumitelnymi, ale odbornymi
prednaskami dianie vo svete energetiky tak,

aby vedomosti, ziskané na vzdeldvacom programe
mohli dotknuti zamestnanci nasledne zurocit

VO svojej praci.

Dal$ou, nie menej vyznamnou aktivitou bolo
Skolenie na tému budovania povedomia informacnej
bezpecnosti v rdmci IT $koleni. Systém riadenia
informacnej bezpecnosti je v SEPS certifikovanym
manazérskym systémom od roku 2009 v sulade

s medzindrodnou normou ISO/IEC 2700:2013.

Oblast pripravy

Jazykova priprava

Profesijna priprava

Seminare, Skolenia, kurzy
Konferencie, sympézia, kongresy
IT Skolenia

Kurzy technického zamerania

Rozvoj manazérskych zru¢nosti,
osobny rozvoj

Spolu

Pocet ucastnikov/os.

Priemer na jedného
ucastnika/eur

347,64
79,86
57,33

244,02
61,56

572,94

149,04

131,65

Investicie do vzdelavania a rozvoja sa v porovnani s predchadzajucim rokom znizili, Uspora bola vo vyske 28 324 eur,

index 2015/2014 bol na tUrovni 91,27.
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Ludské zdroje

Spolupraca s univerzitami

V roku 2015 pokracovala spolupraca SEPS

s vybranymi univerzitami, menovite so Slovenskou
technickou univerzitou Bratislava, Zilinskou
univerzitou a Technickou univerzitou KoSice.
Spolupraca prebiehala viacerymi spésobmi.
Zamestnanci sekcie riadenia SED a ASDR SEPS

su konzultantmi alebo veducimi bakalarskych

a diplomovych prac, zabezpecovali odborné prednasky
na vybrané témy, Studentom boli umoznené navstevy
pracoviska SEPS Zilina. Na druhej strane boli
spracované odborné studie pre sekciu rozvoja ES.

Spolupraca so Studentmi

e strednych a vysokych $kél so Studijnym odborom
zameranym na ekonomiku, energetiku a elektro-
techniku sa realizovala umoznenim absolvovat
odbornu prax, spolupraca pri vypracovani
diplomovych, bakaléarskych prac a pod.;

@ vysokych $kol so Studijnym odborom zameranym
na energetiku a elektrotechniku prebiehala
prostrednictvom poskytovania stipendia vybranym
Studentom, ktori v zmysle internej dokumentacie
spolo¢nosti spinali stanovené kritéria a v neposled-
nom rade s prihliadnutim na moznost perspektivne
ich v SEPS zamestnat.

Bezpecnost a ochrana zdravia pri praci
a ochrana pred poziarmi

Bezpecnost a ochrana zdravia pri praci je zlozita
Struktura uloh a ¢innosti vychadzajuca z mnozstva
pravnych predpisov zasahujucich rézne oblasti
vykonu pracovnych ¢innosti, ktorej ciefom je nielen
dodrziavanie tychto predpisov, ale aj oboznamovanie
zamestnancov o potrebe ochrany ich zdravia.
Ochrana zdravia pri praci kladie vysoké naroky

na organizaciu riadenia. Povinnostou zamestndavatela
a vsetkych veducich zamestnancov je vytvarat
bezpelné a zdraviu prospesné pracovné podmienky,
ktoré budu mat pozitivny vplyv na kazdého
zamestnanca, kedze pracovny vykon je Umerny
spokojnosti s podmienkami na pracovisku.

Cinnost veducich zamestnancov spoloénosti
pri smerovani podriadenych zamestnancov k praci
bez Urazov, zlepsovaniu vztahov na pracovisku,

plneniu zésad bezpecnych pracovnych postupov

a tym aj k prevencii choréb z povolania je délezitym
predpokladom pre plnenie poziadaviek v oblasti
bezpecnosti a ochrany zdravia pri préci.

V ramci pracovnej zdravotnej sluzby spolo¢nost
zabezpecuje pravidelné lekarske preventivne
prehliadky vo vztahu k préci pre vietkych
zamestnancov zaradenych do 2. a 3. kategoérie
préac a pravidelné oc¢kovanie zamestnancov,
ktori su profesionalne vystaveni zvySenému
nebezpecenstvu vybranych nakaz.

Zvoleni zastupcovia zamestnancov pre bezpecnost

a ochranu zdravia pri praci spolupracuju s veducimi
zamestnancami pri zvysovani informovanosti
vietkych zamestnancov so zamermi spolo¢nosti

v danej oblasti a prendsaju pravidla zavedené
politikou BOZP na zvy3ovanie zodpovednosti

za vlastné zdravie a zlepSovania pracovného prostredia.

Nasa spolo¢nost zaviedla a uplatfiuje v praxi systém
manazérstva bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci
podla STN OHSAS 18001:2007 a dodrziava certifikacné
kritérid v sulade s certifikdtom ¢. 47/5/2014-2.

Spolo¢nost venuje velku pozornost aj bezpecnosti
nasich dodavatelov, ktorym poskytujeme Skolenie
a informovanie z oblasti bezpec¢nosti a ochrany
zdravia pri praci a ochrany pred poziarmi, pristup
k dokumentacii BOZP a poradensku ¢innost.

Spolo¢nost zabezpecuje podmienky protipoziarnej
bezpecnosti objektov stanovené v pravnych
predpisoch preventivnou kontrolnou ¢innostou

a udrzovanim poziarno-technickych prostriedkov
v aktivnom stave.

Posudzovanie dosiahnutej Urovne bezpecnosti

a ochrany zdravia pri praci a ochrany pred poziarmi
v spolo¢nosti sa hodnoti kontrolou na pracoviskach,
¢i su splnené zdkonné poziadavky predpisov,
pracovnopravnych predpisov a dalsich suvisiacich
predpisov. U¢elom kontrolnej ¢innosti je zistit
skutkovy stav, prijat opatrenia a odstranit zistené
nedostatky.

Zamestnanci akciovej spolo¢nosti SEPS v roku 2015
zamerali svoje Usilie v oblasti bezpe¢nosti a ochrany
zdravia pri praci a ochrany pred poziarmi dobrym
smerom a venuju im ndlezity pozornost.



Human resources management was aimed at solving already stable topics covering policy of employment,
education and development of employees, remuneration, incentives and satisfaction of employees, occupational
health and safety (hereinafter referred to as "OHS"), care of employees, management of work performance, update
of the organisational structure and functional scheme, corporate culture and, last but not least, collective bargaining
with special position among these topics.

HR Policy and Employment Statistics
Number of employees as of 31 December 2015:
M Table 1: Number of Employees
Total number of employees

Year 2015 Registered Non-Registered with employment contract
as of 31.12.2015

Employees/pers. 509

As of 31 December 2015, there were total of 524 employees with the employment contract. Compared to the year
2014, the number of employees was reduced by five persons. With regard to "movements" of employees we declare
that the number of employees for the recent years does not show bigger turnover. Occupancy of the temporarily
vacant job positions has been as a standard carried out in the form of tenders, while offers are being published

on the respective available external and internal information sites (internet, intranet).

[l Chart 1: Development of the Number of Employees Since the Company Establishment
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Overview of annual turnover and stability index of employees in 2015:

M Table 2: Turnover and Stability Index of Employees

Stability Stability Total

Turnover - | Turnover - Total index- TAS | indexof | stability
Year 2015 TAS group W group turnover group w index
Number
of employees/persons 19 4 24 X X X
Expression in % 3.70 % 0.97 % 4.67 % 95.66 % 94.51 % 95.70 %

Legend: TAS - technical-administrative staff, W - workers

The turnover is below five percentage points and the stability index is favourable, too. The employee turnover

was caused due to the following reasons: retirement, maternity leave and parental leave, employment termination.

In relation to the employee turnover, the staff changes took place in the course of the evaluated year including update
of the organisational structure and functional scheme.

Employee Age Structure

The average age of employees maintained the level of 45 years. The percentage expression of the employee
age representation is illustrated in Chart 2. The largest group consisted of the employees in the age range
from 41 to 50 years.

M Chart 2: Age Structure of M Chart 3: Share of Men and Women
Employees in 2015 in the Total Number of Employees
in 2015

over 60 years up to 30 years

women

from 51
to 60 years

from 31
to 40 years

from 41 to 50 years




Remuneration and Employee Benefits

Increase of basic wage tariffs in 2015 agreed

in the valid SEPS collective agreement (CA)

was observed. In addition to the guaranteed wage,
the employees were also paid the non-guaranteed
wage components which are a part of the
remuneration package applied in SEPS. The criterion
for granting the remuneration is reaching favourable
economic result and the individual performance

of an employee. The non-guaranteed wage
component is used by the company to support
involvement of employees in meeting the main
targets and goals defined for the respective year.

On one hand, the employee benefits support care
for employees and, on the other hand, they support
maintaining the SEPS goodwill as the employer

on the labour market. The Social Fund (SF)

Educational Structure of Employees

as a supplementary tool in care for employees allows
for ensuring the social policy applied in SEPS

in a financial and objective matter. SF is used to
finance the selected employee benefits agreed in CA.
The employee benefit hierarchy includes education
and development, sports games organized by SEPS
and the Union of Employers of Power Industry in
Slovakia, Power Engineering Day in the first positions.
The employee benefits provided in the form of
subsistence allowance, commuting to work and back,
labour force regeneration, special assistance, family
support, remedial stay for the selected groups of
employees working in difficult environment financed
from the Social Fund are governed by the respective
legislation adjusting SF. Approval of the amount

of the additional allocation to the SEPS employees in
the Annual General Meeting enabled implementation
of the defined targets and goals in the field of care
for employees in the respective period.

Table 3: Educational Structure of Employees as of 31.12.2015

Educational level

Primary education/persons

Secondary education/persons

University education/persons

Total / persons

Registered
employees

Non-registered

Total number of employees
with employment contract

employees as of 31.12.2015

Out of the total number of employees, almost 63% have university education.

Employee Education and Development

year. From methodological, organisational,

and objective point of view the educational activities
are governed in compliance with the respective
internal management rules and, last but not least,

in compliance with the education and development
plan which considers current needs of the concerned

year. In 2015, basic and repeated trainings pursuant
to the valid legislation, courses of technical
education, courses in the field of informatics and
computer technique, OHS and fire protection (FP)
were provided for. The attention was paid

to the professional preparation and personal
development of employees as well as to the language
preparation. Education involved team-building
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activities organized for employees of individual SEPS
organisational units. The SEPS employees were
participating in the selected professional seminars
and conferences as an additional form of education.

In 2015, the project aimed at analysis

of the organisational climate and management
styles of the target group of the SEPS employees -
managing employees was implemented. Within
this project workshops, interactive lectures, and
controlled discussion were organized. This project
focused on identification of differences between
the required and actual condition. The output
was proposal for participation in educational
activities inevitable for supplementation

of managerial skills at those managing employees
where such differences were defined.

The successful activity included the educational
programme in the field of electricity determined

M Table 4: Overview of Educational Activities in 2015

Area of preparation

Number of participants/persons

primarily for the SEPS employees, "non-technicians”
organized in cooperation with the Department

of Electric Power Engineering at the Technical
University in KoSice.

This educational programme was aimed at bringing
the events in the world of electric power engineering
closer to the participants by comprehensible

as well as expert lectures so as the knowledge
acquired in the educational programme can be used
subsequently by the concerned employees

in their work.

Another, not less important activity was training
concerning building awareness of the information
safety within IT trainings. The information safety
management system in SEPS is a certified managerial
system from 2009 in compliance with the
international standard ISO/IEC 2700:2013.

Average per
one participant/EUR

Language preparation

Professional preparation

Seminars, trainings, courses
Conferences, symposia, congresses
IT trainings

Technical courses

Development of managerial skills,
personal development

Total

88 347.64
804 79.86
416 57.33
131 244.02
477 61.56
157 572.94
171 149.04

2,244 131.65

Compared to the previous year, the investments in education and development were reduced with the savings
amounting to EUR 28,324, with the index 2015/2014 on the level of 91.27.



Cooperation with Universities

In 2015, SEPS continued in cooperation with the
selected universities, in particular with the Slovak
Technical University in Bratislava, the University in Zilina
and the Technical University in KoSice. The cooperation
was carried out in several ways. The employees of the
SED management and ASDR in SEPS are consultants

or leading lecturers of bachelor and diploma works,
they arranged professional lectures at the selected
topics, the students were provided with the possibility
to visit the SEPS Zilina workplace. On the other hand,
there were professional studies for the ES development
section elaborated.

Cooperation with Students

o of secondary schools and universities with the
study specialisation aimed at economy, power
engineering, and electrotechnics was carried out by
allowing professional experience, cooperation with
preparation of the diploma, bachelor works etc.;

o of universities with the study specialisation aimed
at power engineering and electrotechnics was carried
out by provision of the scholarship for the selected
students who pursuant to the internal documentation
of the company fulfilled the set criteria and, last
but not least, with regard to the possibility
of finding perspective jobs for them in SEPS.

Occupational Health and Safety
and Fire Protection

Occupational health and safety is a complex structure
of tasks and activities resulting from the amount of
legal regulations which intervene in various areas of
performance of working activities and it focuses not
only on adherence to these regulations but also on
notifying the employees of the need to protect their
health. Occupational health means high demands on
the management organisation. The employer and all
managing employees are obliged to create safe
working conditions favourable for health with
positive impact on every employee, since the work
performance is proportionate to satisfaction with the
conditions in the workplace.

The activity of the managing company employees while
activating subordinate employees towards the work

free of accidents, improvement of relationships

in the workplace, fulfilment of principles of safe working
procedures and thus prevention of occupational
diseases is an important assumption for meeting

the requirements in the field of occupational health

and safety.

Within the work health service, the company ensures
regular medical preventive checks in regard to work

for all employees classified in 2nd and 3rd category

of works as well as regular vaccination of employees
who are professionally exposed to the increased danger
of the selected infections.

The elected employee representatives for occupational
health and safety cooperate with the managing
employees upon enhancing informedness of all
employees on the company intentions in the respective
area and they apply the rules introduced by the OHS
policy to increase the responsibility for own health

and improvement of the working environment.

Our company introduced and applies the occupational
health and safety management system in practise
pursuant to STN OHSAS 18001:2007 and it adheres

to the certification criteria in compliance with

the certificate No. 47/5/2014-2.

The company pays an extraordinary attention to safety
of our suppliers for whom we provide for training

and information in the field of occupational health

and safety and fire protection, access to the OHS
documentation and counselling.

The company ensures the conditions of fire safety
of the objects defined in the legal regulations

via preventive control activity and by maintaining
fire-technical means in an active state.

The level of occupational health and safety and fire
protection in the company, fulfilment of legal
requirements according to the regulations, employment
regulations and other related regulations is being
assessed by the control in workplaces. The purpose

of the control activity is to find out the facts, take
measures, and eliminate the found drawbacks.

In 2015, the employees of the SEPS joint-stock company
aimed their efforts in the field of occupational health
and safety and fire protection in a good direction

and they pay appropriate attention to them.



70

Vysledky hospodarenia

V zmysle zdkona o Uctovnictve zostavuje SEPS okrem individudlnych finan¢nych vykazov aj konsolidované finan¢né
vykazy v sulade s IFRS tak, ako boli schvalené EU. Sti¢astou konsolidacie SEPS je jej 100 %-na dcérska spolo¢nost OKTE, a. s.

M Skratené vykazy finanénej pozicie k 31. decembru 2015 a k 31. decembru 2014 (v tis. eur)

Hmotny majetok 788 754 754 842 786 581 752 225

Nehmotny majetok a iné aktiva 16 474 15952 14 890 14 406

Zasoby 1157 1208 1157 1209

Pohladavky z obchodného styku

a iné pohladavky 45 050 67 575 25562 45072
Peniaze a periazné ekvivalenty 144 361 121 663 74091 56214
Pohladavky z dane z prijmov 0 3272 0 3179
Majetok urceny na predaj 0 0 0 0

Zakladné imanie 105 000 81833 105 000 81833
Zakonny rezervny fond 16 556 16 541 16 366 16 366
Ostatné fondy 146 399 146 399 145 151 145151
Precenenie financnej investicie 108 0 108 0
Aktudrske zisky/straty (736) 0 (736) 0
Fond z precenenia majetku 127 643 148 893 127 643 148 892
Nerozdeleny zisk 206 123 177 768 206 132 177 975
I ) T T
Dlhodobé zavazky 221 647 203 337 219079 199 261

Kratkodobé zavazky 173 056 189 741 83538 102 827



Vysledky hospodarenia

Vynosy 984 505
Prevadzkové naklady (884 143)
Zisk/(strata) pred turokmi a zdanenim 100 362
Financ¢né vynosy/(naklady) (652)
Zisk/(strata) pred zdanenim 99710
Dan z prijmov (26 512)

Cisty zisk 73198

978 683 400779 394529
(885 524) (300 876) (301 772)
93 159 99 903 92757
(68) (546) 89

93 091 99 357 92 846
(25 465) (26 373) (25382)
67 626 72984 67 464
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B Rozdelenie zisku SEPS

Skutocnost (tisic eur) Podiel na zisku (zo skutocnosti)

Cisty zisk po zdaneni 72984 100,00%
Dividendy 0 0,00%
Rezervny fond 4634 6,35%
Nerozdeleny zisk 68 350 93,65%

Najvyznamnejsie udaje podla konsolidovanej tiictovnej zavierky

Za rok konciaci sa 31. decembra 2015 vykazala skupina SEPS podla konsolidovanych finanénych vykazov
konsolidovany zisk po zdaneni vo vyske 73 198-tisic eur pri celkovych konsolidovanych vynosoch 984 841-tisic eur.

Skupina SEPS vykdzala k 31. decembru 2015 celkové konsolidované aktiva vo vyske 995 796-tisic eur a vlastné imanie
601 093-tisic eur. Najvyznamnejsiu polozku vykazov tvoril dlhodoby hmotny majetok vo vyske 788 754-tisic eur.

b LU
b LU

Stoziar 1x220 kV PORTAL, nosny
NCNLNINIINIINIININL
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Economic Results

Pursuant to the Accountancy Act, SEPS, apart from individual financial statements, prepares also consolidated
financial statements in compliance with IFRS in the way as these were approved by the EU. The SEPS consolidation
covers also its 100% subsidiary OKTE, a. s.

B Shortened Statements of the Financial Position as of 31 December 2015 and as of 31 December 2014

(in EUR thous.)

Tangible assets 788,754 754,842 786,581 752,225
Non-tangible assets and other assets 16,474 15,952 14,890 14,406
N S N T T
Inventories 1,157 1,208 1,157 1,209
Trade receivables and other receivables 45,050 67,575 25,562 45,072
Cash and cash equivalents 144,361 121,663 74,091 56,214
Receivables from income tax 0 3,272 0 3,179
Assets intended for sale 0 0 0 0

Share capital 105,000 81,833 105,000 81,833
Legal reserve fund 16,556 16,541 16,366 16,366
Other funds 146,399 146,399 145,151 145,151
Revaluation of the financial investment 108 0 108 0
Actuarial profits/losses (736) 0 (736) 0
Fund from asset revaluation 127,643 148,893 127,643 148,892
Undistributed profit 206,123 177,768 206,132 177,975
EE
Long-term liabilities 221,647 203,337 219,079 199,261

Short-term liabilities 173,056 189,741 83,538 102,827
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M Shortened Income Statements for the Years Ending on 31 December 2015 and 2014 (in EUR thous.)

T e [

Revenues 984,505
Operating costs (884,143)
Pre-interest and pre-tax profit/(loss) 100,362
Financial revenues/(costs) (652)
Pre-tax profit/(loss) 99,710
Income tax (26,512)
Net profit 73,198

978,683 400,779 394,529
(885,524) (300,876) (301,772)
93,159 99,903 92,757
(68) (546) 89
93,091 99,357 92,846
(25,465) (26,373) (25,382)
67,626 72,984 67,464

The data on the economic results and state of assets and liabilities are derived from the IFRS consolidated financial
statements and from the IFRS individual financial statements for y. 2015. The detailed structure of revenues
and costs may be presented in a different structure compared to the summary data in the Income Statement.

The Most Significant Data According
to the Individual Financial Statements

In 2015, according to the individual financial statements
prepared pursuant to IFRS, SEPS revenues totalled

EUR 401,111 thousand with total costs (including

the income tax) of EUR 328,127 thousand and

the after-tax profit amounted to EUR 72,984 thousand.

The revenues for the services of the transmission system
operator in the amount of EUR 393,010 thousand
formed the most significant component of total
revenues. In 2015, these were increased on a year-to-
year basis especially due to higher revenues regarding
cross-border electricity transmissions.

Operating costs for securing provision of the regulated
services, consumption of material and energy, repairs
and maintenance, costs of services, staff costs, taxes
and charges, other operating costs, depreciations

and financial costs formed the biggest item

of the total costs totalling EUR 301,754 thousand.

According to the individual financial statements,
SEPS reported total assets in the net amount of EUR

902,281 thousand, liabilities of EUR 302,617 thousand
and equity amounting to EUR 599,664 thousand
as of 31 December 2015.

The long-term tangible assets amounting to EUR
786,581 thousand reported in their real value

in compliance with IAS 16 represented the highest
item of the total assets.

The company liabilities consisted especially of deferred
revenues regarding the subsidy drawdown for long-term
tangible assets amounting to EUR 102,856 thousand,
bank loans of EUR 75,000 thousand, trade payables

and other liabilities amounting to EUR 58,335 thousand
and deferred tax liability of EUR 55,617 thousand.

Equity consisted especially of: share capital amounting
to EUR 105,000 thousand which was increased against
the year 2014 by the decision of the sole shareholder in
the form of a monetary deposit by EUR 23,167 thousand,
moreover, legal reserve fund of EUR 16,366 thousand,
other funds in the amount of EUR 145,151 thousand,
fund from asset revaluation of EUR 127,643 thousand
and undistributed profit of EUR 206,132 thousand.
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[ |
Net after-tax profit 72,984
Dividends 0
Reserve fund 4,634

Undistributed profit 68,350

Profit share (based on reality)

100.00%
0.00%
6.35%

93.65%



Spolo¢nost SEPS je na zéklade licencie Uradu pre
reguldciu sietovych odvetvi ¢. 2005E 0137 - 5. zmena
zo dna 18. marca 2015 - jedinym prevadzkovatelom
prenosovej sustavy v Slovenskej republike, pricom
ma charakter prirodzeného monopolu.

SEPS v rdmci svojich hlavnych obchodnych cinnosti
poskytuje prenosové a systémové sluzby, zabezpe-
Cuje podporné sluzby, dispecersky riadi prvky
prenosovej sustavy a zariadenia poskytujuce
podporné sluzby a dodédva regula¢nu elektrinu
obstaranu v ramci systému Grid Control Cooperation
(GCQ).

Hlavna obchodnd cinnost spolo¢nosti SEPS podlieha
regulacii zo strany URSO. Sti¢asné regula¢né obdobie
sa zacalo v roku 2012 a potrvé do konca roku 2016.
Legislativny rdmec regulécie definuje vyhlaska

URSO ¢. 189/2011 z 22. jina 2011 o rozsahu cenovej
reguldcie v sietovych odvetviach a spdsobe jej
vykonania v zneni neskorsich predpisov. Vyhlaska
¢.221/2013 Z. z,, ktorou sa ustanovuje cenova
reguldcia v elektroenergetike novelizovand vyhlaskou
¢.189/2014 Z. z., vyhlaskou ¢. 143/2015 Z. z.

a vyhlaskou ¢. 226/2015 Z. z., nastavila parametre

pre regulované c¢innosti SEPS v ramci tohto
regulacného obdobia.

Okrem hlavnych obchodnych ¢innosti spolo¢nost
SEPS poskytovala aj iné sluzby, ktorych
zabezpecovanie vyplyva z postavenia SEPS ako
prevadzkovatela prenosovej sistavy, ako aj niektoré
sluzby nesuvisiace s hlavnou obchodnou ¢innostou.

Zéroven s uc¢innostou od 7. oktébra 2015 spolo¢nost
SEPS poskytuje Udaje Agenture pre spolupracu
regulacnych organov (ACER) v sulade s nariadenim
Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) €& 1227/2011

o integrite a transparentnosti velkoobchodného trhu
s energiou.

Market Coupling

Pocas celého roka 2015 bol prevadzkovany
$tvorstranny Market Coupling (4MMC) medzi Ceskou
republikou, Slovenskom, Madarskom a Rumunskom
bez mimoriadnych prevadzkovych stavov.

K spolahlivej prevadzke 4MMC prispela opatovne
spolo¢nost SEPS zabezpecenim prevadzkovej spravy
centralneho modulu TSO Management Function
(mTMF), ktory tvori rozhranie pre komunikaciu

a vymenu dat medzi systémami vsetkych
zainteresovanych prevadzkovatelov prenosovych
sustav a systémami ndrodnych operatorov trhov

s elektrinou, respektive energetickych burz. Rok 2015
priniesol z pohladu dalSieho rozvoja a rozsirovania
obchodovania na dennom trhu zacatie niekolkych
paralelnych projektov regionalneho, ako aj
celoeurépskeho vyznamu, ktorych prostrednictvom
by sa v strednodobom horizonte mala zabezpecit
ucastnikom trhu moznost obchodovat

v este likvidnejSom trhovom prostredi.

Alokacia cezhrani¢nych prenosovych
kapacit

Prenosové kapacity na cezhrani¢nych profiloch SEPS
su pridelované v niekolkych ¢asovych horizontoch —
na ro¢nej, mesacnej, dennej a vnutrodennej baze.

Na pridelovanie kapacit su v zavislosti od prislusného
¢asového horizontu a prislusného cezhrani¢ného
profilu aplikované postupy explicitnych aukcii,
implicitnych aukcii a explicitnych alokécii metédou
FCFS (First Comes First Served) - ked' poziadavky

na pridelenie kapacity su vyhodnocované priebezne
v poradi, v akom su prijaté aloka¢nym systémom.

Pridelovanie cezhrani¢nych prenosovych kapacit
na profile prenosovej sustavy Slovenska (SEPS)

s Polskom (PSE) na ro¢nej, mesacnej a dennej baze
a cezhranic¢nych prenosovych kapacit na profile

s Madarskom (MAVIR) na ro¢nej a mesacnej baze
prebiehalo v roku 2015 v rdmci koordinovanych
aukcii v regiéne strednej a vychodnej Eurépy
prostrednictvom auk¢nej kancelarie CAO

Central Allocation Office GmbH vo Freisingu
(Nemecko) v sulade s pravidlami zverejnenymi

na www.central-ao.com. Dria 1. septembra 2015
doslo k zlticeniu spolo¢nosti CAO Central Allocation
Office GmbH a CASC.EU.S.A., pricom vznikla
spolo¢nost Joint Allocation Office S. A. (JAO)

so sidlom v Luxemburgu. Spolo¢nost JAO
pokracovala do konca roku 2015 v pridelovani
kapacit vyuZzivajuc rovnaké procedury a rovnaky




aukeny systém ako CAO, pricom CAO sa poc¢nuc
1.9. 2015 stala pobockou JAO.

Na dennej baze boli cezhrani¢né kapacity

na profiloch SEPS/MAVIR a SEPS/CEPS pridelované
implicitne v ramci procedury stvorstranného
Market Couplingu CZ - SK - HU - RO.

Na cezhrani¢nom profile s Ceskou republikou

nie je zavedené pridelovanie prenosovych kapacit
na ro¢nej/mesacnej baze formou aukcii, ale Ucastnici
trhu maju moznost svoje cezhrani¢né prenosy

volne nominovat do ¢asu D-2 17.00 h (kde D je den
prenosu).

Tab. 1: Prehlad rezimu pridelovania kapacit na cezhrani¢nych profiloch SEPS

profil rocna aukcia

mesacné aukcie

vnutrodenné

denné aukcie S :
pridelovanie

implicitné explicitné FCFS

SEPS/CEPS

SEPS/MAVIR

SEPS/PSE

SEPS/WPS

nezavedené

explicitna
(aukéna kancelaria
CAO)

explicitnd
(aukcna kancelaria
CAOQ)

nezavedené

nezavedené

explicitné
(aukéna kancelaria
CAOQ)

explicitné
(aukcna kancelaria
CAO)

explicitné
jednostranné
(aukéna kancelaria
SEPS)

(market coupling
CZ-SK-HU-RO)
implicitné
(market coupling
CZ-SK-HU-RO)

explicitné
(aukcna kancelaria
CAO)

explicitné
jednostranné
(aukeéna kancelaria
SEPS)

(alokacna kancelaria
CEPS)

explicitné FCFS
(aloka¢na kancelaria
CEPS)

explicitné FCFS
(alokacna kancelaria
CEPS)

nezavedené

Aukénd kanceldria SEPS organizovala v roku 2015
pridelovanie prenosovych kapacitnych prav

na cezhrani¢nom profile prenosovej sistavy SR

s Ukrajinou (WPS). Pridelovanie cezhrani¢nych
prenosovych kapacit sa uskutocriovalo formou
mesacnych a dennych explicitnych jednostrannych
aukcii podla pravidiel zverejnenych

na www.sepsas.sk.

Na profiloch SEPS/CEPS, SEPS/PSE a SEPS/MAVIR

su cezhrani¢né kapacity pridelované aj na
vnutrodennej baze. Funkciu alokatora kapacit
vykonava CEPS. Kapacity su pridelované bezodplatne,
poziadavky na kapacitu su vyhodnocované v poradi,
v akom pridu do informaéného systému alokatora
kapacit. Kapacitné prava su pridelené ako tzv.,prava

s povinnostou’, t. j. Ucastnik trhu je povinny pridelené
kapacitné prava vyuzit v plnom rozsahu.

Vnutrodenné pridelovanie pre profil SEPS/PSE
a SEPS/MAVIR prebieha v rezime Siestich
4-hodinovych seans pocas obchodného dna,
v pripade profilu SEPS/CEPS funguje rezim
dvadsatstyri 1-hodinovych sedns pocas
obchodného dna.

Dispecerské riadenie

Délezitou ¢innostou pre zabezpecenie bezpecnej

a spolahlivej prevadzky prenosovej sustavy je spravna
predikcia tokov elektriny a identifikacia uzkych miest.
Spolo¢nost SEPS na zaklade predpovednych
(forecast) modelov vykonava komplexné N-1 vypocty
vyplyvajuce z predpisov Policy-4 prevadzkovej
prirucky (Operational Handbook alebo OH)
regiondlnej skupiny centralnej Eurépy (RG-CE)
zdruzenia ENTSO-E.
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Zodpovedny sluzbukonajuci dispecer na zédklade
tychto vypoctov a redlnej situacie vyhodnoti
opravnenost nasadenia moznych napravnych
opatreni pre spolahlivi a bezpecnu prevadzku ES SR.
Dispecerské riadenie ES SR v rdmci prepojeného
eurépskeho systému ako jedna z hlavnych tloh SEPS
bolo vykonavané v sulade s platnou legislativou.

Zabezpecenie podpornych sluzieb

Medzi hlavné obchodné ¢innosti SEPS

patri poskytovanie systémovych sluzieb.

Na ich zabezpecenie SEPS obstardva podporné sluzby
(PpS). Obstaranie PpS pre rézne ¢asové horizonty
roku 2015 sa uskutoc¢riovalo v sulade s Prevadzkovym
poriadkom prevadzkovatela prenosovej sustavy
spolocnosti SEPS.

Rocné vyberové konanie na obstaranie podpornych
sluzieb na zabezpecenie poskytovania systémovych
sluzieb pre rok 2015 bolo vyhlasené 18.9. 2014
a realizovalo sa formou interného obstaravania

v sulade s Prevddzkovym poriadkom SEPS. Ro¢né
vyberové konanie na obstaranie disponibility
podpornych sluzieb na rok 2015 prebehlo v Styroch
kolach v obdobi oktéber az november roku 2014.
Obstaranie PpS na ¢asové horizonty den az mesiac
boli realizované prostrednictvom informa¢ného
systému prevadzkovatela prenosovej sustavy (PPS)
v sulade s Prevddzkovym poriadkom, Technickymi
podmienkami pristupu a pripojenia a pravidlami
prevddzkovania prenosovej stistavy zverejnenymi
na webovom sidle www.sepsas.sk.

Dna 1. 1.2015 vstupil do platnosti Prevddzkovy
poriadok SEPS, ktorym sa PpS typu tercidrna regulacia
¢inného vykonu 30-minutova kladna meni na PpS
typu tercidrna regulacia ¢inného vykonu 15-minttova
kladna. Obdobne doslo k zmene PpS terciarna
reguldcia ¢inného vykonu 30-minuUtova zdporna

na PpS typu tercidrna reguldcia ¢inného vykonu
15-minuUtova zaporna.

Na grafe 1 je zobrazené ¢erpanie nakladov
na jednotlivé PpS ako podiel z celkovych
néakladov vynaloZenych na PpS v roku 2015.

M Graf 1: Podiel ¢erpania nakladov na jednotlivé PpS z celkovych vyéerpanych nakladov v roku 2015
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Graf 2: Pocet poskytovatelov podpornych sluzieb od roku 2004

Elektrina na krytie strat pri prenose
elektriny

Elektrina prenesend prenosovou sustavou

je definovana ako suma v3etkych vstupov

elektriny do prenosovej sustavy, vratane importu

zo susediacich sustav. V roku 2015 bolo cez prenosovu
sustavu prenesenych celkom 31 272,324 GWh
elektriny. Ide o narast o 5,64 % oproti roku 2014,
kedy bolo prenosovou sustavou prenesenych

29 603,711 GWh elektriny.

Straty v prenosovej ststave st vyhodnotené
ako rozdiel medzi mnozstvom elektriny, ktoré

Graf 3: Vyvoj strat - r. 2015/2014

vstupuje do prenosovej sustavy a mnozstvom
elektriny, ktoré zo sustavy vystupuje, znizeny
o vlastnu spotrebu elektriny PPS.

Straty v prenosovej sustave za rok 2015 dosiahli
hodnotu 306,584 GWh. Medziro¢ne ide o nérast
04,00 % oproti roku 2014, kedy dosiahli straty

v prenosovej suistave hodnotu 294,783 GWh. Podiel
strat na prenesenej elektrine za rok 2015 bol 0,980 %.
¢o predstavuje pokles oproti roku 2014, kedy bol
tento podiel 0,996 %. Mesacné straty elektriny

v roku 2015 dosiahli maximum v mesiaci jul (33,270 GWh)
a minimum v mesiaci jun (18,921 GWh).
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Riadenie elektriza¢nej sustavy

Operativne riadenie prenosovej sustavy sa vykonava
z dispecingu PPS vybaveného automatizovanymi
riadiacimi informa¢nymi systémami, ktoré spliaju
eurdpske standardy spolahlivosti a kvality
dispecerského riadenia a poskytuju potrebnu
podporu dispecerského riadenia v redlnom case.
Hlavné dispecerské pracovisko PPS sa nachadza

v Ziline (SED), zalozné dispecerské pracovisko

je umiestnené v Bratislave.

V roku 2009 bol v rdmci strednej Eurépy uvedeny
do prevadzky varovny a monitorovaci systém RAAS
(Real-time Awareness and Alarming System),

ktory poskytuje celkovy pohlad na prevadzkovy stav
elektriza¢nych sustav vietkych krajin zapojenych

do tohto systému. RAAS ulahcuje dennu spoluprécu
eurépskych PPS, podporuje zvladnutie krizovych
stavov a zvysSuje celkovu bezpecnost ES v krajindch
participujucich PPS.V sicasnosti je do RAAS
zapojenych 13 prevadzkovatelov PS.V roku 2013
bol do prevadzky uvedeny dalsi eurépsky
monitorovaci a varovny informacny systém EAS
(European Awareness System), ktory zdruzuje
prevéadzkovatelov prenosovej ststavy Skandinavie,
pobaltskych Statov, Britskych ostrovov

a kontinentdlnej Eurdpy.

Dispecerska sluzba SED aktivovala v medzindrodnych

varovnych systémoch (RAAS/EAS) druhy varovny
stupen (vystraha) v priebehu roka 2015 patkrat.
Celkova doba aktivacie druhého varovného stupna
bola 18 hodin, 13 minut. Styrikrat bol druhy varovny
stupen aktivovany v juli a jedenkrét v septembri.
Pri¢inou aktivécii bolo vysoké zatazenie
cezhrani¢nych vedeni s Madarskom a Ukrajinou

a neplnenie bezpecnostného kritéria N-1.V troch
pripadoch to bolo ovplyvnené aj poruchovym
vypnutim jedného z cezhrani¢nych vedeni

s Madarskom.

V priebehu roka boli namerané vysoké prenosy
elektriny cezhrani¢nych vedeni, ¢o malo v niektorych
prevadzkovych stavoch vplyv na zmenu zdkladného
zapojenia PS SR (tzv. rekonfigurdcia). V roku 2015
bolo v 11 pripadoch nutné operativne pouzit
rekonfigurdciu zapojenia prenosovej ststavy
Slovenskej republiky v 400 kV elektrickych staniciach
Lemesany (8-krat) a Varin (3-krat) v celkovej dizke
trvania 164 hodin. Pri¢inou rekonfigurécii bolo najma
vysoké zataZenie cezhrani¢nych vedeni s Madarskom
a Ukrajinou, navyse ovplyvnené v troch pripadoch
pldnovanym a v dvoch pripadoch poruchovym
vypnutim jedného z cezhrani¢nych vedeni

s Madarskom.

V roku 2015 bol namerany doteraz najvy3si ro¢ny
objem dovozu elektriny do elektriza¢nej sustavy
Slovenskej republiky (ES SR) vo vyske 14 999 GWh.

M Tab. 2: Cezhraniéné prenosy elektriny v rokoch 2010 az 2015 v GWh

Import 7334 11227 13472 10719 12963 14 999
Export 6293 10500 13079 10628 11 862 12611

Saldo (import) 1041 727 393 91 1101 2388



Grid Control Cooperation (e-GCC)

Cielom systému e-GCC je optimalizacia aktivacie
sekundarneho regula¢ného vykonu (SRV)
spolupracujucich PPS. V pripade, ked poziadavka
na aktivaciu SRV je v opa¢nom smere ako

u participujuceho prevadzkovatela, dochadza

k vymene regulac¢nej elektriny (RE) medzi
prevadzkovatelmi a tym k zamedzeniu protichodnej
aktivacie SRV v participujucich regulacnych
oblastiach. V priebehu celého roka 2015

sa na vymene RE v systéme e-GCC podielali

traja PPS (SEPS, CEPS, MAVIR).

V roku 2015 sa v ramci systému e-GCC do ES SR
importovalo 42 149 MWh (kladna RE). Vyvoz (zapornd
RE) z ES SR do spolupracujucich sustav v systéme
e-GCC bol za rok 2015 v objeme 38 450 MWh.
Medziro¢ny index (2015/2014) bol v pripade kladnej
RE 82,3 %, zapornej RE 106,8 % a sumarne (kladnd

plus zaporna RE) 92,4 %. Podiel kladnej RE zo systému
e-GCC na celkovej kladnej RE zo SRV bol v roku 2015
na urovni 26,4 % (v roku 2014 to bolo 29 %). Zaporna
RE zo systému e-GCC sa na celkovej zdpornej RE

z0 SRV v roku 2015 podielala vo velkosti 19,5 %

(v roku 2014 to bolo 17,1 %).

Zakladné prevadzkové informacie o ES SR

Roc¢né maximum zatazenia ES SR (4 146 MW) bolo

v roku 2015 zaznamenané podobne ako v roku 2014
koncom novembra. Maximum zatazenia v roku 2015
Pod uroveri 4 200 MW sa dostalo za toto obdobie len
Styrikrat. NiZsSie hodnoty, a to pod Uroviiou 4 000 MW,
boli v rokoch 1992 — 1994, Statistika vyskytu
maximalneho zataZenia je pre Ucely porovnania

s historickymi udajmi zaloZzena na okamzitych
hodinovych udajoch.

Tab. 3: Maximalne a minimalne zatazenie ES SR v roku 2015

Datum

Maximum

Rozdiel
(2015 -2014)

Hodina Zatazenie

4146 MW

2 243 MW
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M Graf 4: Podiel zdrojov na vyrobe elektriny Slovenska v rokoch 2014 a 2015
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M Graf 8: Namerané mesaéné cezhraniéné prenosy v ES SR v roku 2015
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Based on the Regulatory Office for Network Industries
license No. 2005E 0137 - 5t change of 18 March 2015
- SEPS is the only operator of the transmission system
in the Slovak Republic while having the character

of a natural monopoly.

Within its core business activities, SEPS provides

for transmission and system services, it provides

for ancillary services, and it controls the transmission
system components as a dispatcher as well

as facilities providing ancillary services

and supplies regulation electricity acquired

within the Grid Control Cooperation (GCC).

The core business activity of SEPS is subject to
regulation by RONI. The current regulation period
started in 2012 and it shall last till the end of 2016.
The legislative framework of regulation is defined

by the RONI Decree No. 189/2011 of 22 June 2011

on the scope of the price regulation in network
industries and in the method of its performance

as amended. Decree No. 221/2013 Coll. laying down
the price regulation in electricity sector amended by
Decree No. 189/2014 Coll., Decree No. 143/2015 Coll.
and Decree No. 226/2015 Coll., set up parameters
for SEPS regulated activities within this regulation
period.

Apart from the core business activities, SEPS provided
also other services the provision of which stems

from the SEPS position as the transmission system
operator as well as some services not related

to the core business activity.

Concurrently, with effect as of 7 October 2015,
SEPS provides data for the Agency for Cooperation
of Energy Regulators (ACER) pursuant to

the Regulation of the European Parliament

and of the Council No. 1227/2011 on wholesale
energy market integrity and transparency.

Market Coupling

In the entire course of 2015, the four-party Market
Coupling (4MMC) between the Czech Republic,
Slovakia, Hungary, and Romania was operated
without extraordinary operational conditions.

SEPS repeatedly contributed to the reliable operation
of 4AMMC by securing the operational report of the
central module TSO Management Function (mTMF)
which forms the interface for communication and
data exchange between the systems of all involved
transmission system operators and the systems

of national operators of the markets in electricity

or energy exchanges. In terms of further development
and extension of trading on the day-ahead market,
the year 2015 brought about commencement of
several parallel projects of regional and European-
wide importance via which the possibility to execute
trading in even more liquid environment should

be provided to the market participants

in the medium-term horizon.

Allocation of Cross-Border Transmission
Capacities

The transmission capacities on the SEPS cross-border
profiles are allocated in several time horizons -

on annual, monthly, day-ahead, and intraday basis.
The procedures of explicit auctions, implicit auctions
and explicit allocations shall be applied using

the FCFS (First Comes First Served) method

for allocation of capacities in dependence

on the respective time horizon and the respective
cross-border profile — when the requirements

for capacity allocation are evaluated from time

to time in the order in which they are accepted

by the allocation system.

Allocation of cross-border transmission capacities
on the profile of the transmission system of Slovakia
(SEPS) with Poland (PSE) on an annual, monthly,
and daily basis and allocation of cross-border
transmission capacities on the profile with Hungary
(MAVIR) on an annual and monthly basis

was performed within the coordinated auctions

in the Central and Eastern Europe region via

the CAO Central Allocation Office GmbH in Freising
(Germany) according to the rules published

on www.central-ao.com. On 1 September 2015,

the companies CAO Central Allocation Office GmbH
and CASC.EU.S.A. executed the fusion, while
establishing Joint Allocation Office S. A. (JAO) with
registered office in Luxembourg. Till the end 2015,




JAO continued in allocation of capacities using

the same procedures and the identical auction
system as CAO, while CAO starting from

1 September 2015 it became the branch office of JAO.

The cross-border capacities on the SEPS/MAVIR
and SEPS/CEPS profiles were allocated on a day-
ahead basis implicitly within the procedure

of the four-party Market Coupling CZ-SK-HU-RO.

The transmission capacities on the cross-border
profile with the Czech Republic were not allocated
on an annual/monthly basis in the form of auctions
but the market participants are provided with

a possibility to freely nominate their cross-border
transmissions by the time D-2 5 p.m.

(where D is a transmission day).

Table 1: Overview of the Capacity Allocation Mode on SEPS Cross-Border Profiles

profile annual auction

SEPS/CEPS not introduced

SEPS/MAVIR 2l

(auction office CAO) (auction office CAO)

SEPS/PSE 2plan

(auction office CAO) (auction office CAO) (auction office CAO)

SEPS/WPS not introduced

The SEPS Auction Office organized allocation of

the transmission capacity rights on the cross-border
profile of the transmission system of the Slovak
Republic with the Ukraine (WPS) in 2015. Allocation
of cross-border transmission capacities was executed
in the form of monthly and daily explicit unilateral
auctions according to the rules published

on www.sepsas.sk.

The cross-border capacities are on the SEPS/CEPS,
SEPS/PSE and SEPS/MAVIR profiles allocated

also on the intraday basis. The allocator function

for capacities is performed by CEPS. The capacities
are being allocated free of charge, the requirements
for capacity are evaluated in the order in which they
are entered in the information system of the capacity
allocator. The capacity rights are allocated as so called
“rights with obligation’, i.e. the market participant

monthly auctions

not introduced

explicit unilateral
(auction office SEPS) (auction office SEPS)

daily auctions intraday allocation

implicit explicit FCFS
(market coupling (allocation
CZ-SK-HU-RO) office CEPS)

implicit explicit FCFS
(market coupling (allocation office

CZ-SK-HU-RO) CEPS)

explicit FCFS
(allocation office
CEPS)

explicit

xplicit unilateral .
explicit unilatera not introduced

shall be obliged to use the allocated capacity rights
in full extent. Intraday allocation on the SEPS/PSE
and SEPS/MAVIR profile is carried out in a mode

of six 4-hour seances during the business day, in case
of the SEPS/CEPS profile there is a mode of 1-hour
seance performed 24 times during a business day.

Dispatcher Control

The important activity to ensure safe and reliable
operation of the transmission system is correct
prediction of electricity flows and identification

of bottlenecks. Based on the forecast models, SEPS
performs complex N-1 calculations resulting from

the regulations Policy-4 of the Operational Handbook
(OH) of the ENTSO-E regional group of Central Europe
(RG-CE).
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Based on these calculations and actual situation,

the responsible dispatcher on duty shall evaluate
eligibility of utilization of possible remedial measures
for reliable and safe operation of ES SR. The SEPS
dispatcher control of ES SR within the coupled
European system as one of the main SEPS tasks was
performed in compliance with the valid legislation.

Securing Ancillary Services

The core business activities of SEPS include provision
of the system services. To ensure the aforementioned,
SEPS procures ancillary services (PpS).

PpS procurement for various time horizons in 2015
was carried out in compliance with the Operating
Instructions of the Transmission System Operator
SEPS.

The annual tender for procurement of the ancillary
services to ensure provision of the system services
for the year 2015 was announced on 18 September
2014 and it was implemented in the form of internal
procurement according to the SEPS Operating
Instructions. The annual tender for procurement

of availability of ancillary services for the year 2015
was carried out in four rounds in the period

from October to November in the year 2014.

The PpS procurement for time horizons day to month
were implemented using the information system

of the transmission system operator (TSO) according
to the Operating Instructions, Technical Conditions

for Access and Connection and the Rules

for the Transmission System Operation published

on the website www.sepsas.sk.

On 1 January 2015, the SEPS Operating Instructions
came into force by which PpS of the 30-minute
positive tertiary regulation of active power type

is changing into PpS of the 15-minute positive
tertiary regulation of active power type. Similarly,
the change of PpS 30-minute negative tertiary
regulation of active power into the PpS

of the 15-minute negative tertiary regulation

of active power type.

The Chart 1 shows the drawdown of costs
for individual PpS as a share of total costs incurred
on PpSin 2015.

M Chart 1: Share of Cost Drawdown for Particular PpS out of Total Cost Drawdown in 2015
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Chart 2: Number of Ancillary Service Providers from 2004

Electricity to Cover Losses at Electricity
Transmission

Electricity transmitted via the transmission system

is defined as a sum of all electricity inputs

in the transmission system including import from

the neighbouring systems. In 2015, the transmitted
electricity via the transmission system totalled
31,272.324 GWh. Compared to the year 2014, it is
increase by 5.64 %, when there were 29,603.711 GWh
of electricity transmitted via the transmission system.

Losses in the transmission system are evaluated
as a difference between the electricity volume

Chart 3: Development of Losses -y.2015/2014

entering the transmission system and the electricity
volume leaving the transmission system reduced
by own consumption of electricity of TSO.

Losses in the transmission system in 2015 amounted
to 306.584 GWh. Compared to the year 2014,
inter-annually, it means increase by 4.00 %, when
the losses in the transmission system amounted

to 294.783 GWh. The share of losses in the electricity
transmitted in 2015 is 0.980%, what means decrease
against 2014, when this share was 0.996%.

The highest monthly electricity losses in 2015

were reached in July (33.270 GWh) and the lowest
ones in June (18.921 GWh).
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Electricity System Management

dispatching centre equipped with automated control
information systems complying with the European
standards of reliability and quality of the dispatcher
control and they provide the necessary support

of the dispatcher control in real time. The main

TSO dispatcher centre is situated in Zilina (SED),

the backup dispatcher workplace is situated

in Bratislava.

In 2009, the warning and monitoring system RAAS
(Real-time Awareness and Alarming System)

was commissioned within Central Europe which
provides the whole overview of the operational
conditions of the electricity systems of all countries
connected to this system. RAAS facilitates the daily
cooperation of the European TSOs, it supports
management of crisis situations and it increases
overall security of ES in the countries of participating
TSOs. At present, there are 13 TS operators connected
to RAAS. In 2013, another European monitoring

and warning information system EAS (European
Awareness System) was commissioned which
associates the TS operators of the Nordic, Baltic
countries, British Islands and Continental Europe.

The SED dispatcher service activated the second
warning system (caution) five times in the course
of 2015 within the international warning systems

(RAAS/EAS). The total activation period of the second
warning level was 18 hours, 13 minutes. In July,

the second warning level was activated for four times
and once in September. The activations were caused
by high loads of cross-border lines with Hungary

and the Ukraine and by the failure to meet the N-1
safety criterion. In three cases it was influenced

also by failure tripping of one of the cross-border
lines with Hungary.

In the course of the year, high transmissions

of electricity on cross-border lines were measured
what in some operational conditions affected

the change of the basic connection of TS SR (so called
reconfiguration). In 2015, there were 11 cases

which required operative use of reconfiguration

of the transmission system of the Slovak Republic
connection to the 400 kV substations in Leme3any

(8 times) and in Varin (3 times) in total duration

of 164 hours. Reconfigurations were caused especially
by high loads of cross-border lines with Hungary

and the Ukraine, moreover, influenced in three cases
by the planned tripping and in two cases by failure
tripping of one of the cross-border lines with
Hungary.

In 2015, the highest annual volume of electricity
import in the electricity system of the Slovak
Republic (ES SR) amounting to 14,999 GWh

has been measured so far.

M Table 2: Cross-Border Electricity Transmissions in the Period 2010 to 2015 in GWh

Import 7,334 11,227

Export 6,293 10,500

Balance (import) 1,041 727

13,472 10,719 12,963 14,999
13,079 10,628 11,862 12,611
393 91 1,101 2,388



Grid Control Cooperation (e-GCC)

The goal of the e-GCC system is to optimize
activations of the secondary regulation performance
(SRV) of the cooperating TSOs. In cases when

the requirement for SRV activation is in the reverse
direction than with a participating operator,

the exchange of the regulation electricity (RE)

among operators occurs and thus prevention

of reverse activation of SRV in the participating
control areas is maintained. In the course of the entire
year 2015, there were three TSOs (SEPS, CEPS, MAVIR)
participating in the RE exchange in the e-GCC system.

In 2015, within the e-GCC system, there were
42,149 MWh (positive RE) imported into ES SR.
Export (negative RE) from ES SR into cooperating
systems in the e-GCC system in 2015 amounted

to 38,450 MWh. The inter-annual index (2015/2014)
was in case of positive RE 82.3 %, in case of negative

RE it was 106.8 % and in summary (positive plus
negative RE) it was 92.4 %. The share of positive RE
from the e-GCC system in total positive RE from SRV
was in 2015 on the level of 26.4 % (in 2014 it was 29 %).
The share of negative RE from the e-GCC system

in total negative RE from SRV was in 2015

on the level of 19.5 % (in 2014 it was 17.1 %).

Basic Operating Information on the ES SR

Annual maximum loads of ES SR (4,146 MW)

was recorded in 2015 similarly as in 2014

at the end of November. The maximum load in 2015
was the third lowest in the last 20 years. It reached
the level below 4,200 MW in this period only four
times. The lower values, below 4,000 MW

were reached in the period 1992-1994. The statistics
of occurrence of maximum load serves for the
purposes of comparison with the historical data
based on immediate hourly load data.

Table 3: Maximum and Minimum Load of ES SR in 2015

Date

Difference

HONE foad (2015-2014)

4,146 MW

2,243 MW
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M Chart 4: Share of Sources in the Electricity Generation of Slovakia in 2014 and 2015
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M Chart 8: Measured Monthly Cross-Border Transmissions in ES SR in 2015
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Spolo¢nost OKTE, a. s., (organizator kratkodobého
trhu s elektrinou) vznikla dna 11. augusta 2010

a svoju ¢innost zacala od 1. januéra 2011 ako dcérska
spolo¢nost prevadzkovatela prenosovej sistavy
Slovenska elektriza¢na prenosova sustava, a. s.
SEPS je jedinym akciondrom a zakladatelom
spolo¢nosti. OKTE, a. s., je drZitelom povolenia

na ¢innost organizatora kratkodobého trhu

s elektrinou v Slovenskej republike a ako
regulovany subjekt podlieha reguldcii zo strany
Uradu pre regulaciu siefovych odvetvi.

OKTE, a. s., pIni od svojho zaloZenia nezastupitelnu
ulohu v rdmci energetického sektora na zaklade
platnych legislativnych dokumentov, najma zdkona
o energetike, zadkona o reguldcii, vyhlagky URSO
¢.24/2013 Z. z,, ktorou sa ustanovuju pravidla

pre fungovanie vnutorného trhu s elektrinou

a pravidla pre fungovanie vnutorného trhu

s plynom, Prevadzkového poriadku OKTE, a. s.,

ako aj legislativnych predpisov urcujicich posobenie
ucastnikov trhu s elektrinou na eurépskom
liberalizovanom trhu, najma smernice Eurépskeho
parlamentu a Rady 2009/72/ES o spolo¢nych
pravidlach pre vnutorny trh s elektrinou.

Hlavnymi ¢innostami OKTE, a. s., sU v stcasnosti:

® organizovanie a vyhodnocovanie organizovaného
kratkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou,

@ zUctovanie odchylok,

@ sprava a zber nameranych udajov,

e centralna fakturacia,

e oznamovanie dat na velkoobchodnom trhu
s elektrinou a plynom - REMIT.

Dna 30. novembra 2015 bola spolo¢nost OKTE, a. s.,
ur¢ena Uradom pre reguldciu sietovych odvetvi

za nominovaného organizétora trhu s elektrinou
(dalej len ,NEMO") na vykondvanie ¢innosti
jednotného prepojenia dennych a vnitrodennych
trhov s elektrinou. Urad pre reguléciu sietovych
odvetvi ako organ prislusny na konanie podla
nariadenia Komisie (EU) 2015/1222 z 24. jdla 2015,
ktorym sa stanovuje usmernenie pre pridelovanie
kapacity a riadenie pretazenia (dalej len ,nariadenie
CACM”) v spojeni so zakonom o reguldcii, dospel

k zaveru, ze spolo¢nost OKTE, a. s., spInila vietky
kritérid na ur¢enie NEMO.

Spoloc¢nost OKTE, a. s., sa vo funkcii NEMO aktivne
podiela a spolupracuje na ¢innostiach spojenych
s vyvojom, implementdciou a prevadzkou
jednotného prepojenia dennych a vnutrodennych
trhov s elektrinou v rdmci Eurépskej Unie podla
nariadenia CACM.

Spolo¢nost OKTE, a. s., je ¢lenom v r6znych domécich
a zahrani¢nych pracovnych skupinach a projektoch,
kde presadzuje ulohy energetickych burz

a organizatorov trhu v ramci Eurépskej Unie,
zvysenie hospodarskej sutaze posilnenim cenovej
transparentnosti, rieSenie otazky vytvorenia
jednotného eurépskeho trhu, komunikuje

a kooperuje s institdciami v rdmci Slovenskej
republiky a Eurépskej Unie, so zdruzenim
prevadzkovatelov eurdpskej siete prenosovych sustav
(ENTSO-E), s Agenturou pre spolupracu regula¢nych
organov v oblasti energetiky (ACER) a inymi.

ROZVOJ DCERSKEJ SPOLOCNOSTI

Organizovany kratkodoby cezhrani¢ny
trh s elektrinou

OKTE, a. s., od novembra 2014 Uspesne prevadzkuje
organizovany kratkodoby cezhranicny trh s elektrinou
(dalej len,,KT") spolu s prevadzkovatelmi prenosovych
sustav a operatormi narodnych trhov Ceskej
republiky, Slovenska, Madarska a Rumunska

a cezhranic¢né prepojenie tychto trhov s elektrinou
formou implicitnej alokacie prenosovych kapacit

na spoloc¢nych cezhrani¢nych profiloch pod skratkou
4MMC.

Vyznam a jedine¢nost organizovanych kratkodobych
cezhrani¢nych trhov s elektrinou v poslednych rokoch
neustdle rastie, coho dokazom su aj neustéle
narastajice mnozstva zobchodovanej elektriny na
tychto platformach. Objem zobchodovanej elektriny
na KT OKTE, a. s., zaznamenal vyrazny nérast
zobchodovanej elektriny v roku 2015 oproti
predchadzajucemu roku, ked' celkovy ro¢ny
zobchodovany objem elektriny na KT predstavoval
10,246 TWh, ¢o je 0 3,565 TWh viac ako v roku 2014.



Zéroven je uvedena hodnota najvyssia od spustenia
KT v roku 2009 do prevadzky.

OKTE, a. s., participuje aj na viacerych projektoch
prepojenia dennych a vnutrodennych trhov

s elektrinou ¢i uz ako priamy ¢len projektu, alebo
ako pozorovatel (napr. projekt NWE — CEE FB MC,
rozsirenie Market Couplingu o 4MMC alebo XBID
[Cross Border Intraday Market]).

Vnutrodenny trh s elektrinou

Pri rozsirovani portfélia poskytovanych sluzieb

je dlhodobo predmetom Usilia spoloc¢nosti OKTE, a. s.,

a SEPS aj vybudovanie platformy pre vnutrodenny trh
s elektrinou. Aktudlne prijaté nariadenie Eurépskej
komisie ¢. 2015/1222 (dalej len ,nariadenie CACM”)
zo dna 24. jula 2015 tuto povinnost explicitne uklada.
V stvislosti s poZziadavkami uvedenymi v tomto
nariadeni a s ohladom na kratke implementacné
lehoty, OKTE, a. s., a SEPS uzatvorili dna 21. jula 2015
Memorandum o spolo¢nom postupe pri rozvijani
vnutrodenného trhu s elektrinou, v ktorom deklaruju
zamer podielat sa na implementdcii a nasledne
koordinovanej a spolahlivej prevadzke jednotného
eurépskeho vnutrodenného trhu s elektrinou.

Spustenie platformy pre vnutrodenny trh s elektrinou
v OKTE, a. s., do prevadzky je planované na 1. 4. 2016.

S cielom umoznit Gcastnikom trhu s elektrinou
vyuzivat vyhody implicitného cezhrani¢ného
obchodovania prostrednictvom vnutrodenného trhu
s elektrinou, zlepsit ich moznosti dobilancovania

a taktiez prispiet k procesu integracie eurépskeho
vnutrodenného trhu s elektrinou, spolo¢nosti OKTE,
a.s., a SEPS spolu s ceskymi partnermi OTE, a. s.,

a CEPS, a. s., zacali spolo¢né rokovania o moznosti
vytvorenia cezhrani¢ného vnutrodenného trhu

s elektrinou pre profil CR - SR na béze riesenia
projektu XBID ako prvého kroku smerom

k ciefovému rieseniu vnutrodenného trhu

s elektrinou v Eurépskej unii.

Zber, sprava a spristupnovanie
nameranych adajov a centralna
fakturaciu poplatkov

Spolo¢nost OKTE, a. s., UspeSne vykondva zber, spravu
a spristupfiovanie nameranych tdajov a centralnu
fakturdciu poplatkov suvisiacich s prevadzkou sustavy
na zéklade zdkona o energetike a legislativnych
predpisov nizsej pravne;j sily. Projekt bol ukonceny
a odovzdany do prevadzky dna 1. janudra 2014.

Rozvoj spolo¢nosti OKTE, a. s., je zamerany

na jej poésobenie na slovenskom, regiondlnom

a celoeurépskom trhu s elektrinou. V nasledujucom

obdobi sa aktivity OKTE, a. s., budu stale viac

zameriavat na:

® pripojenie k jednotnému eurépskemu dennému
trhu s elektrinou,

o diskusiu a pripravu centralizacie systému podpory
obnovitelnych zdrojov energie a vysoko Uc¢innej
kombinovanej vyroby elektriny a tepla formou
doplatku,

o rozsirovanie portfélia obchodnych prilezitosti v
oblasti vnutrodenného trhu (tzv. Intraday) oblasti
vyrovnavacieho trhu pre moznost uplatnenia
ponuk a dopytov na regulacnu elektrinu (v Uzkej
spolupraci s prevadzkovatelom prenosovej
sustavy),

o dalsi rozvoj sucasnych ¢innosti.

Zéroven spoloc¢nost OKTE, a. s., identifikuje

a sumarizuje sucasné a buduce potreby ucastnikov
trhu s elektrinou v Slovenskej republike, na zaklade
ktorych realizuje modernizéciu a rozsirenie svojho
portfélia sluzieb. Cielom spolo¢nosti je presadzovat
transparentny a nediskriminacny princip na trhu

s elektrinou a zaistit slobodny a otvoreny pristup

k trhu s elektrinou pre vietkych ucastnikov trhu

s elektrinou.
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Oznamovanie transakcii uzatvorenych
na velkoobchodnom trhu s elektrinou
a plynom - REMIT

OKTE, a. s., ako vyhradny drZitel povolenia na ¢innost
organizétora kratkodobého trhu s elektrinou

v Slovenskej republike je povinny poskytovat
eurépskej Agenture pre spolupracu energetickych
reguldtorov (ACER) detailné informacie

o velkoobchodnych energetickych produktoch
obchodovanych na organizovanom trhu v zmysle
Nariadenia o integrite a transparentnosti trhu

s energiou, tzv. REMIT.

Za Ucelom zachovania prevadzkovej spolahlivosti
ACER pozaduje, aby sa zdznamy o transakciach
vratane pokynov na obchodovanie oznamovali
prostrednictvom tzv.,Registrovaného
oznamovacieho mechanizmu (RRM)”, ktorym sa
rozumie osoba spinajuca technické a organiza¢né
poziadavky na oznamovanie Udajov, registrovana

v ACER na poskytovanie sluzieb oznamovania udajov.
Ulohy RRM zahfnaju identifikaciu transakci,

ich reporting a archivaciu (kvalita a spolahlivost
procesov), sulad s reguldciou (oznamovanie

aj nezrealizovanych obchodov) a bezpecnost dat
(nastavenie pristupovych prav a vnutornych kontrol).

OKTE, a. s., Uspedne zacala oznamovanie Udajov

o transakcidch na svojom organizovanom
cezhrani¢nom kratkodobom trhu s elektrinou
prostrednictvom nového informacného systému RRM
v legislativou stanovenom termine 7. oktébra 2015.

Sucastou REMIT-u v OKTE, a. s., je delegovanie
povinnosti transakéného reportingu zo SEPS

na OKTE, a. s. Podla nariadenia REMIT sa ozna-
movacie povinnosti vztahuju aj na Slovensku
elektriza¢nl prenosovu sustavy, a. s., najma pokial
ide o kapacitné kontrakty na prenos elektriny.

V zmysle REMIT prevadzkovatel prenosovej sustavy
alebo opravnena osoba v jeho mene budu povinni
oznamovat ACER a na poZiadanie aj narodnému
regula¢cnému uradu v sulade s REMIT konec¢né
nomindcie medzi ponukovymi zénami Specifikujluce
totoznost Ucastnikov nomindcie a predpokladany
objem. Oznamovanie tychto nomindcii je platné

v naslednej etape od 7. aprila 2016.

Nakolko je SEPS jednym z Ucastnikov organizovaného
kratkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou, na
ktorom realizuje ndkup a predaj elektriny za ucelom
pokrytia strat v prenosovej sustave, v zmysle vyssie
uvedenych povinnosti OKTE, a. s., ako organizatora
krdtkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou bude
OKTE, a. s., zabezpecovat oznamovanie tychto
transakcii.

OKTE, a. s., a informacné technolagie

Na zaistenie plnenia hlavnych ¢innosti, ktoré
vyplyvaju OKTE, a. s., z legislativy, OKTE, a. s.,
prevadzkuje informacny systém XMTRADE/ISO,
ktory obsahuje funkcie:

@ ISZO - Informacny systém zUctovatela odchylok,

@ [SOT - Informacny systém organizatora trhu,

@ [SOM - Informacny systém operatora merani,

@ ISCF — Informacny systém centrélnej fakturacie,

@ IMS - Informacny systém pre inteligentné meracie
systémy,

® RRM - Informacny systém registrovaného
reportovacieho mechanizmu.

Okrem systému XMTRADE/ISO vyuziva OKTE, a. s.,
aj ekonomicky informacné systém SAP a Kancelarsky
informacny systém zaloZeny na MS SharePoint 2013.

V roku 2015, tak ako pocas celej svojej existencie,
kladlo a kladie OKTE, a. s., dOraz pri rozvoji

a prevadzke svojich informacnych systémov (IS)

a prislusnej infrastruktury predovsetkym

na zabezpecenie ich vysokej dostupnosti,
bezpecnosti, a monitorovatelnosti. Je potrebné

si uvedomit dolezitost tychto IS z pohladu celého
trhu s elektrinou, kedZe k tymto pristupuju vsetci
Ucastnici trhu s elektrinou.

OKTE, a. s., v oktobri 2015 Uspesne zavrsila proces
certifikacie podla normy ISO/IEC 27001:2013.V snahe
zabezpecit vysoku bezpecnost svojich informacénych
systémov v sulade s medzindrodnou normou ISO/IEC
27001:2014 a bezpecnostnou politikou spolo¢nosti
OKTE, a. s., ziskanim certifikatu ISO/IEC 27001:2013



splnila naro¢né technické, legislativne a admi-
nistrativne poziadavky v oblasti manazérstva
bezpecnosti informacii. Certifikatom sa zavisil proces,
ktorého vysledkom je garancia ochrany udajov
uchovavanych a spracovavanych v informacnych
systémoch OKTE, a. s., pred neautorizovanym
pristupom, poskodenim, stratou, zneuzitim

alebo kradezou.

Spolahliva prevadzka informacnych systémov OKTE,
a.s., je postupne zabezpecovana uz od roku 2012
konsolidaciou a modernizaciou informacnej
infrastruktury, na ktorej st prevadzkované IS OKTE, a. s.,
v sulade s trendmi vyvoja v oblasti IT technoldgii.
Vysokd dostupnost a rozloZenie zataze sa dosahuje
vyuzivanim virtualizacnej platformy a technolégie
metroklastra v rezime aktiv - aktiv.

PREVADZKA DCERSKEJ SPOLOCNOSTI

Zuctovanie odchylok a zuctovanie
rozdielov

Na vyhodnocovanie odchylok sa od 1. 1. 2014
pouziva novy model zictovania odchylok.

Najzasadnejsie zmeny, ktoré priniesol tento model,
su:

o skratenie doby pre kone¢né vyhodnotenie
na dva mesiace,

® zrusenie opraveného mesac¢ného a upraveného
kone¢ného vyhodnotenia,

e zadefinovanie predbezného mesacného
vyhodnotenia do legislativy,

® agregdaciu nameranych hodnot vykonava OKTE, a. s.,
v ramci systému ISOM podla jednotlivych typov
merani,

® vypocet nominacnych hodnoét pri meraniach typu C
v systéme ISOM, ktoré sa pouzivaju pri vsetkych
vyhodnoteniach odchylky,

e zavedenie platby za podiel na nakladoch na
regulacnu energiu pri meraniach typu C,

e zavedenie zUctovania rozdielov pre merania typu C
a straty.

V priebehu roku 2015 bolo v systéme zUctovatela
odchylok zaevidovanych 76 subjektov zuc¢tovania
odchylok. Zictovanie a vysporiadanie odchylok
prebiehalo v dekddnom, mesacnom a kone¢nom
cykle, pricom konec¢né zuctovania odchylok
prebiehalo po dvoch mesiacoch po skonceni
prislusného mesiaca.

Graf 1: Vyvoj poctu subjektov zictovania od roku 2004
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OKTE, a. s., dalej vykonava vyhodnotenie a zictovanie

rozdielov:

e medzi nomina¢nymi a nameranymi hodnotami
odberu a dodavky elektriny u odbernych
a odovzdavacich miest nevybavenych
priebehovym meranim,

e medzi poslednymi zndmymi hodnotami strat
elektriny v sustave a hodnotami strat elektriny
v sustave urcenymi na zaklade odpoctov urcenych
meradiel, ak prevadzkovatel danej sustavy pouziva
ur¢ené meradla bez priebehového zaznamu
hodnét,

e medzi agregovanymi hodnotami odberov a dodavok
v miestnych distribu¢nych ststavach pouzitymi
pre Ucely zuc¢tovania odchylok a agregovanymi
hodnotami odberov a dodavok v miestnych
distribu¢nych sustavach vypocitanymi po odpocte
ur¢enych meradiel, ak do vypoctu hodnoty celkového
odberu a dodévky vstupuju aj hodnoty z odbernych
a odovzdavacich miest vybavenych uréenym
meradlom bez priebehového zéznamu hodnot.

Od 1. 12. 2014 sa zUc¢tovanie rozdielov vykonava

na zadklade odpoctov, o ktorych sa OKTE, a. s.,
dozvedela do terminu vykonania mesacného
zUctovania rozdielov, s ddtumom odpoctu najneskor
do konca predchadzajiceho mesiaca, ktoré neboli
zohladnené v predchadzajucom zuctovani rozdielov
a zéroven nejde o opravu odpoctov, ktoré boli
zohladnené v niektorom z predchadzajucich
zUctovani rozdielov.

Komunikdcia so subjektmi zi¢tovania

a zverejiiovanie informacii v zmysle platnej legislativy
sa realizuje prostrednictvom informacného systému
zUctovatela odchylok (ISZO). V priebehu mesiaca
december 2015 bol zmeneny vizudl strdnok systému
ISZO. Verejné stranky boli presunuté na webové sidlo
OKTE, a. s., do sekcie Zuctovanie odchylok.

Organizovanie kratkodobého
cezhrani¢ného trhu s elektrinou

Dna 19. novembra 2014 bol informacny systém
pre organizovanie a vyhodnotenie KT Uspesne
spusteny do prevadzky a odvtedy je prevadzkovany
bez chyb alebo incidentov. Informacny systém KT
bol realizovany s vyuzitim doterajsich skisenosti
z prevadzky KT a v sulade s cielmi a predpismi
Eurépskej Unie s respektovanim nazorov

a poziadaviek Ucastnikov KT. Riesenia impleme-
ntované v informacnom systéme KT su plne
kompatibilné s rieSeniami v Market Couplingu

a st navrhnuté tak, aby mohli byt rozsirené

pre pristupenie ktorejkolvek krajiny, ktora

prejavi zaujem o rieSenie v ramci 4AMMC.

Vinforma¢nom systéme KT bolo v roku 2015
zaregistrovanych 40 Ucastnikov KT. Organizovanie,
vyhodnocovanie, zi¢tovanie a vysporiadanie KT
prebiehalo na dennej baze s kone¢nym mesacnym
zuctovanim.

B Graf 2: Vyvoj poctu zaregistrovanych ucastnikov organizovaného
kratkodobého cezhrani¢ného trhu s elektrinou od roku 2009
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Objem ro¢ného zobchodovaného mnozstva elektriny na KT, ktory sa uskutocnil v roku 2015, dosiahol celkovy objem
10 246 123,6 MWh, z toho predaj dosiahol droveri 5 821 860,1 MWh a nakup Uroven 4 424 263,5 MWh.

Graf 3: Zobchodovany objem predaja a nakupu elektriny na KT v SR v rokoch 2011 az 2015 v MWh

Sprava a zber nameranych udajov
a centralna fakturacia

Vyrobcovia elektriny, prevadzkovatelia sustav

a prevadzkovatelia priamych vedeni st povinni
na zaklade legislativy pristupovat a vkladat daje
do informacéného systému OKTE, a. s., a zo zdkona
o energetike zodpovedaju za spravnost, véasné
odovzdanie a Uplnost poskytnutych tdajov.
OKTE, a. s., vykonava spravu a zber nameranych
udajov prostrednictvom systému ISOM.

V ramci systému ISOM vykondva OKTE, a. s., hlavne
tieto ¢innosti:

e evidenciu ucastnikov trhu a ich roli,

e evidenciu vyrobcov a vyrobni,

e evidenciu prevadzkovatelov sustav a jednotlivych
sustav,

e evidenciu odbernych a odovzdavacich miest,

e evidenciu typovych diagramov jednotlivych sustav,

® prijem merani od prevadzkovatelov sustav
a vyrobcov a ich zverejiiovanie relevantnym
ucastnikom trhu,

® vypocet koncovej spotreby pre Ucely centralnej
fakturacie,

® vypocet a zverejiiovanie agregatov pre potreby
vyhodnotenia odchylok a zi¢tovania rozdielov,

® vypocet a zverejnovanie Statistik v zmysle platnej
legislativy.

V roku 2015 boli do systému ISOM zavedené
kontrolné sucty pre vyrobcov, v ramci ktorych
sa kontroluju merania od vyrobcov voci bilancii
jednotlivych vyrobni.

OKTE, a. s., od 1. januara 2014 podla zdkona

o energetike vykondva prostrednictvom systému
ISCF fakturaciu poplatkov vyberanych od subjektov
zUctovania na zaklade tarif suvisiacich s prevadzkou
sustavy a ich naslednu redistribuciu narokovatelom
tychto poplatkov. OKTE, a. s., vybera poplatky

za systémové sluzby na zaklade tarify TSS a poplatky
za prevadzkovanie systému na zaklade tarify TPS.
Systém pre centralnu fakturaciu ISCF je rieseny

ako modul systému ISOM. V ramci systému su
vypocitavané a zverejriiované zostavy, na zaklade
ktorych prebieha fakturacia voci subjektom
zUctovania. Ku driu 31. 12. 2015 bol za cely rok 2015
prostrednictvom systému ISCF vyfakturovany

na zaklade TSS objem 167 153 076,51 eura

a na zaklade TPS objem 473 401 575,98 eura.
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Sprostredkovanie oznamovania
transakcii podla REMIT
prostrednictvom RRM OKTE, a.s.

Okrem plnenia svojich legislativnych povinnosti
vyplyvajucich z legislativy REMIT ponuka OKTE, a. s.,
tiez sluzbu sprostredkovania nahlasovania udajov
za Ucastnikov trhu s elektrinou a plynom

pre oznamovanie ich bilateralnych OTC
(over-the-counter) obchodov a udajov
prevadzkovatela prenosovej sustavy, ktori

spadaju pod rezim oznamovania od 7. aprila 2016.

Oznamovacia povinnost o transakciach sa v sulade
s REMIT povaZuje zo strany Ucastnika za splnenu

aj vtedy, ak informdciu neposkytol priamo sém,

ale urobil tak prostrednictvom tretej strany, ktora

M Obr.: Schéma datovych tokov RRM OKTE, a. s.

bude konat v jeho mene, resp. prostrednictvom
organizovaného trhu. Aj v tomto pripade plati,
ze zodpovednost za splnenie povinnosti nesie
primdrne sdm UGcastnik trhu ako pévodca udajov.

Oznamovanie dét bude prebiehat po ich nahrati
ucastnikom trhu do systému OKTE, a. s. Sucastou
rieSenia je automatizovand vymena udajov
prostrednictvom web sluzieb, pomocou ktorych bude
mozné stiahnut informdacie o stave reportovania
transakcii, ako aj potvrdenia o splneni oznamovacej
povinnosti od ACER. U¢astnici trhu s elektrinou

a plynom budu pri mesacnej fakturcii zaradeni

do prislusnej kategdrie cennika podla poctu
vykézanych transakcii. Cennik tvori prilohu zmluvy
REMIT a je rovnako dostupny na webovom sidle
spoloc¢nosti OKTE, a. s.

( )
Automatické alebo Validacia
manudlne zaslanie dat a zaslanie dat
Denny trh-ISOT — ‘ ;K’E — A R I 5
A i 3 ACER REMIT Information System
Iné orgtz::;zovane Modul RRM N ¥
o L. Spristupnenie dat Zaslanie potvrdeni
Ucastnici trhu a potvrdeni o prijati
s elektrinou — e e
a plynom
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SPRAVA O STAVE MAJETKU
A VYSLEDKY HOSPODARENIA

V obdobiod 1.1.2015 do 31. 12. 2015 dosiahla
spolo¢nost OKTE, a. s., vysledok hospodarenia pred
zdanenim vo vyske 415-tisic eur. Pldanovany vysledok
hospodarenia pred zdanenim bol o 151-tisic eur nizsi.
Dosiahnuty vy33i vysledok hospodarenia

bol ovplyvneny najma nizsim cerpanim
prevadzkovych nakladov. Spolo¢nost OKTE, a. s.,
dosiahla k 31.12. 2015 vysledok hospodarenia

po zdaneni vo vyske 276-tisic eur.

V roku 2015 dosiahla OKTE, a. s., vy$ku prevadzkovych
nakladov 8 387-tisic eur, kde najvys3si podiel tvorili
naklady na odpisy dlhodobého nehmotného

a hmotného majetku, osobné a mzdové néklady

a taktiez naklady na vypoctovu techniku. Neustaly
rozvoj a zefektiviiovanie chodu spolo¢nosti

sa odrazilo aj v ostatnych nakladoch a ndkladoch

na expertizy a analyzy.

Celkovy objem vo vyske 1 034 240-tisic eur
zodpovedd recipro¢nym ndakladom za jednotlivé
¢innosti vykonavané OKTE, a. s., a to: zdc¢tovanie



odchylok (12 %), organizovanie kratkodobého trhu
(27 %), operatora merani a centralnej fakturacie

(61 %). Voci tymto nakladom stoja recipro¢né vynosy

v objeme 1 034 258-tisic. Uvedené naklady a vynosy
sa vzajomne kompenzuju bez dopadu na vysledok

hospodarenia s vynimkou 18-tisic eur v prospech
vynosov, ktoré plynu z nevyrovnanej bilancie
nakladov a vynosov pri zic¢tovani podielov

na regulacnej elektrine (PRE).

Tab.: Klucové ukazovatele vysledku hospodarenia spolo¢nosti OKTE, a. s., za roky 2014 a 2015

Podiel
OKTE, a. s. Zmena na tribach %
KIucove’uka.zovat.eIe - vysledok 2014 2015 2015/2014
hospodarenia (v tis. eur)

Trzby

Spotrebovany material a sluzby
Personalne naklady

Odpisy a opravné pol. k dlh. majetku
Ostatné prevadzkové naklady, netto
Prevadzkovy zisk

Financné naklady, netto

Zisk pred danou

Dan

Cisty zisk

Priemerny pocet zamestnancov

K 31.decembru 2015 celkové aktiva spolo¢nosti
OKTE, a. s., predstavovali vysku 109 852-tisic eur.
Z toho obezny majetok tvori 92 % podiel

a je vo vyske 101 163-tisic eur. Vysku obezného
majetku ovplyvnujd financné ucty v objeme

70 270-tisic eur. Tato hodnota sa tyka najma
finan¢nych zdbezpek v rdmci obchodovania

na dennom trhu a zt¢tovania odchylok.

V obdobiod 1. 1.2015 do 31. 12. 2015 bola celkova
vyska investicii 3 252-tisic eur, ¢o plne zodpovedalo
planovanej vyske na rok 2015. Oproti predcha-
dzajucemu roku bol objem investicii nizsi o 32 %.

887 876

-881 549

-1 569

-3445

-1073

240

-119

121

-83

38

35

1043 026 117,47% 100,00%

-1037 143 117,65% 99,44%

-1 650 105,19% 0,16%

-3 647 105,88% 0,35%

-64 5,94% 0,01%

217,77% 0,05%
89,25% 0,01%
342,74% 0,04%
168,27% 0,01%
721,55% 0,03%

100,00%

Hlavnymi projektmi OKTE, a. s., v sledovanom obdobf
boli Intra Day Trading (rozsirenie denného trhu)
a REMIT (registrovany reportovaci mechanizmus).

Vyznamnym aktivom spolo¢nosti OKTE, a. s.,

je neobezny majetok, najma investicie

do dlhodobého nehmotného majetku, ktoré

v roku 2015 boli vo vyske 2 882-tisic eur. Tento
objem investicii je nasmerovany na vyvoj, prevadzku
a inovaciu informacnych systémov organizatora
kratkodobého trhu s elektrinou zodpovedného

za ¢innosti vyplyvajlce z legislativnych poziadaviek.




OKTE, a. s. (Short-Term Electricity Market Organizer)
was established on 11 August 2010 and

it commenced its activity on 1 January 2011,

as a subsidiary of Slovenska elektriza¢nd prenosova
sustava, a. s. (hereinafter referred to as “SEPS”),

the transmission system operator. SEPS is a sole
shareholder and founder of the company.

OKTE, a. s., is a holder of the licence for the activity
of the short-term electricity market organizer

in the Slovak Republic and as a regulated entity

it is subject to regulation by the Regulatory Office
for Network Industries.

From its establishment, OKTE, a. s., fulfils

an irreplaceable role within the energy sector based
on the valid legislative documents, especially

the Energy Act, Regulation Act, RONI Decree

No. 24/2013 Coll. laying down the rules for

the internal market in electricity functioning

and the rules for the internal market in gas
functioning, Operating Instructions of OKTE, a.s.,

as well as legislative rules defining the operation

of the electricity market participants on the European
liberalised market, especially the Directive
2009/72/EC of the European Parliament and

of the Council concerning common rules

for the internal market in electricity.

The main activities of OKTE, a. s., currently include:

® organization and evaluation of the organized
short-term cross-border market in electricity,

e imbalance settlement,

e administration and collection of the measured data,

e central invoicing,

e notification of data on the wholesale market
in electricity and gas — REMIT.

On 30 November 2015, OKTE, a. s., was determined
by the Regulatory Office for Network Industries

to be the nominated electricity market organizer
(hereinafter referred to as "NEMO") to perform

the activities of the single day-ahead and intraday
coupling. The Regulatory Office for Network
Industries as the competent authority to act pursuant
to the Commission (EU) Regulation No. 2015/1222

of 24 July 2015 establishing a guideline on capacity
allocation and congestion management (hereinafter

referred to as "CACM Regulation") in relation to
the Regulation Act came to the conclusion that OKTE, a. s.,
fulfilled all criteria for NEMO determination.

OKTE, a. s., in the NEMO function actively participates
and cooperates in the activities regarding
development, implementation and operation

of the single day-ahead and intraday coupling within
the European Union according to the CACM Regulation.

OKTE, a. s., is a member of various national

and international working groups and projects
where it strives for assertion of tasks of energy
exchanges and market organizers within

the European Union, increase of economic
competition via maintaining price transparency,
dealing with issues covering a single European
market establishment, it communicates and
cooperates with the institutions in the Slovak
Republic and the European Union, European Network
of Transmission System Operators for Electricity
(ENTSO-E), with the Agency for Cooperation

of Energy Regulators (ACER) etc.

DEVELOPMENT OF THE SUBSIDIARY
COMPANY

Organized Short-Term Cross-Border
Market in Electricity

From November 2014, OKTE, a. s., has further
successfully operated the organized short-term
cross-border market in electricity together with

the transmission system operators and operators

of the national markets of the Czech Republic,
Slovakia, Hungary, and Romania and cross-border
coupling of these markets in electricity in the form
of implicit allocation of transmission capacities on joint
cross-border profiles under the abbreviation 4MMC.

The significance and uniqueness of the organized
short-term cross border markets in electricity

has been growing in recent years what is proved
also by continuously growing quantities

of the traded electricity on such platforms.



The volume of the traded electricity on the OKTE, a. s.,
short-term market recorded significant increase

of the traded electricity in 2015 compared to

the previous year when the total annual traded
volume of electricity on the short-term market
amounted to 10.246 TWh, what means by 3.565 TWh
more than in 2014. Concurrently, the provided value
is the highest from commissioning the short-term
market in 2009.

OKTE, a. s., also participates in several projects
concerning single day-ahead and intraday coupling
whether as a direct member of the project

or an observer (e.g. the project NWE - CEE FB MC,
extension of the Market Coupling by 4MMC

or XBID (Cross Border Intraday Market).

Intraday Market in Electricity

When extending the portfolio of the provided
services, building of the platform for intraday market
in electricity has been long-term subject to the OKTE,
a.s., and SEPS effort. Currently adopted Regulation
of the European Commission No. 2015/1222
(hereinafter referred to as "CACM Regulation")

of 24 July 2015 imposes this obligation explicitly.

In regard to the requirements mentioned

in this Regulation and with regard to the short
implementation periods, on 21 July 2015, OKTE, a. s.,
and SEPS concluded the Memorandum on Common
Procedure at Development of the Intraday Market

in Electricity in which they declare the intention

to participate in the implementation and sub-
sequently coordinated and reliable operation

of a single European intraday market in electricity.

Commissioning of the platform for the intraday
market in electricity in OKTE, a. s. is planned on 1. 4. 2016.

In order to allow the market in electricity participants
to use the advantages of the implicit cross-border
trading via the intraday market in electricity,

to improve their possibilities of balancing and

to contribute to the process of integration of

the European intraday market in electricity, OKTE, a. s.,
and SEPS together with the Czech partners OTE, a. s.,
and CEPS, a. s., started common negotiations

on the possibility to establish the cross-border
intraday market in electricity for the CR - SR profile
on the basis of the XBID project solution as the first
step towards the target solution of the intraday
market in electricity in the European Union.

Collection, Administration and Making
the Measured Data Available and
Central Invoicing of Fees

OKTE, a. s., successfully performs collection, admi-

nistration, and makes the measured data available,
along with central invoicing of fees related

to the system operation under the Energy Act

and legislative regulations of the lower legal force.
The project was finished and commissioned

on 1 January 2014.

The development of OKTE, a. s., is aimed at its
operation and activities on the Slovak, regional, and
European-wide market in electricity. In the following
period the OKTE, a. s., activities shall increasingly
focus more on:

e the connection to the single European day-ahead
market in electricity,

e discussion and preparation of centralization of the
system for support of energy renewable source and
highly effective combined production of electricity
and heat in the form of additional payment,

e extension of the portfolio of business opportunities
in the field of intraday market (i.e. Intraday), in
the field of balancing market for the possibility
to apply offers and demands for regulation
electricity (in close cooperation with
the transmission system operator),

@ as well as for further development of the current
activities.

Concurrently, OKTE, a. s., identifies and summarizes
the current and future needs of the participants

of the market in electricity in the Slovak Republic
based on which it implements upgrade and
extension of its portfolio of services. The company
goal is to assert transparent and non-discriminatory
principle on the market in electricity and to ensure
free and open approach to the market in electricity
for all participants of the market in electricity.
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Notification of the Transactions
Concluded on the Wholesale Market in
Electricity and Gas - REMIT

OKTE, a. s., as an exclusive holder of the licence

for the activity of the short-term electricity market
organizer in the Slovak Republic shall be obliged

to provide the Agency for Cooperation of Energy
Regulators (ACER) with the detail information

on wholesale energy products traded on the organized
market pursuant to the Regulation on Wholesale
Energy Market Integrity and Transparency, i.e. REMIT.

For the purpose of maintaining the operational
reliability, ACER requires the records on transactions
including the orders for trading to be notified

via "Registered Reporting Mechanism (RRM)"

which designates a person fulfilling technical

and organisational requirements for data reporting
registered in ACER for provision of services covering
data reporting. The RRM tasks include identification
of transactions, their reporting and archiving
(quality and reliability of processes), compliance
with regulation (reporting of non-implemented
transactions) and data security (setting access rights
and internal controls).

OKTE, a. s., successfully commenced reporting
the data on transactions on its organized
cross-border short-term market in electricity
via the new information system RRM within
the deadline set by law, i.e. 7 October 2015.

REMIT in OKTE, a. s., includes the delegation

of obligations of the transaction reporting

from SEPS to OKTE, a. s.. According to the REMIT
regulation the reporting obligations apply also

to Slovenska elektrizacna prenosovd sustava, a. s.,
especially as for capacity contracts for electricity
transmission. According to REMIT, the transmission
system operator or the authorized person on its behalf
shall be obliged to notify ACER and upon request
also the national regulatory authority pursuant to
REMIT of final nominations among offer zones
specifying the identity of the nomination participants
and assumed volume. Reporting these nominations
is valid in the subsequent phase from 7 April 2016.

Since SEPS is one of the participants of the organized
short-term cross-border market in electricity

on which electricity purchase and sale is carried

out in order to cover the losses in the transmission
system, pursuant to the aforementioned obligations
of OKTE, a. s., as the organizer of the short-term
cross-border market in electricity OKTE, a. s.,

shall ensure reporting these transactions.

OKTE, a. s., and Information
Technologies

To ensure fulfilment of the main activities resulting

for OKTE, a. s., from the legislation, OKTE, a. s.,

operates the XMTRADE/ISO information system

which contains the functions:

@ ISZO - imbalance biller information system,

@ [SOT — market organizer information system,

@ [SOM - information system of measurement
operator,

@ ISCF — information system of central invoicing,

@ IMS - information system for intelligent
measurement systems,

@ RRM - information system of registered reporting
mechanism.

Except for the XMTRADE/ISO system, OKTE, a. s.,
uses also the SAP economic information system
and the Office information system based

on MS SharePoint 2013.

In 2015, similarly as during its entire existence,

OKTE, a. s., has been emphasizing especially

ensuring high availability, safety, and monitorability
of its information systems (IS) and the respective
infrastructure at their development and operation.

It is necessary to realize the importance of these IS

in terms of the entire market in electricity since all
participants of the market in electricity are accessing them.

In October 2015, OKTE, a. s., successfully finished
the certification process according to the standard
ISO/IEC 27001:2013. In order to ensure high safety
of its information systems in compliance with

the international standard ISO/IEC 27001:2014
and security policy of OKTE, a. s., acquiring

the ISO/IEC 27001:2013 certificate meant its



fulfilment of the demanding technical, legislative,
and administrative requirements in the field

of information safety management. The certificate
completed the process the result of which is

the guarantee of data protection stored and
processed in the OKTE, a. s., information systems against
unauthorized access, damage, loss, misuse, or theft.

A reliable operation of the OKTE, a. s., information
systems is gradually ensured already from

the year 2012 by consolidation and upgrade

of the information infrastructure on which IS OKTE, a. s.,
are operated in compliance with the development
trends in the field of IT technologies. High availability
and load distribution is achieved by the use of virtual
platform and technology of the metrocluster

in the active — active mode.

OPERATION OF THE SUBSIDIARY
COMPANY

Imbalance Settlement and Settlement
of Imbalances

In order to evaluate imbalances a new model

for imbalance settlement started to be used
from 1 January 2014. The most significant changes
brought by this model include:

o reduction of the period for final evaluation
to two months,

o cancellation of the corrected monthly
and adjusted final evaluation,

o defining preliminary monthly evaluation
in legislation,

® aggregation of the measured values is performed
by OKTE, a. s., within the ISOM system according
to individual types of measurements,

o calculation of nomination values with
measurements of C types in the ISOM system
used with all imbalance evaluations,

e introduction of payment for the share in costs of
regulation electricity with measurements of C type,

e introduction of settlement of imbalances for
measurements of C types and losses.

In the course of 2015, there were 76 accounting
entities of imbalance settlement registered in

the clearing agent system. Imbalance settlement
was carried out in the decade, monthly, and final cycle
with the final imbalance settlement was performed
two months after the end of the respective month.

Chart 1: Development of the Number of Accounting Entities from the Year 2004
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Furthermore, OKTE, a. s., performs evaluation

and settlement of imbalances:

® among nomination and measured values
of electricity demand and delivery
with consumption and transfer sites
not equipped with continuous metering,

@ among the last known values of electricity losses
in the system and the values of electricity losses
in the system determined based on readings
of specified meters if the operator of the respective
system uses the specified meters
without continuous record of values,

® among aggregated values of demands
and deliveries in the local distribution systems
used for the purposes of imbalance settlement
and aggregated values of demands and deliveries
in local distribution systems calculated after
reading of the specified meters if the calculation
of the value of the total demand and delivery
includes also values from consumption and transfer
sites equipped with the defined meter without
the continuous record of values.

From 1 December 2014, the settlement of imbalances

is performed based on readings about which OKTE, a. s.,
learnt by the date of the monthly imbalance settlements
with the reading date not later than the end

of the previous month which were not considered

in the previous imbalance settlement and, concurrently,
it is not correction of readings considered in some

of the previous imbalance settlement.

Communication with the accounting entities

and publishing the information under the applicable
legislation is executed via the imbalance biller infor-
mation system (ISZO). In the course of December 2015,
the visual of the ISZO system websites was changed.
The public websites were shifted to the OKTE, a. s.,
website under the Imbalance Settlement section.

Organization of the Short-Term
Cross-Border Market in Electricity

On 19 November 2014, the information system

for organization and evaluation of the short-term
market (STM) was successfully commissioned

and has been operated free of any errors or incidents
since then. The STM information system was
implemented using current experience from the STM
and in compliance with the goals and regulations

of the European Union while respecting the opinions
and requirements of the STM participants.

The solutions implemented in the STM information
system are fully compatible with the solutions

in the Market Coupling and they are proposed

in the way so as to be extended for accession

of any country interested in the solution within 4MMC.

In 2015, there were 40 STM participants registered
in the STM information system. Organization,
evaluation, accounting, and settlement of STM
were carried out on a daily basis with the final
monthly settlement.

B Chart 2: Development of the Number of Registered Participants of the Organized
Short-Term Cross-Border Market in Electricity from the Year 2009
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The total traded annual volume of electricity in 2015 on STM was 10,246,123.6 MWh,
of which sale was 5,821,860.1 MWh and purchase reached the level of 4,424,263.5 MWh.

Chart 3: Traded Volume of the Sale and Purchase of Electricity on STM in SR in 2011 to 2015 in MWh

Administration and Collection of the
Measured Data and Central Invoicing

Based on the legislation, electricity producers, system
operators and operators of direct lines shall be
obliged to access and enter data in the OKTE, a. s.,
information system and based on the Energy Act they
shall be responsible for correctness, timely handover,
and completeness of the provided data. OKTE, a. s.,
performs administration and collection of the
measured data via the ISOM system.

Within the ISOM system, especially the following
activities are performed by OKTE, a. s.:

o registration of the market participants and their roles,

o registration of producers and production sites,

® registration of system operators and particular
systems,

o registration of consumption and transfer sites,

® registration of type diagrams of individual systems,

® receipt of measurements from system operators
and producers and their publishing to the relevant
market participants,

o calculation of the final consumption for the
purposes of central invoicing,

o calculation and publishing of aggregates for the needs
of imbalance evaluation and imbalance settlement,
o calculation and publishing of statistics pursuant
to the valid legislation.

In 2015, the check totals for producers were
introduced in the ISOM system within which
the measurements from producers against the balance
of individual production sites are controlled.

From 1 January 2014, pursuant to the Energy Act,
OKTE, a. s., using ISCF performs invoicing of

the charges collected from the accounting entities
based on the tariffs related to the system operation
and their subsequent redistribution to the claimer
of those charges. OKTE, a. s., collects the charges for
the systemic services based on the tariff for systemic
services (TSS) and charges for the system operation
based on the tariff for the system operation (TPS).
The system for central invoicing ISCF is designed

as a module of the ISOM system. Within the system
the sets are calculated and published serving

as a basis for invoicing against the accounting
entities. As of 31 December 2015, the volume of
EUR 167,153,076.51 was invoiced via the ISCF system
based on TSS and the volume of EUR 473,401,575.98
was invoiced based on TPS in the entire year 2015.
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Mediation of Reporting the Transactions
According to REMIT Using RRM OKTE, a.s.

Except for fulfilment of its legislative obligations
resulting from the REMIT legislation, OKTE, a. s.,
offers the service of mediation of reporting

the data on behalf of the market in electricity
and gas participants for notification of their
bilateral OTC (over-the-counter) trades and data
of the transmission system operators which fall
within the reporting mode from 7 April 2016.

The reporting obligation on the transactions shall be
in compliance with REMIT deemed to also be fulfilled
by the participant if the information was not provided
by the participant itself, but it was executed via third
party which shall act on its behalf or via the
organized market. In this case it is applicable that

B Scheme of Data Flows in RRM OKTE, a. s.

the responsibility for meeting the obligation is born
primarily by the market participant itself as the data
author.

Data reporting shall be performed after their upload
by the market participant in the OKTE, a. s. system.
The solution includes an automated exchange of data
using the web services by means of which it can

be possible to download the information on the state
of transaction reporting as well as confirmation

on fulfilment of the reporting obligation from ACER.
The participants of the market in electricity

and gas shall be at monthly invoicing included

in the respective category of the price list according
to the number of the reported transactions.

The price list forms an annex to the REMIT contract
and it is available also on the OKTE, a. s., website.

-

Automatic or manual
data transmission

Daily market - ISOT

Other organised
markets

Electricity and gas
market participants

(&

Data validation
and transmission

—’[77 — > ARIS

— RRM module

ACER REMIT Informaticn System

Disclosure of data Acknowledgement
and confirmations of receipt

J

REPORTS ON THE PROPERTY STATE
AND ECONOMIC RESULTS

In the period from 1 January 2015 to 31 December
2015, OKTE, a. s., reached the pre-tax economic result
amounting to EUR 415 thousand. The planned pre-tax
economic result was lower by EUR 151 thousand.

The achieved higher economic result was influenced
especially by the lower drawdown of operating costs.
As of 31 December 2015, OKTE, a. s., reached

the after-tax economic result amounting

to EUR 276 thousand.

In 2015, OKTE, a. s., reached the amount of operating
costs of EUR 8,387 thousand where the highest share
consisted of the depreciation costs of long-term
intangible and tangible assets, staff and wage costs
and costs of information technique. Continuous
development and making the company run more
efficient was also reflected in other costs and costs
of expert opinions and analyses.

The total volume amounting to EUR 1,034,240 thousand
corresponds to the reciprocal costs for individual
activities performed by OKTE, a. s., i.e.: imbalance



are mutually compensated without affecting

the economic result but for EUR 18,000 in favour
of the revenues resulting from the uneven balance
of costs and revenues during settlement of shares
in regulation electricity (PRE).

settlement (12%), short-term market organisation
(27%), operator of measurement and central
invoicing (61%). The reciprocal revenues amounting
to EUR 1,034,258 thousand are placed against

these costs. The aforementioned costs and revenues

Table: Key Indicators of OKTE, a. s., Economic Result in 2014 and 2015

Share in

OKTE, a. s. Change revenues in %

Key indicators - economic result

(in EUR thous.) 2015/2014

2014 2015

Revenues 887,876 1,043,026 117.47% 100.00%
Material and service consumption -881,549 -1,037,143 117.65% 99.44%
Staff costs -1,569 -1,650 105.19% 0.16%

Depreciations and adjusting items

-3,445 -3,647 105.88% 0.35%
to long-term assets

Net other operating costs -1,073 -64 5.94% 0.01%

Operating profit 240 217.77% 0.05%

Net financial costs -119 89.25% 0.01%
Pre-tax profit 121 342.74% 0.04%
Tax -83 168.27% 0.01%
Net profit 38 721.55% 0.03%

Average number of employees 35 100.00%

the volume of investments was lower by 32%.
The main OKTE, a. s., projects in the monitored period

As of 31 December 2015, total assets of OKTE, a. s.,
amounted to EUR 109,852 thousand. The floating

capital of this sum forms 92% share and it amounts
to EUR 101,163 thousand. The amount of the floating
capital is influenced by the financial accounts
amounting to EUR 70,270 thousand. This value
covers especially financial securities within trading
on the day-ahead market and imbalance settlement.

In the period from 1 January 2015 to 31 December 2015,
the total amount of investments of EUR 3,252 thousand
what fully corresponded to the planned amount

for the year 2015. Compared to the previous year,

were Intra Day Trading (extension of the day-ahead
market) and REMIT (registered reporting mechanism).

A significant property of OKTE, a. s., are non-current
asset especially investments in long-term intangible
assets, which in 2015 amounted to EUR 2,882 thousand.
This volume of investments is directed to develo-
pment, operation, and innovation of the information
systems of the organizer of the short-term market

in electricity responsible for activities resulting

from the legislative requirements.
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aof financial stxternents that sre free from materal misstaternent, whether due to freud ar ermar,
Acclters Responaiily

assurance viiether the Ninancal statements are fres from materal misstatement.

In the financial Statements, The proonduunes. selected depend on the audBor's judorment,

B nting
wedl a5 evalusating the overall presentation of ther financial statements.

e gur epinion.
Opiion

adopted by Eungpean Uinlon.
Bratislava, on February 16, 2016 i

MANIDAT AUDIT, sr.o,
Mémestie SNP 15, 811 01 Bratislava
SHCAL) Boence ne, ITH

Ing. Martin Siagi
Rrespoeaible auditorSKAL Boence nr, 871

Independent Auditor's report on the financlal statements for the shareholder

statesnent of Cash Flowns for the yoar then ended, and the rotes, eomprising & summary of significant

Statutory body b responsible for the preparation of these financisl statsments wihich ghe & e and
fair view In accordance with [ntesmationad Standards on Accounting &8 adopbed by European Linkon
and for interral coetrol 8s stetutory Body determines B necessary to enable the preparation

Cur nesporsibiity & to exprest an opinion on these financlal staferrents based on cur audit, We
conducied our audt in accordance with Interrational Standands on Auditing. Those standands require
that we comply with ethizal reguiremnents Bnd plan and perfiorm the auwdit to obtain reasonable

An audit imvolves performing procedunes to obtaln sudit evidence about the amcunts and disciosures

astesamint of the righks of matersl misstatenent of the financlal statements, whiether doe bo fraud or
&ror, In making those risk sssesements, the suditor considers Intemal control neevant b the entity's
preparation and falr presentation of the Ananclal strtements in order b0 deslign sudit procedures that
s appropriste in the drosnstances, but not for the purpote of epresting an opinion on the
efectivenass of the entity’s internal control. An sudit also incudes: evalusting the appropristeness of

policies wed and the ressonsbleness of accounting estimates made by statutory body, &

W befieve that the audit evidence we have cbitained s sulfident and appropriste to provide a basis
In gur opinion, the financial statermants ghve & true and fair view of the finandal position of Slovensic

slekirizalnd prencscyd sistaa, 8.5, &5 of December 31, 2015, and of its Anandal performance and s
cash ficws for the year then ended in accondance with International Stendards on Accounting as
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Slovendkd alekirizatng premodovi sheleve, 5.8,

Inadbwichual Financial Staternents as a4 31 Decembser 2018 prepared in sccordance with Infemational
Firmecisl Reporing Standands (IFFS) s adopied by Bw Ewrcpean Linkon

{4l amounts are in Euwios uniess stated ofherwise)

Irechie, B2 Eha Finanmeisl Sivbemenis

Fags
Indapandent Audiicr's Raport 1o e Shaneholder, Supsrvisory Based and Boerd of
Ddrectors of Slovensich sleidriznéng premosovd sdstava, a_s.
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Shrsprinich plokinzadnd prenceosh sistava, o

Ratarnirt of Fishfo PoeSon i ol 31 DeciSie 2005 Slepiied i st s with Inte'nafisral Finanasl

Freparting Standards (FFES] & adopind by the Eunopesn Linon
Emoush B in Egros unlees eate)
As ot 31 Decembar

ot 2015 2014
ASEETE
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Slovvensicl ehekin zadn prenotovd L0k, ok z
Sstemaect of Firencal Postion as ot 31 Deosmber 2015 pregared in pocondees wih i bemational Finanoal
WWNFHMthmum

E oy g i Euaos wniess staiso oifneines)

The Finandal Ststements for the yeaw snded 31 Decambser 2015 prepared in acocrdancs vl
International Finandal Reponing Standards s adopled by the: European Linion were prepated and
asutherined for issue on 18 February 20186 by the Board of Direchars.

Member of the Board of Directors

T i resiem A 1= BB Ters an integrdl part on tema Finanda Sosemens
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Vv zneni prijatom eurépskou Uniou
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318 mandat

TAE & AUDIT 3ERVICES

Spriva nexhivislého auditora ku konsolidovane] GEtowne] shvierke pre alcionara
spoloinosti Slovenskd elektrizaind prenosovh sistava, 2.5,

Uiskutodnili sme audit priladene konsolidovane] Oftovie] diviery spolodnost Skvenska elektrzaind
prencdol srtive, 5., Mord obeabuje konsolidovany wilas finaning poride k 11 decembry 2015,

orepch mhsad o Ofovrpch metdd a Fallie wwivetfujlce h‘umllcia

Zfpoveainost Saftdmate ongelive ra korsoloovand ddtovnd mfvienky

Sratutirry orgén je modpovedny Ia Iostavenie tefto korsolidovanef (dtovne] Thvierky, mm
Wim%vm:mwmwm
schviiia Ewrdpska (mia 2 7o intemnd  kootroly, Koed Setsdmy crpin povahse @ pnnr.mé
pre mostEvenie konsclidovans Oftovne] mivierky, kbord neobsahige wrmamnd nesprivmesti, & o
v fsiedky podvodu aleba chytey.

Zodjpovecinesl suators
WMMHMMHMWMﬁMMLMﬂM

primerané ulstente, Te konsolidovand o2tovna zhvierka nectsahue vfznamn

Sidastou sudity Je usketofnenie postupov na ziskanle suditorsijch dbkazov o sumdch @ ddajoch

aiervrmpek Oftenryeh et
mmmmndmmmmﬂwﬂmm

Sme precvedien], Be suditorakd dikary, Mond ome mokel, potiotull dostetedey B vhoding skisd
pre rkd ndeor.

Mdzor

Poclls nddhe nlson, konsolidovans ool Bhvierks poakytule pravdhy b vy obrg kasoldovane)
finandne] sihuice spoloinostl Skovensich cleidrizalnd prenosovd s0stava, 2.5, k 31, decembra 3015,
konsolidovaného vsledky jo| hospodérenia a konsolideanich pefiadnich tokov m rok korfiac

Bratisiova, 10, manss 2016

MAKIDAT ALIDHT, sr.o.
Méresstie SMP 15, 811 01 Bratislva e
Licencia SEAU £ 278 <

Ing. Martin
ekt SKALY £ 871 |
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Slrvensih sekirizatnd prenosoyl sistavn &
wvmlmﬂqmtm mmammm
St vyiarmicten [FRE] v o pryafom Eurtosio Gniod
ﬂrmw Lokl

Konscldovans OSiovnd Tivierks 7a rok konliss 31, decembrs 2015 restwvend v sllede §
Medzindsodnymi Sandardei pre Snandnd vikazrnicteo (IFRE) v menl prjstom Ewrdpskou Griou
bols peatevand & oosdlasand na Tvensjnanis dha 10, masca 2018




VYROCNA SPRAVA | ANNUAL REPORT 2015

I8 mandat

TAX & AUDIT SEEVICES

consolidated Anancal stabements prapansd
—_ a8 of December 31, 2015

in sccordance with International Finandial Reporting Standards
a8 adepted by the Eurcpean Unlon

of companry

Slovenska elektrizaénd prenosovi sistava, a.s.

ID; 35 829 141
Maynsicé nhvy 5974
B324 B4

Himadnia 5h° 15, B11 01 Bradisleve, Siovekia. Telephooe: =431 3 ST1043-11, P 4631 3 ST1042-89

] AR o R [ TR g Cieate. g s | Cekiel bk, valie D00 WD pe0ni F1 o BFa e PR

ﬁ—i.l-_l i




128
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mundn‘r

TAX B AUDIT SMEVICES

Independent Auditor's report on the consolidated financial statements
for the sharesholder of company Shovenska elektrizalnd prenosova sistava; a.5

We have sudited the sccompaming consolidabed fAnanclsl staterments of Slovenskl elskirirafng
prefcityd Sltews, B85, which comprise the statements of consolidsted financal position
a5 of Decemnber 31, 2015, the corsclidated income statement amd the consolidated statemnent of
comgrehensive fncome for the year then ended, consolidsted sisterment of Changes in equity,
consclidated statement of Cash flows for the year then ended and the notes, comgrising a summary
of significant accounting policles and other explaratory infomaticn,

Responzbity of statutony body for the corsoidiaied inancld séaterments

Statutory body I8 responsible for the preparation of these corsclidated financial statements which ghve
airue and fair view in accordance with Intermational Standards on Accounting as adopted by
Eurcpean Union and for inbemal control & stebubory Body determines & necessary o enable the

preparation of consolidated fnandal statements that are free from maberial misstatement, whether
due to fraud or ermor,

ALy Bepndy iy

Cur resporsibiity s to express an opinlon on these corsolidated financial siatements based on our
BadE, We conducted our Budl In somrdance with Intermational Soandards on Auditing. Thoe
Mmﬁﬂumﬁmmﬂmﬂm-ﬂﬁmmmhutbm
remsonable asfuranoe whether the consolidsted financlal stabements anre free from material

An SUdit invhet parfanming peocadunsd bt obiain udl evidenc: sbout the smounts srd disciosured
in the corsolidater] financial statements. The procedures selected depend on the audiors judgment,

Wi believe that the sudit evidencs we hive obtained b sufficent and appropeiate to provide & basis
fior our audi opinion.

sl

In gur opinion, the consolidsted finandial statements give a true and fair view of the conscldated
firanclal position of Slovensicl eleldrizafind prenosoedd silstava, a5 as of Decernber 31, 2005, and
of s corsolidated financial performance and kS consolidated cash fows for the year then ended
in aceordance with Internabionsl Standards cn Accounting s adopted by European Urecn,

Bratislewa, on Manch 10, 2016

MAKIDAT AUDIT, sr.o. L
Mémestip SHP 15, 811 01 Bratislavp
SICAL Bcence . 278

Ing. Martin Stagi I
Resporsible aucdior
SEAL Ecence nr. 871
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Indarmiptionsl Firsncial Reporting Stendarnds &5 pdopind by Me Evmpean
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index to the Consolidated Financial Statements

It chaint Ausdior's ko the Shansholder, Supasniscry Baand and Boand of
mummi prerosovi sUstava, as
Consclidated Statement of Financial Posiicn

Conaslidated Income Siatement and Consolidated Statement af

Consciidaed Staiement of in Equity

Consoiidated Statemant of Cash
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